
J 168 AKER FARM. 8 szobi, 
fcnkbam és egyéb jó épük 1 6 tehén, 3 disznó, 100 ^ 
trorafi és es összes gazdasági 
izetekkel, egy mértföldnyire .
Eb és s köves uttoi, sürgősen , 
pó, vagy házért becserélendő,,, 
irm előtt három-ut ágazik el. Ari 
|S.0C0. Érdeklődni:
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FA&MKEBESÉS BÉRBE.

I FELKÉREM CLEVELAX
: r. magyar farmerokat, hogy

KD köre^B
—hogy ha ik a köselben bérbeadó farmot, tud-» 

mák. J. <>-. 8910 Cumberland Ai^Bbeveland, O.

JOGI TANÁCS.

k. I. ZEIGER MAGYARUL ar-- -- beszél*6™
JmERIKAI ügyvéd és jogtanac

Érmekben->W Corner of Fourth AvenaaM 
PITTSBURGH, PA. jJ

VEGYES.

[Nyitraynál
As Uj Kis ó Hazában

I vehet legalkalmasabban val I hazai ékszert, hangszert, pi 
I feléket, gazdasági szerszámol 
I könyveket. Kérjen nagy ké 
1 árjegyzéket valódi hazai 14 
I rátos arany órákra, függő...
I gyűrűkre, óraláncokra. nyaklá^
I rokra. Elgin és Waltham óriS I rá," valódi -hazai ezüst láncokra.I Tajték pipák es szipkák nagy 
I .,—ték bar. “Adler". “WeisaS 
1 »s “Xyitrsv" i tajték álland'
I raktáron. Valbdi Solingen-i_I rotvik, hajvágugepek. danotl 
I gépek, lemezek nagy válasz 
1 ban.

-KÉRJEN" ÁRJEGYZÉKET! |

EMIL NY1TRAY
224 East 19th Street, 

New York, N. Y.
kei

»ErE
1800-t LOPTAK EL KOFFE RBÓL. J 

I Éten övvel nes?. kell félnie, 
i az láthatatlan a mellény alatt. Ren»-1 
í de« ára *2.00. mi egy ideig 1 dől-1 
"Tárért fogjuk árulni. 7 öv *5.00. Vág- 1

Ja ki e hirdetést, tűzzön hozzá 1 I 
I dollárt és még ma rögtön küldje 51

NOVELTY SALES CO.. Dept. B.
Sta. D. Bex 124, New York. N. Y. J

■_________ __________________ h '

Ha van találmánya, vagy to 
[dolgozik egyen, Írjon azonnal ne- 

nk és mi elküldjük uj Magy^Kj 
kön wink.t és egy Feltaláló Iga- I 
Lohriayt. melylyel teljes biztonsáf 1 
pán közölheti találmányát.

Szakavatott tanácsosai mindig] 
kzogáhtnk és ha elküldi ta!á’.n*r| 
era egyszerű rajzát vagy mintaji 
ahogyan azt önmaga el tudja ká- j 
fezlteni. Magyar leírással, ak 
eiyomban megvizsgáljuk annak 
kadahnazható voltát Munkánk j 
kos és lelkiismeretes. Feltétel« 
Kedvezők. Cím:
[VICTOR J. EVANS & C0.

VICTOR BLDG. A., 
WASHINGTON, D. C.

. . m. h. e. I

HAZAUTAZOK 
Kévés költséggel juthatnak ha 
munka mellett jó személyhajé.

I val. írjon vagy jelentkezz«!.
A. HERZ IRODÁJA 

2 Carlisle St. New York, N. T.
I (a 112 Greenwich St. sarkon.)
I » 'kés

Iritka alkalom
Olcsó beszélő 
leszi intett i 
90.000 uj lemez 
táron. Kérjen 
jegyzéket.

L. Fazekas
1463 FIRST AM 
NEW YORK

TM6LMÄNYÖK
TOK MEG A HAB0BT
Kérje INGYENES könyvecS- j 
kinti» és KÜLÖN liszt ónkat. I 
mely háború folytán szüksó-1 
eres találmányok jegyzékét tar* " 
tahnazza.

A/M. WILSON
szabadalmi ügyvéd 

310 VICTOR BUILDING. 
WASHINGTON. D. C.

[Dr.L. Herbei
reit császári is királyi ezredorres.

I Gyógyít friss és krónikus bajo
12225 íWEST JEFFERSON AI 
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Zitáét. Tanulságos magyár Pat< 
kön^rvunkst No. 3. szintén ma

RAJZOKAT INGYEN
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ENGEDNEK A SZÖVETSÉGESEK
Németország
NEMCSAK HARCOL 
DE DOLGOZIK IS
A belső küzdelmek és for­

radalmak ellenére is ke­
csegtető az ország keres­
kedelmi jövője.

A korporációk nagy oszta­
lékokat fizetnek.

Az egyik Németország az. a 
melyikben egymást követik a 
zavargások, a forradalmak, ahol 
igen nagv a drágaság, igen ke­
vés a termelés, sok a sztrájk s 
a munkabérek magasak.

A másik a dolgozó s az üzleti 
életet élő Németország, amely 
dacára a szén és a nyersanyag 
hiányának, a rossz közlekedési 
viszonyoknak s a piac bizony­
talanságának. rendületlenül bí­
zik a jövendőben.

A jövő sötét ugyan, de uj tár­
saságok alakulnak, régi vállala­
tok nagyobbodnak meg s mind­
ezek busás osztalékot fizetnek a 
részvényeseknek.

Madártávlatból a helyzet a 
következe:

Pénzügyek: Tekintet nélkül 
az országos pénzügyek züllött- 
ségére, úgy látszik, hogy' Német­
ország hitele elég jó. Berlin 17 
nagy tekerékpénztárából foly­
tonosan szedik ki a betétjeiket 
az emberek, mégis, a bankok 
6—12 százalékos osztalékot tud­
nak fizetni.

Bevásárlások a külföldön: A
vasmüvek, a bányák, a villamos 
müvek, a vegyészeti gyárak és 
a szállítási vállalatok többségei 
részvényeit délamerikai, ameri­
kai és angol tőkével vásárolják 
össze. Az újságok panaszkodnak 
amiatt, hogy az ipar külföldi 
tőke birtokába ikerül, viszont vi­
gasztalásul szolgál az, hogy az 
idegen pénz talpra állítja eze­
ket az ipari vállalatokat.

Állami kisajátítások: A vil­
lamos müveket az állam kisajá­
títja. A tulajdonosokat kártala­
nítja s a müvek vezetését olyan 
tanácsra bízzák. amelyben kép­
viselve van az állam, a munkás­
ság és a fogyasztó közönség.

Embererő: Németország a há­
ború kitörése óta 6 millió 300 
ezer embert vesztett el. Ebből 
2 millió harcban esett el. 2 mil­
lió 700 ezer betegségnek lett 
áldozata 3 millió 600 ezer pedig 
elveszett a születési arányszám 
csökkenése következtében.

Kőszén: 1919-ben százezer em 
bérré! több dolgozott a szénter­
melés terén, mint 1918-ban, a 
termelés mégis lecsökkent 160 
millió tonnáról 116 millió ton­
nára. Ennek oka a munkaidő 
rövidítése s a sok sztrájk. A 
csökkenés miatt az ipar is igen 
sok bajt lát, ij háztartásoknak 
pedig csak 60 százalékát lehe­
tett szénnel ellátni. A vasipar 
bizonyos időközökben szünetelt 
8 míg a téglaégetök a háború 
előtt 18 ezer embert foglalkoz- 

I "látták, ezeknek a száma most 
Csak 1300.

Gyárak: Németország hét leg­
nagyobb olvasztó telepe szén és 
nyersanyag hiánya miatt, mun­
kászavarok következtében az el­
múlt esztendőben 6Ó7 tonnával 
kevesebb nyersvasat, 4100 ton­
nával kevesebb acélt, 700 ezer 
tonnával kevesebb kikészített 
acélt állított elő a szokottnál. A 
gyapjú és gyapot hiánya s drá­
gasága a szövőipar gyártmá- 

H nyalnak mennyiségét 3(^ száza­
it lékkai csökkentette. A játék- 
_Fiparban jók a remények, annak 
A dacára, hogy az Egyesült Alla- 
fcmok. Japánország és Anglia az 
I utóbbi időben ezen a téren nagy 

versenyt kezdett.
Munkásság; Mindenki, aki dől 
zik. a napnak csak kis részé-

(Felytetie a 3-ik oldalén)

PALMER ES AZ 
ÉLELMISZEREK 

MAGAS ÁRAI
Az igazságügyTniniszteri- 

umnak nem sikerült ed­
dig az élelmiszerek ma­
gas árait lejebb szállí­
tani.

Meg fogják változtatni az 
igazságüCTyminiszterium 

személyzetet.

WASHINGTON, május 6. —-
Az igazságügyminiszteriumnak
nem sikerült az a hadjárata, a 
melyet, a megélhetési cikkek­
nek. különösen pedig az élelmi­
szerek magas ára ellen hirde­
tett. Az árak nem mentek lej­
jebb. az árak feljebb mentek. 
Palmer igazságügyminiszter 
nem akar belenyugodni a vere­
ségbe, a harcot tovább akarja 
folytatni. Ennek következtében 
elhatározta, hogy az igazság- 
ügyminiszterium ama személy­
zetében, amely különösen az 
élelmiszerek magas árai ellen 
küzdött, nagy változásokat fog 
eszközölni.

A reorganizáció nagy titok­
ban folyik majd, az igazság- 
ügyminiszterium ugyanis nem 
akarja a nagy niplvánosság elé 
hurcolni a vereség hiréf.

Howard E. Figget, aki az 
élén állt annak a kis hadsereg­
nek, amely a. magas árak éllen 
küzdött, minden valösáTiüség 
szerint el fogják mozditani az 
állásától és más vezérről fog­
nak gondoskodni.

Miss Edith Straussnak, aki a 
női osztály élén áll, valószínű­
leg hosszabb szabadságot fog­
nak engedélyezni. Ez annyit 
jelent majd, hogy nem is kell 
épen visszatérnie, ha nem akar. 
A nagy házi tisztogatásnak, va­
lószínűleg, ez lesz az első jele­
nete.

Miss Strauss helyét talán 
Mrs. Nancy Scoonaker foglalja 
majd el. Ez a hölgy már na­
gyon régen folytat harcot a 
megélhetési viszonyok magas 
árai ellen. Ö nagyságát külön­
ben mint a női szavazati jog 
lelkes harcosát ismerik szerte 
az Egyesült Államokban.

Arthur Capper kansasi sze­
nátor kijelentette, hogy Palmer 
és ügynökei vagy akadályozzák 
meg, hogy a cukor ára még 
magsabbra emelkedjék, vagy 
pedig hagyják ott a hivatalu­
kat.

“Mindenki tudja, hogy ki él 
vissza a helyzettel, mondta a 
szenátor, a hiénákat mind is­
merjük és ott van I*ver-féle 
törvény, mégis ezek a Hsáról ók 
büntetlenül játszhatják tovább 
kis játékaikat.’’

Itt-------------
KIVÍGZIK A FALÁBÚT.

A kivégzés előtt azonban leve­
szik a falábát, mert a fa rossz 
villanyvezétő.

NEW YORK, május 6. — 
John Kleint a Bronxban 1919 
junius másodikén meggyilkolta 
John Edgar. Edgárt halálra 
ítélték. A halálos Ítéletet a fel- 
jebbviteli bíróság is jóváhagy­
ta.

Edgar lesz az első falábú, 
akit ki fognak végezni. A ki­
végzés a közel jövőben történik 
majd meg a Sing Singben. A 
helyzetet azonban erősen kom­
plikálja a faláb.

A fa ugyanis rossz villany­
vezető, mondja Mawes őrnagy, 
a fegyház wardenje, ennek kö­
vetkeztében nem marad más 
hátra, mint, hogy miután ez 
elitéltet, beültették a villsmos- 
székbe és lessijjazták, leszerelik 
a falábát. Erre azután majd 
nyugodtan megereszthetik az 
áramot

MENTSÜK NEC«SZIBÉRIAI 
MAGYAR HADIFOGLYOKAT!
VEGYÜK KI KOPORSÓJUKBÓL AZ ÉLVE 

ELTEMETETT MAGYAROKAT!

A Nikolszk-Ussuriszki fogolytábor egyik lakója irta. — 
néhány héttel ezelőtt a következőket:

“Mi szibériai Hadifoglyok ás egész világtól el 
vagyunk hagyatva, örökre »sámüsve, otthontól, a 
hozzátartozóktól és a kásánktól is.

. Hát nincs senki a világon, egy ember sem, egy 
társaság sem, egy kormány sem, amelyik fel tudná 
fogni, hogy mit jelent öt évig Szibériában hadifo­
golynak lenni?

.Talán bálpoklosak vagyunk, mindenkinél kiát- 
kozBpobbak a világon? Mert ha igen, úgy gyilkolja-

»• aak még bennünket gyorsan, ne pedig lassan, de bis­
tosen elveszni hagyni bennünket. Hát legalább eny- 
nyi köfiyörületet kérünk.“

MEGGYILKOLJUK, VAGY MENTSÜK MEG AZ 
ÉLETNEK A SZIBÉRIAI EIjKESERBDETT RABMA­
GYAROKAT t

Az ajnerikai magyarság most ad választ erre a kérdésre.
A kiszabadítás nagy és nemes munkája most már 

EGYEDÜL az amerikai magyarságtól függ. Az amerikai 
magyarság áldozatkészsége teheti hsak lehetővé, hogy sok 
ezer derék magyar ifjút megmenthessünk a lassú, de bizo­
nyos pusztulástól.

Erre a célra MINDENKINEK adnia KELL. Erre a ké­
résre az válaszolhat csak NEM-mel, akinek leikéiből kiégett 
a szeretetnek, a jóságnak, a tisztességnek UTOLSÓ szik­
rája is.

A szibériai hadifoglyok kiszabadítására és hazaszállítá­
sára ázint adományokat elfogadja a SZABADSÁG kiadóhi­
vatala is, de beküldhető az Amerikái Magyar Szövetségnek 
(-206 K. of C. Bldg.; Youngstown, O ). vagy az American 
Relief-Committee for Hungarian Sufferers-nek (Hotel Mr 
Alpin, Room 304, New York City.)

TÁRGYALNAK AZ 
OROSZOKKAL A 
SZÖVETSÉGESEK

A Legfelsőbb Tanács gax- 
dasági 'osztálya azonnal 
tanácskozást kezd a bol- 
shevikekkel Kopenhágá- 
ban.

A kereskedelmi forgalom 
teljes mértékben helyre 
fog állni.
LONDON, május 6. — A leg­

felsőbb tanács, így határozták 
a szövetséges miniszterelnökök 
tegnap, Kopenhágában a bol- 
shevikek kiküldötteivel anonmű 
elkezdi a tanácskozást. A tár­
gyalásokat a legfelsőbb tanács 
gazdasági osztálya nevében fog­
ják folytatni.

Akármi legyen is a lengyel 
offenziva eredménye, az ango­
lok el vannak arra határozva, 
hogy * bolshevikekkel folyta­
tandó tárgyalásukat most már 
nem halogatják tovább. Nagyon 
valószínűnek látszik, hogy a 
kopenhágai tanánkoiáinah az 
lesz a vége, hogy a kereskedel­
mi és gazdasági forgalom telje­
sen helyre fog állni a »»övietek 
hazájával.

Bakuból azt jelentik, hogy az 
ott tartózkodó szövetségesek­
nek, mikor oda a bolahevikek 
bevonultak, semmi bajuk sem 
esett.

Londonban politikai körökben 
az a vélemény alakult ki, hogy 
az orosz ügyet még a spai kon­
ferencia előtt el kell intézni.

A spai konferenciát is nagy­
ban már előkészítették, annak 
ellenére, hogy Lloyd George 
miniszterelnök a faülése miatt 
még mindig nem mozdulhat ki 
hazulról. Nagyon valószínűnek 
tartják, hogy Millerand fran­
cia miniszterelnök a jövő héten 
ismét látogatást tesz majd az 
angol , fővárosban és akkor meg­
beszélik a német kártérítés ösz- 
szegét.

A ‘KÉKSZAKÁLL’ 
JÓ EMBERNEK 
MONDJA MAGÁT

James P. Watson, a los 
angelesi ötszörös feleség 
gyilkos jólelkü emberne] 
mondja magát.

Ne álljanak rajtam bosszút 
— mondja, gyógyítsanak 
meg.

A KOMMUNISTA 
DEPORTÁLÁSOK 

BONYODALMAI
Senkit sem lehet deportál 

ni pusztán csak azért, 
mert tagja a kommunis 
ta munkás pártnak.

A szövetségi 
helyteleníti ezt a i

reszség
(öntést.

I/OS ANGELES, május 6. -r 
Walter Andrew Watson, vagy 
ahogy ő magát nevezni azereti, 
James P. Watson, aki tizenöt­
ször vagy talán többször nő­
sült és a feleségei közül ötöt 
meggyilkolt, élete történetét le­
írta az újságíróknak.

Az ötszörös gyilkos kijelenti, 
hogy a gyilkosságokat nem be­
számítható állapotban követte 
el, kijelenti, hogy ő.t nem kel­
lene megbüntetni, őt valami in­
tézetbe kellene csukni, ahol meg 
gyógyítsák, mert ő beteg, az el­
méje, az idegrendszere nineeen 
rendben.

írásában Watson többek kö­
zött a következőket mondja:

“Sokszor emlegetik, hogy a 
törvény nem arra való, hogy 
bosszút álljon a bűnösön, hanem 
azért, hogy megjavítsa öt — ha 
es egyáltalán lehetséges.

Sajnos azonban a közönség 
bosszúért kiállt.

Mindenekelőtt lássuk be, 
hogy minden cselekedetnek 
meg van a maga oka. Eszten­
dőkön keresztül magyaráztam 
magamnak, hogy mi lesz a kö­
vetkezménye annak, amit csiná­
lok, esztendőkön keresztül igye­
keztem magamban egy csodála­
tos, hatalmas, uralkodó érzést 
elnyomni, egy érzést, amely azt 
követelte tőlem, hogy megcsinál 
jám azt, amit tettem.

eleeéggyilkA.A jószívű fi
Hogy ugymondjam a magán- 

éléiben, én jósMvti ember vs-
(Folytatás a S-lk eldele«) (Folytatás s l-lk oldalén)

WASHINGTON, május 5. 
Wilson munkaügyi miniszter 
úgy döntött, hogy pusztán maga 
az a tény, hogy valaki tagja 
kommunista munkáspártnak, 
még nem elég alap arra, hogy 
Amerikából deportálhassák.

A döntés egy Vari Miller ne 
vü német ügyében történt, akit 
azért akartak deportálni, mert 
tagja a*kommunista pártnak. A 
munkaügyi miniszter szerint a 
kommunista munkáspárt prog- 
rammja bizonyos túlzottan ra­
dikális célokat tűz ugyan maga 
elé, semmi bizonyság sincs azon 
ben arra, hogy az ilyen célok 
megvalósítása végett a fennálló 
kormányzati rendisért erőszak­
kal akarnák megdönteni

Az igazságügyi minisztérium 
őszinte sajnálatának adott kife 
jezést efelett a határozat felett. 
Garvan helyettes igazságügyi 
miniszter, aki a radikális ele 
mek elleni razziákat vezette, úgy 
vélekedik, hogy ennek a dön­
tésnek alapján a nemkívánatos 
idegen elemek egyszerűen belép­
nek a kommunista munkáspárt 
ba, hogy ne deportálhassák Őket.

Miután a munkaügyi minisz 
téri um már előzőleg úgy dón 
tött, hogy idegeneket nem lehet 
deportálni azon az alapon, hogy 

L W. W. szerveset tagjai, 
azóta csak s kommunista mun­
káspártban viselt tagság alapján 
lehetett kezet tenni azokra, aki 
két olyan alapon akartak de­
portálni hogy á kormány erő­
szakos felforgatását célzó szer 
vezetékhez tartoznak.

Wilson munkaügyi miniszter 
szerint a megejtett vizsgálat 
szerint lényeges különbség van 
a kommunista munkáspárt pro- 
grammja és a kommunista párt 
programmja között, mig Garvan 
azt állítja, hogy a kettő tulaj­
donképen egy a azt jósolja, hogy 
a kommunista munkáspárt tag­
jai be fognak lépni a kommu­
nista pártba, ha nem deportál­
ják őket.

“Az oroszországi kommunista 
párt taktikája semmi vonatko­
zásban sincs az Egyesült Álla­
mokbeli kommunista munkás­
párttal, legfeljebb annyiban, 
hogy ilyen taktikát követ emez 
is. A pártvezérek nyilatkozatai 
spm irányadók csak abban az 
esetben, ha a párttagok is ma­
gukévá teszik azokat.

“Az osztályharc tanítása és 
hirdetése, » tömegakció, a poli­
tikai hatalom legyőzése, a pro­
letár diktatúrába vetett hit, s 
szocializmus, kommunizmus, az 
"egy” nagy unió, a mühelybi- 
zottságok e hasonló ipari, gaz­
dasági és társadalmi változtatá­
sok, amiket a kommunista mun­
káspárt programmja felsorol és 
elfogad, — bármennyire ellen­
szenves is legyen egyesek előtt, 
— nem hozza magával, hogy a 
deportálás! törvényt alkalmazni 
lehessen azokkal kapcsolatban 
mindaddig, amíg azt is nem hir­
deti, hogy a cél elérése végett 
a* erőszakot is aiwinis^ni kell

“Ha az amerikai népnek meg 
adják a szabadságot ahoz, hogy 
a napról-napra felmerülő ilyen 
kérdéseket megvitassa s azok­
ban magának véleményt alkos­
son, minden fenyegető befolyás 
nélkül, akkor es a nép meg tud­
ja majd óvni magit mindenféle 
hamis prófétáktól, izgatóktól 
vagy forradalmároktól: ’

MAGYARORSZÁG HATÁRAIT 
NEM VÁLTOZTATJA MEG A 
TELJES BÉKESZERZŐDÉS
A forrongó Albánia 
fulajdonképeni ura

Etűd pasa.

Albániából, a Balkán örökké lán­
goló tűzfészkéből, az a jelentés ér­
kezett legújabban, hogy a régi for­
radalmi felkelések sokat emlegetett 
hőse, Esaaü pasa ismét kezébe ka­
parintotta a hatalmat. Essad pasa 
követői elfoglalták Tiranát és Ka- 
valát és megbuktatták az albán kor­
mányt.

CARRANZÁNAK 
HELYZETEIBEN 

VESZEDELMES
A forradalmárok egyre na­

gyobb hadsereggel vo­
nulnak Carranza ; ellen, 
mondják az uj hírek.

Repülőgépek várnak Car 
ranzára, hogy megszök­
tessék.

EL PASO, május 6. — Most. 
hogy már Torreon is a forradal­
márok kezében van, minden elő­
készületet megtettek arra, hogy 
az egyre nagyobb forradalmi 
hadsereggel, amelv most leg. 
alább is 20,000 emberből áll, déli 
irányban, Juarez bői, Mexico Ci­
ty ellen vonuljanak, hogy Car- 
ranzát onnét elkergessék. Tor­
reon megvétele a forradalmá­
rokra nézve nagyon fontos, te­
kintettel arra, hogy é város 
nagy vasúti gócpont és straté­
giailag is igen fontos helyen 
fekszik.

Torreonban a gamizon fellá­
zadt és átpártolt a forradalmá­
rokhoz.

El Pasoba érkezett ameri­
kaiak annak a véleményüknek 
adtak kifejezést, hogy Angel 
Flores tábornok, Sinaloa kato­
nai parancsnoka nemsokára na­
gyobb hadsereggel fogja megtá­
madni Mazatlant, a hasonlónevü 
állam fontos kikötővárosát.

Panoho Villa, a hírhedt m«d- 
coi rablovexér legutóbb kijelen­
tette, hogy nem támogatja a for 
rsdalmat, mert amögött Obre- 
gon generális áll Villa azonban 
úgy átázik, megváltoztatta a 
szándékát, tegnap viszont Jtije-

eletatítják a magyar bókedele- 
gáeióaak azt a kéréséi, boy népszavazások 
döntsenek a leiiletváltozésok kérdésébe*. — 
Megdorgálják a magyarokat a szövetségesek. 
Tíz nap alatt okvetlen esedékes a válasz.

Azzal vigasztalják a magyarokat, hegy a béke­
szerződések miRdeaitt biztosítják a magyar 
csoportok nemzetiségi jegalt.

PARIS, május 6. — A szövetségesek megadták a 
maguk válaszát a magyar békedelegáció ellenvetéseire, 
amiket ez a delegáció azokkal a föltételekkel szemben 
emelt, amiket január hónapban közöltek Neuillyben a 
magyarokkal. A választ a magyar békedelegáció főtit­
kára vette át Versaillesban. Tíz napot kaptak a ma­
gyarok, hogy a békeszerződést elfogadják vagy visx- 
szautasitsák. '

A VÁLASZ ELUTASÍTÓ.

A válaszhoz egy kisérő levél van csatold, amely­
nek tartalmát nyilvánosságra hozták s amely azt mond­
ja bevezetésül, hogy a szövetséges és társult hatalmak 
reményük ugyan, hogy Magyarország a jövőben Euró­
pa szilárdságának és békéjének egyik tényezője lesz, 
mindamellett nem felejthetik el, hogy a világháború 
feBdézésénekjfeleigwégajüt milyen -rée* terheli.

Rámutat a levél, Jiogy közép Európa néprajzi hely­
zete olyan, miképen Magyarország poütikai határait 
lehetetlen volna az ethnografiai határokhoz szabni s 
hogy az elszakított területeken tartandó népszavazások 
eredménye nem lehetne sokkal eltérőbb attól az ered­
ménytől, amire a Legfőbb Tanács jutott a népek és 
azok törekvéseinek alapos tanulmányozása után.

A KISEBBSÉGEK VÉDELMÉT AZ ELSZAKÍTOTT 
RÉSZEKEN BIZTOSÍTJÁK A BÉKE 

SZERZŐDÉSEK.

Azokra a magyar népcsoportokra vonatkozólag, 
amelyek más népek ellenőrzése alá kerülnek, azt mond­
ja a kisérő levét hogy ezeknek az érdekeit teljes mér 
lékben megvédelmezik azoknak a békeszerződéseknek 
a szakaszai, amiket a kisebbségek érdekében hoztak s 
amiket Románia és Jugoszlávia aláirt Csehoszlovákia 
pedig jóvá is hagyott.

A levél azzal a nyilatkozattal záródik, hogy a szö­
vetséges és társult hatalmak elvárják a magyar dele-
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Anthrax
áldozatai

Egy chicagói kórhásban öt be­
teg halt meg a különös be­
tegség folytán.

(Folytati. a S-lk old.len)

CHICAGO, május 6. — Az 
Anthrax nevű kelése® betegség, 
amely többnyire állatokat szo­
kott megtámadni, halálosnak bi­
zonyult a Cook County Hospital 
öt betege esetében.

Ez a ritka, és rendkívül fáj­
dalmas betegség egy chicagói 
hajógyár öt munkását támadta 
meg. A munkásokon bőrkiüté­
sek formájában jelentkezett a 
félelmetes baj. Az orvosok nem 
tudták felismerni, amig mikros- 
koppal meg nem vizsgálták az 
első halott sebeit. Ekkor meg­
találták az anthrax bacillusait-

A gyárat, amelyben a beteg­
ség keletkeaett, nyomban lezár­
ták s minden óvintézkedést meg 
tettek a betegség terjedésének 
megakadályozásána. Az orvoso­
kat és az ápolókat, akik a be­
tegekkel érintkeztek anélkül, 
hogy tudták volna betegségük 
természetét, elkülönítették, beol­
tották és minden módon fertőt­
lenítették.
------- ------- i

Készítik
a pálinkát

Orvosi célokra, ffllaarr rePBgye- 
let mellett elkezdték a pálin­
kafőzést.

WASHINGTON, május 6. — 
Az Internal Revenue Bureau 
jelenti, hogy az orvosi célokra 
szánt pálinkának a főzését 
Washingtonban már elkezdték 
szövetségi megbízottak felügye­
lete alatt.

A legközelebbi ilyen célú pá­
linkafőző Pittsburghban kezdi 
meg a működését, de lesznek az 
ország minden részében.

Az American Pharmaceutical 
Association most tartja itt ren­
des évi konvencióját. Lucius E. 
Sayre, a szövetség elnöke kije­
lentette a patikus ' iskolák ta­
nárainak nevében, hogy a drug 
storeok nem fogják átvenni a 
sarki szalon szerepét.

Samuel L. Hilton, az egyik 
delegátus annak a véleményé­
nek adott kifejezést, hogy a 
kongresszusnak ajánlani kelle­
ne, rendelje el, hogy az orvosi 
célokra szánt szeszesitalokat ne 
lehessen patikában és drog «ta­
réban kapni, hanem, recast 
fanján, osztóé V
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A Legfőbb Tanács ellen

Szünet a magyar munkásmozgalmakban
A “Szabidéig” számira irt* Dr. Sebó Láaxló egyetemi tanár.

TTG VAN A KKO R, amikor egy párisi híradás sze-
rint a miniszterelnökök konferenciája állandósí­

tani szeretné magát, egy londoni távirat azt jelentette.
igen kiváló angol államférfiak és diplomaták 

élesen kikeltek a Legfelsőbb Tanács ellen s mozgalmat 
indítanak avégett, hogy a három miniszterelnök ezután 
ne uralhassa a helyzetet, ne bitorolhassa a hatalmat, 
hanem adja át a helyét az illetékes Nemzetek Ligájá­
nak. Hogy a következmények ebben a tekintetben 
miképen alakulnak majd, azt ki sem lehet számítani.
A Spaban tartandó konferencia azonban már most sem 
úgy -indul, hogy a Legfelsőbb Tanács szereplését nép­
szerűbbé tegye.

A miniszterelnök triumvirátusa ellen intézett lon­
doni támadással összefüggésben nem lesz érdektelen 
dolog vissza emlékezni arra, hogy a Legfelsőbb Ta­
nács ellen már korábban kikelt az Egyesült Államok­
ban Moses new hampshirei szenátor, amikor egy havi 
folyóiratban cikket irt az ötök hatalmi túlkapásai 
ellen. j

Az amerikai szenátor a londoni államférfiaknál 
messzebb megy vissza s eredetileg a Versailles! béke- 
szerződést támadja, azzal bélyegezve azt meg. hogy 
nem más, mint a Legfelsőbb Tanács hatalmi túlkapá­
sainak a takarója. A békeszerződés rendelkezéseinek 
betartásával s végrehajtásával nem a Nemzetek Ligá­
ja van megbízva, hanem az ötök. akik azóta Hármak 
lettek. Ezeken kívül még nem kevesebb mint huszon­
két olyan kisebb nemzet van, amelyek több-kevésbbé 
szövetségesei vagy társai az öt nagynak, akiknél# azon­
ban a nagy feladatok végrehajtásában semmi szere­
pük sincs s akiknek befolyása semmi. Moses szenátor 
még azt is kiszámította, hogy a békeszerződés szövegé­
ben az ötökre hetvenhat esetben történik hivatkozás 
a huszonkét kisebb nemzetre pedig mindössze negy- 
venötször. Másképen az egyes,nemzetekre hivatkozás 
történik a nevezetes dokumentumban 121 alkalommal, 
a Nemzetek Ligája pedig mindössze tizenöt esetben van 
megemlítve.

Nincsen egyetlen egy olyan nemzetközi fontosság­
gal biró ügy sem. amelyben a Nemzetek Ligájának sze­
repe lenne. Minden munka, minden tennivaló fel van 
tartva a hatalmak képviselői részére. Ezekre van bíz­
va hogy döntsenek Németország és Luxemburg viszo­
nya kérdésében, Csehoszlovákia és Lengyelország kö­
zös problémáiban s igy tovább. Jóformán minden 
olyan kérdés, ahol terület átengedéséről vagy elvételé­
ről van szó, a nagyhatalmak elé kerül elintézés végett 
s nem a Nemzetek Ligája elé. A vesztesek által fize­
tendő minden pénzösszeget a hatalmakhoz kell átutal­
ni minden egvébb gazdát cserélő vagyonnal egyetem­
ben. S ami a legszembeszököbb, a lefegyverzés irányí­
tásával is ezek vannak megbízva.

A kérdés ezek után méltán merülhet fel. bog}- hol. 
mikor és milyen jgyekben akármik szerepet juttatni 
a Nemzetek Ligájának? Ha a Ligának semmi hatalmat 
nem adnak a kezébe, akkor nem végezhet semmi» mun­
kát sem.

Legutóbb figyelemmel kisérhettük a Legfelsőbb 
Tanácsnak a konferenciáját San Remoban. A három 
miniszterelnök a triumvirátus itt jött össze legutóbb 
S a Nemzetek Ligájának a nevét sem ejtetette ki 
ki egyikük sem. ellenben a szó szoros értelmében ne­
vetség tárgyává tették azokat az elveket amik a Liga 
elvei volnának.

Kiáltó példája ennek Örményország dolga. A há­
rom miniszterelnök, miután meglehetősen megnyir­
bálta Örményországnak a határait, aziránt könyörög, 
hogy venné valaki a védelmébe ezt a szerencsétlen or­
szágot. Amerikának ajánlották fel nagv kegyesen, hogy 
terjessze ki protekcióját Örményországra. Egészen át­
látszó ugyan a cél, hogy az Egyesült Államokat nem 
szeretitek bevenni a maguk játékába Kisázsiában, de 
napirendre sem lehet térni egykönnyen Amerika felett. 
Kisemmizni épenséggel nem lehet." Felajánlották te-. 
\ykt neki a megtisztelő protektorságot. mert jól tudják, 
hogy az Egyesült Államok azt semmi körülmények kö­
zött nem fogja elfogadni. Viszont, ha lemond a meg­
tiszteltetésről, azzal maga hagyott szabad tért a töb­
bieknek, nem azok hagyták ki maguk közül. Amerika 
csak magára vethet.

I f.# Soha egy percre sem jutott eszébe a Hármak ta­
nácsának, hogy az Örményország feletti protektorátus­
sal a Nemzetek Ligáját kellene megbízni. Azaz, lehet 
hogy eszükbe jutott, de hallgattak felöle mélységesen. 
Az ilyen protektomak erős kézzel kellene a mohame­
dán kegyetleiXedésknek véget vetni. S ha a Nemzetek1 
Ligája ezt tenné, feszült viszonyt teremtene a fran­
ciák és az angolok valamint azoknak mohamedán alatt­
valói között. Az örmények inkább várjanak.

Ennyire kell a Liga az európai hatalmaknak. S 
hogy mennyire kell Amerikának, azt bebizonyította a 
aeenátus, mikor jóformán emiatt nem hagyta jóvá a 

'békeszerződést. Egy jó célt azonban még szolgálhat. A 
körülötte kitömi készülő kavarodásból megtisztulva 
kerülhet még ki a Versailles! békeszerződés.

A magyar szociáldemokrácia hosszú idßre 
meg van bénítva. Ezt mindenki látja 

és tudja Magyarországon. 
Ennek azonban korántsem 
az a magyarázata, mintha 
azok az emberek, akik teg­
nap még szocialisták vagy 
éppen kommunisták voltak, 
most már egészen máaként 
éreznének és más volna a 
politikai felfogásuk. Az em­
berek ma is Ugyanúgy véle­
kednek a társadalmi osztá­
lyok helyzetéről, miut eddig, 

— de ez idő szerint nem lehet a munkásosz­
tályt semmiféle harcba be levinni a többi tár­
sadalmi osztályok ellen.

Sietek kijelenteni, hogy ennek nem az az 
oka, mintha csupán az történt volna, hogy a 
munkásságot egyszerűen erőszakkal elnyom­
ták volna. Mert kinek volna ma elég ereje 
ahhoz, hogy a munkásosztályt elnyomjál Az 
egész magyar nemzeti hadsereg, úgy, mint 
van, igen alkalmas ugyan arra, hogy az or­
szág rendjét feltétlenül fenntarthassa, de nem 
volna elegendő arra. hogy a munkásosztály 
ellen harcot vívjon. Erre. hála Istennek, nincs 
is szükség, mert a magyar munkásságban ez 
idő szerint semmi harci vágy nincsen. A szo­
ciáldemokrácia bénultságának az az igazi oka, 
hogy a magyér munkásság rettenetesen csa­
lódott a saját vezéreiben és végignézte saját 
szemeivel, hogy az országot hova vitte a bol­
sevista őrület.

Szocialista pirtélet ma nincsen. Nemhogy 
gyűléseket, de még összejöveteleket sem lehet 
tartani. A szerda pártnap volt eddig ez or­
szágban: a munkások körzetenkint vagy szak- 
mánkint összejöttek minden szerdán este e a 
politikai helyzetet megbeszélték. Már az ősz­
szel olyan néptelenek voltak a szerdai össze­
jövetelek, hogy végre abba kellett őket hagy­
ni. Ma már azt jelenti minden szerdán a szo­
cialista Népszava, hogy “* mai pártnap el­
marad.”

Nem valószínűtlen, hogy egyezer csak el­
marad maga a Népszava is. A forradalom 
előtt negyven-ötvenezer példányban jelent 
meg a pártlap, melynek példányszáma Károlyi 
gróf idejében azíztizeserig emelkedett, mert 
minden szervezett embernek kötelességévé tet­
ték az előfizetést, még a háztartási cselédek­
nek is. A pártgyüléseken és s szakmabeli ösz- 
szejöveteleken fel kellett mutatni a belépés­
kor a párttagsági igazolványon kívül a Nép­
szava előfizetési nyugtáját is, ami havi 8—10 
korona kiadást jelentett. A kommunizmus 
alatt május 13-től kezdve csak * két partlap 
jelenhetett meg, a Népszava reggel és a Vörös 
Újság délután. Miután más magyar lapot nem 
lehetett reggel olv^spi, mint * Népszavát, a* 
előfizetők szánta ismét emelkedett A kommu­
nizmus bukása után a Népszava még mindig 
megjelenik ugyan, de már csak a párt egy­
kori vagyonának roncsaiból s a szakszerveze­
tek tetemes anyagi áldozataival.- mert a lap 
bevételei a kiadásoknak már a felét sem fe­
dezik.

A szakszervezetek sem sokáig fogják már 
bimi a támogatást, mert maguknak is na­
gyon megcsappantak a jövedelmeik. A cipésze­
ket kivéve minden szakmában igen nagy a 
munkanélküliek száma, akik egyedül a szak­
szervezeti támogatásra vannak utalva. Ezek 
nem, hogy erősítenék a szakszervezeteket, ha­
nem gyengítik a pénzügyi helyzetét Mindea 
másként volt Károlyi idejében és a kommu­
nizmus alatt, amikor minden munkanélkülit 
az állam tartott el. Az államkincstár azonban 
nem bizonyult olyan ki menthetetlennek, mint 
a bibliai olajos korsó, hanem már régen töké­
letesen kiürült s a munkanélkülieknek az ál­
lam nem bir juttatni semmit.

Vezetők hiján különben egyetlen párt sem 
bírna megállni a lábán, * magyar szociálde­
mokrata pártnak a vezetői közül pedig a leg­
tehetségesebbek elmenekültek, a keyésbbé te­
hetségesek pedig fogságban vannak. A leg- 
eszeeebb magyar szocialista-vezérek egyike, 
Kunfi Zsigmond. akinek legtöbb része volt a 
bolsevizmus kitörésében, de aki mint minden­
ben egész életében, úgy a kommunizmusban 
is igen állhatatlannak bizonyult, legutóbb 
egy Bécsben kiadott magyar újságban keaer- 
\3ee szemrehányásokat -tett Kun Bélának; 
végre rájött Kunfi, hogy valójában * bolse­
vizmus őrülete tette tönkre • magyar szo­
ciáldemokráciát. j

— Ha Kun Béla egész nap a földön fet- 
rengene és a porban hempergetné a /éjét, írja 
Kunfi a cikke végén, akkor se tehetné jóvá 
azt a bűnét, amelyet a magyar munkásság 
ellen elkövetett.

És Kunfinak ezt a véleményét a munká­
sok közül ia nagyon sokan osztják, ha ez a 
vélekedésük nem is jut kifejezésre.

A szocialistáknak Budapesten ma Van- 
czák János a feje, aki a párt összes eddigi 
hagyományaival szemben hazafias és nemzeti 
húrokat penget és tárgyalásokat folytat a 
kormánnyal abban az irányban, hogy az egész 
magyar munkásságot, tehát az egész magyar 
szociáldemokráciát a nemzeti irány szolgála­
tába állj tea. A német szociáldemokráciáról 
senki se mondhatja, hogy nem nemzeti, a 
franciáról se mondhatta senki, hogy nem 
eléggé francia, * magyar szociáldemokrácia 
azonban nem egyszer tüntetett a múltban a 
nemzeti ideálok és törekvések ellen. Vájjon 
Venezák nemzeti irányú politikáját a magyar 
munkásság nagy tömegei is magukévá fog­
ják-e tenni, az még a jövő titka.

Az azonban kétségtelen, hogy a magyar 
azodá!demokrácia munkamezején, az igazi 
termelésben ina teljes a csend és a béke. Ez 
okosan is van igy. Sehol semmi bérmozga- 
lom, semmi “hatalmi próba”, semmi erőszak. 
A munkáltatók elég okosak voltak ahhoz, 
hogy a munkabérek mérséklését a kormány- 
rendszer változásának dacára még csak meg 
se kíséreljék; a legtöbb iparágban éppenugy 
megkapja ma is a szakmunkás a 8 korona 
órabért, mint a kommunizmus idején. Saj­
nos azóta a drágaság többszörösen emelke­
dett e a 8 koronás órabér mellett is éheznie 
és nyomorognia kell, de viszont a munkás is 
belátja, hogy a munkabér emelésének köve­
telése azonnal * munka és a termelés teljes 
beszüntetését idézné elő. Alig van olyan ipar­
ág, amelyben a termelési költségeket még fo­
kozni lehetne: ezt tudja minden munkás és 
inkább dolgozik a mai alacsony bérért, sem­
hogy mtmkátlazmá váljék.

Bár, mint említettem, minden szakmában 
nagy a munkanélküliek száma, a nem szak­
szerű munkálatokhoz nincsen elegendő mun­
kaerő. Utcaseprőket és locsolókat nem tnd 
szerezni a főváros; az utcák javításához sincs 
elég munkás és a nagy dunai kikötő építése 
is oaak igen lassan, félerővel halad előre, 
mert a szükséges munkáslétszámnak a feléhez 
sem tudnak hozzájutni. Bár a gyárakból és a 
nagyobb iparvállalatokból s a közúti vasúti 
szolgálatból több, mint százezer munkásnő ki­
szorult, igen nagy hiány mutatkozik háztar­
tási alkalmazottakban. Ezen a téren mahol­
nap már mi ia ott tartunk, mint Amerika. A 
cselédeket tulajdonképpen csak a forradalom 
után terelték be a szakszervezetekbe, de a 
budapesti cseléd már sokkal több “jogot” 
és kényelmet követel, mint a clevelandi.

Aki a viszonyokkal nem ismerős, az bi­
zonyára azt fogja kérdezni, hogy miből él­
nek tehát azok a munkások, akik nem dol­
goznak éa miből élnek főként azok a nők, a 
kik eddig munkásnők voltak! A felelet igen 
egyszerű: kofálkodásból élnek. Jönnek-men- 
nek állandóan, a megcsonkított Magyarország 
egyik végétől a másikig és adnak-vesznek 

. mindent, sőt a demarkációs vonalakon még a 
legnagyobb életveszélyek között is át osonnak 
e élelmiszereket ée egyéb árukat csempésznek. 
Ez ma az egyetlen jövedelmező foglalkozás, 
mclylyel sokkal többet lehet keresni, mint ez 
ipari munkával. Hogy ez a munka valójában 
nem produktiv és hogy szükségképpen na­
gyon felveri mindennek az árát, annak legfel­
jebb az ország issza meg a levét, az egyes 
ember, he nagyon élelmes, legfeljebb a hasz­
nát látja az életviszonyok ily tökéletes felfor­
dulásának.

Különben, mint ez egész ország, úgy a 
munkásság is a nagy várakozás állapotában 
van. Tulajdonképen nem csinálnak semmit, 
hanem mint a gazda szokta télen, — csak 
várják a tavaszt, az aj életnek tavaszát, a 
mely talán majd meghozza a hasznos munka 
lehetőségét és vele együtt a bennünk rejlő jó 
és rossz ösztönök ée tulajdonságok megnyilat­
kozását: a vállalkozási kedvet, a bátorságot, 
e a boldogulásért vívott egyéni és osztály- 
harcoknak vakmerőségét Ami most, e teljes, 
szinte halotti csöndben a magyar munkásság­
ból mind tökéletesen hiányzik.

A nálunk jegyzett magyar hadikölcaönkötvények kikül­
dését megkezdtük.

Aki az eredeti kötvényeket személyesen akarja átvenni, 
jelentkezzék nyugtájával a főüzletben.

Aki a kötvényeket eddig még nem kapta meg, küldje be 
nyugtáját és pontos elmét, Hogy az eredeti kötvényt címere 
azonnal elküldhessük.

LEGOLCSÓBBAN
küldjük a pénzt MAGYARORSZÁG BÁRMELY RÉSZÉBE és odaát csakis lebélyegzett 
koronákban vagy postatakarékpénztári pénzben fizetünk. A postatakarékpénztárt pénz 
ma tfiljesen egyenértékű a lebélyegzett koronákkal. Mi annyi koronát fizetünk ki odaát, 
mint amennyit ön nálunk felad, vagyis a cimzett levonás nélkül kapja, meg a teljes 
összeget. Ha nálunk 100 koronát ad fel, mi odaát 100 teljes értékű koronát fizetünk ki.

Aki koronát akar vásárolni, használja ki a mostani kedvező alkalmat. A korona ár- 
folyama még alacsony. Később a legnagyobb valószínűség szerint sokkal többet «set a 
koronáért. Mégy hét alatt a korona árfolyama körülbelül 50 százalékkal emelkedett.

Társasutazás Magyarországba
EGYIK FŐTISZTVISELŐNK SZEMÉLYES FELÜGYELETE ALATT.

Kényelme«, két kéményei, 12 napos gyorshajón Triesztig. — Főtizztviselőnk amerikai 
állampolgár, beszél angolul, magyarul, németül és tótul és minthogy a fegyverszünet ót*
már megjárta Európát, tudja, miként kell az utasok érdekeit megvédeni.

Főtisztviselőnk nemcsak a hajón ügyel utasaink kellő ellátására, de megvédi érdekeit a 
vámvizsgálatoknál, megakadályozza utasaink kifosztását, zsarolását, megváltja részükre a 
vasúti-jegyet, elkíséri őket Budapestig, illetve Kassáig, egyszóval mindent elkövet, hogy a 
társas-utazás résztvevői a tengeren és szárazföldim kellemetlenségeknek ne legyenek kitéve.

Ha a társas-utazásban részt akar venni, küldjön $20.00 előleget a hajójegyre, melynek 
ára $85.35. Hadiadó $5.00 külön. -

Akinek útlevele van, küldje be hozzánk, hogy a BÜkséges konzuli láttamozásokat -elin- 
tézhwsük. Lejárt útlevelek érvényességét meghosszabitjnk.

A HAJÚ 1920. ÉVI MÁJUS HÖ 11-IKÉN INDUL.
Vidéki utasokat idejében értesítjük, mikor érkezzenek New Yorkba. A vasútállomásnál 

megvárjuk őket, olcsó és kényelmes ellátásukról, valamint podgyászukról gondoskodunk.
Bővebb felvüágositást szívesen ad

ESZTETT

flEMETM Állami IíanK
’FŐÜZLET:

10 EAST 22ND" STREET 
a Bankpalotában.

NÉMETH JÁNOS, elnök.

NEW YORK CITY FIÓKÜZLET:
1597 SECOND AVENUE 

Corner 83rd Street.

Négyfalközött
Megint itt a tavasz.

a valósághoz, értesített, hogy el- f 
kezdi a tavaszi idényt, közeleb­
bit azonban ö se tudott monda- 
ni.

j Erre busán, lemondólag in- ‘
j ia • j' L_.._ tettem és hazamentem. Odahaza. ;Gondoltam, az idén becsap. , ... l. » „ ' _ * •_ az asztalomon kis cédulát talál-,mar nem ion. de a végén mégis ; , . . . ,

, ,__1. „„„At *>- !tanu A hazuir értesít, hogy te-csak megemberelte magat ez a; . . ., - Aliit a] n a hintettél arra, miszerint uj ro-1derek jo kis tavasz es aUUolag ....... . ‘
betoppan,. Pontos ember ropok U’Uak^ a *»*■* - - „ , .
azonban?meg akartam róla g>0- ,szo1? ^intettel a tavaszra, jel- haSZmra leSZ Önnek eS CStt

emelt a lakos beret ketezemegy ]ádiának. KerCSSC fel 8
«Mr rí ttl! n r rrt

ISMERI ON A 
VERHOVAY SEGÉLY 

EGYLETET?
Ismerkedjék 

még ma. Az
meg vele 
ismeretség

jött, tettem először észre, j megállapítanom, hogy tényleg, \ vagy tagjait. Ők majd reSZ-
! megint at a tavasz. Lynx.

zödni, igaz-e a hir. . ....
A költőn, aki velem szembe j ^ helybeli fiók tisztviselőit,

talán igazán itt tan. A 
azzal foglalkozott, hogy kigom 
holta a mellényét, kivette a
bicskáját, felvágta a baloldalét. Három perc múlva nyoma 
kivette a szivét, azon kis léket! SlBCS ATCan a Szemek. 
vágott a bicskájával és egy ma­
gával hozott kis edénybe a tv ^ - ... ... , ,
rét csurgatta. Azután kis tábori i 1JOU felt llágOSÍtaSert 3
székre ült, zizegő lombok és ^ kf.zpouti titkárnak erre a
csicsergő madarak között és ti- | címre
szánt, a zsebéből egyrészt irkát 
húzott elő, másrészt tollat, a
tollat bemártotta a térbe és a jűnötojqMÜnuilt a rzor-

vérével azután egyközü sorocs

Hz élet ára CSAK

WASHINGTON, május 6. — 
A munkaügyi minisztérium 
megbízható számításai szerint 
ez esztendő február havában 
pont még egyszer annyiba ke­
rült az élet Amerikában, mint 
az 1919. esztendőnek ugyaneb­
ben a hónapjában.

Ugyanez alatt az idő alatt 
Nagy-Británniában 130 száza­
lékkal, Olaszországban 187 szá­
zalékkal drágult meg minden. 
A lajstromban Németország ve­
zet, mert ott az emelkedés 224 
százalék volt.

Magyarországról nem emlék­
szik meg e kimutatás: as ottani 
drágaságot, úgy Utazik, nem is 
lehet százalékokban kifejezni

irr*,úgy gondolhat 
hogy valamikor 
legyen, ha takarékos­
kodik. Tegye pénzét 
btnkb*.

úgy mmmmm
vigyázzon pániéra, a 
hegy dolgozik érte. Ne­
héz munkával keresett 
pénzt megbádiató beak- 
ban ti

NÉGY
százalékot fisotok beté­
tek után.

KISS ura., bankár 
183 Second Ave. 

New York.

/I háború ára

tartsa.

BUDAPEST, május 6. — A 
magyar fővárosban nem csak a 
nép éhesik. A városi állatiéért 
1300 értékéé állat* közül 700 
elpusztult s hiányos táplálás 
miatt.-

LONDON, május 6. — A vi­
lágháború “következményeit” 
tanulmányozó koppenhágai tu­
dós társaság számításai szerint 

világháború összesen 35.380.
000 emberélet áldozatát 
telte. /

köve-

A számítások szerint a csata­
tereken összesen 9.829.000 em­
ber esett el. A többit a háború 
kísérői emésztették meg és 
óriási veszteséget jelent « szüle­
tések világcsökkenése.

Aeurópai hadviselő orszá­
gok mindegyike mintegy 8.8 szá 
zalékát vesztette el népességé­
nek és ebből 2.5 százalékot tesz­
nek ki a csataterek halottal

letes felvilágosítást adnak 
Önnek.

Ha az Ön lakóhelyén nin- 
I csen fiókja a Verhovay Se- 
i gély Egyletnek, az esetben

Icákat, alkotott a fehér irkala­
pon.

íme, gondoltam magamban, 
itt a költő, aki a szive vérével 
Írja a tavaszi verset. Hosszú 
ideig figyeltem öt, vájjon képes 
lesz-e a tavasz jelenlétét érzékel­
tetni. Sajnálattal voltam kény­
telen megállapítani, hogy nem 
tudott meggyőzni arról, tényleg 
itt a tavasz.

Majd a fcstönövendékre esett 
tekintetem, aki azzal volt j 
elfoglalva, hogy háromlábú áll-1 
lánykára fakeretre erősített ,vá- 
szondarabot helyezett, ezen vi­
szont sárga, kék és lila foltokat j 
helyezett el. Ahá, gondoltam 
magamban, ez talán el tudja j 
velem hitetni, hogy tényleg itt 

tavasz. Hosszabb időt szentel­
tem annak, hogy munkálkodá­
sát figyelemmel kisérjem, saj­
nos, ő se tudott meggyőzni. A 
foltok tömkelegéből nem tud­
tam kihámozni a tavaszt.

Mit csináljak? Most már ér­
dekéit a dolog, szerettem volna 
a végére járni. Gyors egymás­
utánban kérdést intéztem a far- \ 
merhez, a szabóhoz, a suszter- j 
hex, az utcaseprőhöz, a színház ' 
igazgatóhoz, egyik se tudott fel- 
világositást adni. A farmer kije- \ 
lentette, hogy a tavaszról magá­
ról nincsen közelebbi tudomása, 
csak a tavaszi veteményekröL A 
szabó és e suszter csak azt tud­
ták. hogy tavaszi ruhát és uj 
cipőt vesének az emberek, az 
utcaseprő csak a fejét csóválta, 
ő csak a porról tudott. A szín­
ház igazgató már közelebb járt

.Secretary
SHUSE*61 , Verhovay Aid Association,
muh'* már nyoma sem lesz a szőrnek

Nem olto* semminemű bajt, vagy fáj 
da Imát a ^érzékenyebb bőrnek* sem. 
írjon egy tégelyért ezen szerből, melv 
zz egyedüli szer. melyért jóUUlást vál­
lalnak, hogy három perc alatt eltávo­
lítja a szőrt az arcról, nyakról, karok­
ról és hónaljról, baj és fájdalom né ktil.

Ara $2.00. Küldjön csak 25 centet bé­
lyegben vagv ezüstben és fizesse meg 
a többit, amikor megkapja a szert. Cim:

Mrs. Nelie E. Wojnar
$11 EAST 75th ST., Dept. 18..

NEW YORK, N. Y.

Hazleton, Pa.

CHICAGO! MAGYAR UGYVSO

GoíiieüLaios
ingyen tanács mindennemű köz­
it vált-, váló ée büntető Qoyek- 
«n. f.rik naponta este 8-lf. — 
'ztrűin délután 5-la. Vasárnap 
lélelőtt 10—12-le- 1S72 N. Heteted 
i*f.. az wme«eten. — Telefont 

Dlvoeeoy nSá.

Ékszert, órát, szemüveget
a legjobb minőségben ée a legjutinyosabb árban 

vásárolhat.
DÁNIEL ÉKSZER ÜZLETÉBEN

Nagy választék, előzékeny kiszolgálás, teljes jótállás. — 
Magyarul be 

szélhet.
Szemorvosi és Optikus

630 SUMMIT STREET 
A nagy Chanch melletti 

Summit-Cherry-Market
<pul«tb.n- tK,aawasz «s <sras. Toledo, o.

FELÜGYELET
alatt ut&zhatik a szülőföldjére

HA NÁLAM JELENTKEZIK MÁJUS 20-10.
A kofferját hajéig bebiztosítom.

MARSics János
törvényes pénzküldö, hajójegy éa ki vándorlód 

irodája.

279-10 Avenue, New York, N. Y. 
corner 26-ik utca

A* Intorstaí
missionbfl, 
herei kerül* >

WASH IN 
Az a k"1"51
terstatc Von.
ba legújabb 
Duncant. a 
tiön of La1 
Jones 1" ’ 
egyetem p‘ 
bizony it ja, 
előre elves 
de* < küzdői *
ionban az ;
g vasutas..! 
gok közön 
.. Mióta a 
törvény 
kimondja. 
Commerce
gát meg k'
vasutak és 
melyek mö 
főidet meg 
ö embereik 
zottság uj 

A harcba 
~. > van szó.

A vasutaka
esztendő a!*
ai. Ha a
eserencséjuk
hogy az ő i’T 
na be, akko 
lett. volna á 
merev Com i
biztosította 
szempontjuk;
tékelésében.

Ford prof. 
be a bízott.sá
elnöknek sz<•> 
az elnök ki: 
telője neki. i 
lett a Prin. < 
ságszerkeszi ő 
ban és Pitj 
cikkei és k" 
az amerikai't 
déréit radika 

I megírva
James Ihm 

Federation . 
nöke a Szöv. 
aki kormány 
Radikális emt 
m munkásve 
vezését a- • .
nálják.

E két féri 
magyarázza k 
hogy- Wilson 
ni a réjri év­
iimét * kéz,-;

í

Be-
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itvények kikül-

I akarja átvenni,

meg, küldje be 
I kötvényt címére

[odaát csakis lebélyegurtt
postatakarékpcnztári pénz 
koronát fizetünk ki odaát, 

kapja meg a teljes 
■téka koronát fizetünk ki.

alkalmat. A korona ár- 
|rt .sokkal többet fizet a 

százalékkal emelkedett.

írszagba
ALATT. •

Főtiszt viselőnk amerikai
Hogy. a fegyverszünet óta 

ic-gvédeni.
ára, de megvédi érdekeit a 
kát. megváltjs részükre a 
J mindent elkövet, hogy a 
tereknek ne legyenek kitéve, 
pget a hajójegyre, melynek

imzuli láttamozfcokat elin-

IKÉN INDUL,
I Yorkba. A vasútállomásnál 

gondoskodunk.

ZTETTEK MSÜNK1 WllSON NfZETEI GYILKOSSÁGGAL
ál Interstate Commerce Com­

mission!» nem a vasutak em­
berei kerültek be.

. >

FIÓKÜZLET:
1597 SECOND AVENUE 

Corner 83rd Street.

ISMERI ÖN A 
lOVAY SEGÉLY 

EGYLETET?
l Ismerkedjék meg vele 
Ug ina. Az ismeretség 
kszilára lesz önnek és csa­
lijának. Keresse fel a 
Telybeli fiók tisztviselőit, 
Lgy tagjait, ők majd vesz­
tes felvilágosítást adnak 
nnek.

J Ha az Ön lakóhelyén nin- 
ten fiókja a Verhovay Se- 
Llv Egyletnek, az esetben 
íjon felvilágosításért a 
r.znonti titkárnak erre a 

arc;

Secretary
[erhovay Aid Association, 

Hazleton, Pa.

CHICAGÓI MAGYAR UGYVáD

ßfltiieb La»os 2ST
ingyen tanács mindennemű kör
I« vált-, váló és büntet* -------“

<zák naponta este 
délután\zT4in délután 6-to. Vasárnap 

féielótt 10—12-10. 1572 N. Hslsted 
eme'eten. — Telefon* 
Mvtmy S1S4,

át, szemüveget
és a leg jutányosabb árban

“íR*ÜZLETÉBEN
kiszolgálás, teljes Jótállás. —

*S 6RAS. TOLEDO, O-

ELET

szülőföldjére 
MÁJUS 20-10. 

bebiztoeitom.

JÁNOS
|djegy és kivándorlási

New York, N. Y. 
utca

WASHINGTON", május 5. — 
Xz a körülmény t hogy az In­
terstate Commerce Commission- 
ba legújabban kinevezték James 
Duneant, az American Federa­
tion of Labor első alelnökét és 
Jones Fordot, a Princeton 
egyetem politikai tanára, azt 
bizonyítja, hogy a vasutak egy­
előre elveszítették azt a csen­
des küzdelmet, amely Washing­
tonban az utóbbi hetekben folyt 
* vasutasok és a vasúttársasá­
gok között.

Mióta a Cummins— Ksch-féle 
törvény keresztülment, amely 
kimondja, hogy az Interstate 
Commerce Commission tagsá­
gát meg kell nagyobbitani. a 
vasutak és az érdekeltségek, a 
melyek mögöttük állnak, eget- 
földet megmozgattak, hogy az 
5 embereiket hozzák be a bi­
zottság uj tágjaiként. „ j

A harcban sok billió dollárról 
van szó.

A vasutakat « következő öt 
esztendő alatt fel kell értékvl- 
iii.'Ha a vasúttársaságoknak 
szerencséjük lett volna abban, 
hogy az ö emberük került vol­
na be, akkor olyan többségük 
lett volna az Interstate Com­
merce * Commissionlmn. amely 
biztosította volna nekik az ö 
szempontjukat a vasutak felér­
tékelésében.

A BÉKÉRŐL
Hitchcock szenátor 

Knox támadására.
válasza

WASHINGTON, május 6. — 
Knox szenátor, mint arról teg­
nap megemlékeztünk, a szená­
tusban erős támadást intézett az 
elnök ellen, akit azzal vádolt 
meg. hogy azért tartja erővel 
háborúban az országot, hogy 
ezzel csikarja ki a szenátustól a 
békeszerződés változatlan jóvá­
hagyását. Hitchcock szenátor 
most kijelentette, hogy a napok 
ban válaszolni fog Knox vádjai­
ra. A demokrata szenátor beszé­
dét már csak azért is nagy ér­
deklődéssel várják, mert min­
den valószínűség szerint Wilson 
elnök álláspontját fogja ebben 
a kérdésben leszögezni.

A DÁNOK SCHLESWIGBEN.

A népszavazás eredménye követ 
keztében dán csapatok meg­
szállották a tartomány északi 
felét.

KOPPENHÁGA, május fi. — 
A dán kormány csapatokat kül­
dött Schleswig északi részébe, 
amelynek népe febrttár 10-én 
tudvalévőén amellett szavazott, 
hogy Dániához akar tartozni, 
amelytől a németek 1866-ban 
elszakították.

A -megszálló dán csapatokat 
került, n’airy lelkesedéssel fogadta a 

nép különösen Sonderburgban.

NÉMET KÜLDÖTTSÉG 
LONDONBAN.

Ford professzor azért 
be a bizottságba, mert Wilson 
elnöknek személyes jőbarátja és 
az elnök különben is nagy tisz­
telője neki. Mielőtt Ford tanár 
lett a Princeton egyetemen, új­
ságszerkesztő volt Raltimore- 
ban és Pittsburghban.* Ford 
cikkei és könyvei. amelyeket 
az amerikai’ politikáról irt. mo­
derált radikális hangon vaunak 
megieva .

James Dunvaó, az American 
Federation of Labor első alel- 
nöke a Szövetség első tagja, • 
aki kormánvalkalmazást kap. i ,. . ,
Radikális ember, de erős akara-' P'aljüD a neme# kormány neve 
m munkásvezér. Ämek a kme- j üefl a «szolgáltatandó ■- 
vezését a* tőkéseit erősen oppo-

VÁDOLT LELKÉSZ
Katonák őrlik Thomas Maria- 

beryt, nehogy a nép meglin­
cselje Jesse Glenn megölé­
séért. » .

BROOKSVIUjE, K.V., május 
6. — Megkezdődött már szer­
dán a Jesse Glenn farmer meg­
gyilkolásával vádolt Thomas 
Markaberry volt lelkész ügyé­
nek tárgyalása. A szomszédos 
Covingtonból katonaság érke­
zett Brooksvillebe. hogy elejét 
vegye Marksberry meglincselé- 
sének, A katonai nemzetőr csa­
pat. amely Lexington, Ky. vá­
rosában a nép közé lőtt egy né­
ger gyilkosság! perének tárgya 
lásakor történt, zavargás alkal­
mával, szirtién útban van a vá­
ros felé.

Marksberryt tudvalévőén már 
megkísérelték meglincselni egy 
alkalommal, de akkor sikerült 
titokban Covingtonba szállítani 
a tömeg dühe elől.

A tárgyalás során is. amint 
eifogatása óta állandóan, egyre 
tagadja a gyilkosság elköveté­
sét a vádlott.

Glennt tudvalévőén annak a 
háznak a közelében találták meg 
meztelenül elásva, amely házban 
Marksberry mint lelkész egye­
dül lakott. A meggyilkolt far­
mer ruhájára és iires erszényére 
ráakadtak a lelkészlak padlá­
sán.

Glenn gazdag farmer volt a a 
gyilkos biztosan nagy összegű 
pénzt sejtett nála, amidőn agyon 
lőtte.

A NÉMETEK SPABAK
PARIS, május 6. — A szövet, 

ségesek vezérei úgy ; határoztak, 
hogy a német delegátusoknak 
nem engedik meg, hogy Spabau 
mint egyenjogúak tárgyaljanak 
velük, mint a külügyminiszté­
rium jelenti.

A németek csak mint tanuk I 
lehetnek jelen/ Előterjesztések­
kel nem élhetnek s csak a fel­
tett kérdésekre lehet válaszol­
niuk. Ezzel szemben a németek 
abban * bizakodnak, hogy ott 
lesznek az amerikai küldöttek 
is. “Így —- mint a német pénz- 
ügyminiszterim egy magas állá 
su tágja jegyezte mpg — lesz­
nek legalább józan eszi! embe­
rek is a társaságban.’’

A BERLINI VILLAMOS.

Berlinben a villamos vezetését
átvitte a város.

CEN6YEL0RSZÁ6
MINISZTERELNÖKE

RERUN, május 6. — H Hei- 
l'nger vezetése a litt küldöttség 
érkezett Londonba, hogy a szö­
vetségesek kárpötló bizottságá­
nak tengerészeti osztályával tár-

é
látandó n

kínét hajók ügyében.

A még átszolgáltatandó hajók 
ügyében fog tárgyalni a dele­
gáció.

VARSÓ, május 6. — Az itte­
ni lapok értesülése szerint az 
uj lengyel miniszterelnök Tar- 
novszki Adám gróf lesz. Tar 
novszkyt 1916-ban Ausztria Ma 
gyarország nagykövetnek akar 
ta küldeni az Egyesült Álla 
mokba, itt azonban nem fo­
gadták. tekintettel az elhide- 
gült viszonyra, amely a hábo­
rús állapot kimondását meg 
előzte.

Stanislas Peteknek, a mosta 
A polgárság egy része azt kö- n* miniszterelnöknek a lemon- 

veteli, hogy űzzék ki a villa- 1 dását, vagy az elküldését a-la­
mes társaságot. j pok minden napra várják. A

__! közvélemény ée a parlamenti
TEVE PECSENYE PARISBAN [ TOLEDO. 0.„ május 6. A I eHenzék nagyon ellene van a 

—- * városi tanács elé javaslatot ter-
PÁR1S. május H. — Amióta • jesztettek. avégett, hogy arra 

a horjuszeiet ára igen magasra! kényszerítse, a Toledo Railway 
emelkedett. Paris éttermében íand Light Company!, 'hogy vil- 
különös étkek szerepelnek az í lantosaival együtt hagyja el a 
étlapon. . "• í várost.

Néhány héttel ezelőtt oro-V j A tanács a javaslát elfoga- 
lán szeletet szolgáltak fel több ! dá*a helyett bizottságot küldött 
helyen, míg most a Montmartre annak megállapítására, hogy ho-

nálják.
K két férfi kinevezését arra 

magyarázzák Washingtonban, 
hogy WiLsone kezdi visszanyer­
ni a régi erejét és a gyeplőket 
ismét a kezébe ragadja.

TOLEDO VILLAMOS 
MIZÉRIÁI.

vendégeinek tevepeesenyét van 
»'kalmük enni.

A Magyar Sányisz

Otthon Jelvénye.

NAGY KOFFERT BÁT­
RAN VIHET MAGAVAL, 
HA TRIESZTEN KE­
RESZTÜL UTAZIK AZ 

Ó-HAZÁBA.

MAR EDDIG IS SZÁMOS 
LEVELET KAPTUNK 

UTASAINKTÓL, 
HOGY

A KOFFEREKET 
MÉG CSAK KI SEM 

NYITOTTÁK.
és szerencsésen haza értek 

velők.
MÁJUS 5 ÉN KISÉ 
BŐVEL UTAZHAT 

AZ 6 HAZÁBA
írjon felvilágosításért a

Magyar
Bányász

Otthonhoz.
75 EAST 10th STB., 
NEW YORK, N. Y.

k p

kormány békepolitikijinak.
A szocialisták nagyon hango­

san követelik, hogy Lengyelor­
szág azonnal szüntesse meg az 
Oroszországgal folytatott hábo­
rúját.

gvan is áll a város a villamos- 
társasággal való harcában.

A társaság tiz centre akarja , 
-meltetni a.viteidijat 2 centes 
átszállóval.

SZUFFRAOETTEK
KONVENCIÓJA.

: TRAGÉDIA A SÍNEKEN
■A gyorsvonat elütött egy auto­

mobilt. — Három utasa ször­
nyet halt.

I ' ' —*—
TOLEDO, O.. május 6: — A 

New York Central száguldó 
vonata, a Twentieth Century 

• Limited megölt tegnap este 
egy apát a fiával és unokájá- 

jval együtt, amidőn elütötte lyi 
jtomobiljukat.
j Az áldozatok C. É. Griffiths 
itiO éves apa, továbbá fia. a 32 
[éves Roy I. Griffiths és ennek* 
I három éves leánykája, Hazel 
j Griffiths.

Lux vonatvezető szerint Roy 
j Griffith, aki az automobilt haj­
totta, agy látszik, hogy nem 
vette észre a vonat közelítését. 
Kényelmesen ráhajtott a sínek­
re s csak akkor rémült meg, a 
mikor a biztos halált látta.

A vonat megállóit s csak ak­
kor folytatta útját, amidőn kü­
lön vonatot állítottak össze a 
holttesteknek Toíedoba való 
szállítása végett.

BERLIN, májt/a 6. — A ber­
lini városi tanács rendeletére a 
város, mint olyan, nemrég át­
vette a közúti villamos vasutat 
egy magán társaságtól. Kide­
rült azonban, hegy a város néni 
csinált jó üzletét r egyáltalán, 
mert nagy deficittel dolgozik.

Dacára annak, hogy a vitel 
dijakat majdnem a #dupiájára 
emelték, a deficit pontosan be 
következik minden' hónapi el­
számolásnál. Ennek az az. oka, 
hogy az alkalmazottaknak igen 
magas béreket kénytelen a vá­
ros fizetni. A hasznot a magas 
bérek eszik meg és ezek okoz­
zák a deficitet.

És az az érdekes, hogy ezzel 
a dolognak még egyáltalán 
nincsen vége. A legszebb, hogy 
a városi villamos alkalmazottai 
tegnap ismét gyűlést tartottak 
ahol kijelentették, hogy a mos 
tani bérekkel egyáltalán nin 
csenek megelégedve.

KIVAN 081 MEDVÉK.

PDVGKEEPS1E. N. Y.. ma 
jüs 5. — Két medve megunta az 
erdő egyhangúságát s beruccant 
a szomszAlns Chelsea faluba Ép 
pern akkor érkeztek meg a főút 
cár«, amidőn a nép a templom 
bői hazafelé sereglett . ]A medvék 
láttára megtisztult az- utca. A 
nép kétségbeesve húzódott zárt 
ajtók mögé A két mackó ké­
nyelmesen végig sétált a falnn 
s eltűnt a faluvégi mocsaraié­
ban. Vadászok indultak a két 
talpas után.

Németország nemcsak 
harcol, de dolgozik-is.

(Folytatás al Vsí oldalnál)

COLUMBUS, O.. május 5. —
Az ohioi szuffragettek utolsó 
konveneiója most nvilt meg Co- 
lumbnsban s a szervezet az elért 
győzelem után 22 évi fennállás 
után fel fog öszlani. A szuffra­
gettek a jövőben egy olyan is- i
kólát akarnak majd fenntartani. I ára roppant nagy. 1919-ben az 
ahol a politikai jogok gyekor-1 előző évi terméshez képest emel- 
lását lehet elsajátítani. Az isko-1 kedett a zab. a tatárka, a bor­
lát szerdán nyitja meg Cox kér- j só, a lencse és a széna termés, 
mányzó. ‘Csökkent ellenben a búza. rozs.

ben teszi ezt. A munkaidő rö­
vid. A bajor munkások a szén 
bányákban hét órát dolgoznak 
naponta* de ebtoe is bele van 
számítva az. odg és visszamenés 
ideje. Vashámoroikban a heti 
munkaidő 46 óra. A hét első 
négy napján a munkások napi 
tíz órát dolgoznak, az ötödik 
napon nyolc órát s a hatodik 
napon semmit.

Élelmiszer: Az élelmiszerek

CSODALATOS MENEKÜLÉS.

ötven lábnyira hajította el au­
tójukat a vonat, mégis élet- 
ben maradtak.

TIFFIN, O., május 6. — Főt 
Seneca mellett egy átjárónál 
elütötte a vonat A. V. Dumont 
automobilját, amelyben felesé­
gével együtt kocsikázott. Bár 
az automobil roncsaival együtt 
ötven lábnyira repült el a há­
zaspár, csodálatosképen egyi­
küknek sem lett semmi baja.

Utazás az óhazába
A ZOK az amerikai magyarok, akik 

már átutaztak Európába s hajó­
jegyeiket a State Banknál, ennél á ha­
talma« amerikai pénzt intézetnél szerez­
ték be, a legnagyobb hálával gondolnak 
vissza e bankra, amely szolgálal.kfoz- 
séggel segédkezett nekik minden az uta­
zással járó elintézésében.

A ZOK az amerikai magyarok, akik 
a nagy utat csak ezután szándé­

koznak megtenni, a saját érdekükben 
cselekszenek, ha hajójegyeiket a State 
Banknál szerzik be. mert itt lelkiisme­
retes kiszolgáló*, gyors elintézést és 
pénzmegtakarítást érnek el. Mielőtt 
bárhol hajójegyet ■ venne vagy pénzt 
váltana, Írjon felvilágosításért e címre:

The
378 Grand Street, New York

HAJÓJEGYEK
hazai Ügyek
BANKBETÉT
PÉNZKULDES

KÁBELSÜRGÖNY VAGY POSTA UTJÁN
teljes felelősség mellett utalunk át pénzt 
Magyarország minden réssébe és gondos­
kodunk arról, hogy budapesti irodánk 
utján az eredeti POSTAI FELADÓ VE- 
VÉNYT vagy a BANKKÖNYVET ügy- 
feleink részere mielőbb beszerezzük.

Az Amerikában feladott pénzeket tel­
jes összegükben kapják meg hozzátartozóik" 
vagy helyezzük el ügyfeleink részére bu- 
dsoesti bankokban, még pedig törvényes 
lebélyegzett kékpénzben, vagy ezzel egyen­
értékű postapénzben.

KISS EMIL Bankár
133 SECOND AVENUE. NEW YORK. N. Y.

arpa. burgonya. cukw'épa. ká­
poszta és hagyma tiÄies.

Az állatállomány terén Bajor­
országban csakis a sertéslenyész 
lében mutatkozik emelkedés.

szövetségesek tár­
gyalnak az oroszokkal.

(Folytat», u Hl oidalrél)

Hogy a jövő heti tanácskozá­
son Nitti olasz miniszterelnök 
is részt vesz-e. vagy sem. azt 
egyelőre még nem lehet tudni.
Nittmek most a belpolitika igen 
sok gondot okos. A helyzet az, 
hogy Nittit sem a klerikálisok, 
sem a szocialisták nem támo­
gatják, vagyis a két nagy párt 
távol tartja magát tóle. Nitti 
nek a barátai nagyon félnek 
attól, hogy a miniszterelnököt 

közel jövőben sok kellemet­
lenség fogja még érni.

Londonban mindenesetre re­
mélik. hogy Nittinek sikerül 
majd a belpolitikai nehézségéit 
legyűrni é* akkor ö is részt 
vehet majd a tanácskozáson.

Az a párisi ötlet, hogy a 
legfelsőbb tanácsban ezentúl
úgy a németek, mint az oroszok 
is képviselve legyenek a szö­
vetségesek között általános ha 
lycslésre talált.

Az angolok és franciák kö­
zött az ellentétek már elsimul­
tak és most a legnagyobb egyet­
értés uralkodik az egész vona­
lon.

márok nagyon is fenyegetik 
majd. Az elnök Vera Orüzba 
aksr menekülni a veszély ese­
tén. amely egyre szükebbre von­
ja körülötte a kört.

(árranzára repülőgépek vár­
nait. Akármelyik készen van 
arra. hogy a köztársaság mene­
külő elnökét átvegye és meg­
szöktesse. A forradalmárok azt 
hiszik, hogy innét Carranza el­
megy majd Havannába és onnét 
vagy- Spanyolországba, vagy 
Argentínába.

A forradalmárok 
lék. hogy nincsen 
ban megakadályozni Carranzaj 
menekülését, azt azonban meg' 
fogják akadályozni, hogy nágy 
összegű pénzt vigyen ki niagá- j 
val az országból.

vagyok arra, hogy másokon se- beteg vagyok, nekem megfelelő 
gitsek.

Sok alkalom mellett mentem 
már el. mikor nagy Összegekről 
voit'szó. Három olyan “ esetem'* 
volt. mikor nágy vagyonukat 
vehettem volna el,- de nem tet­
tem ezt meg.

Gyerekkoromban éhesen, fáz­
va, rongyosan ténferegtem az 
utcákon — de sose loptam. Pe 
,dig olyan szenvedéseken men­
tem keresztül gyermekltorojn- 
ban. amilyet soha még regény- 

kijelentet-; ben nem Írtak meg. soha-a mo- 
-szándekuk-; ziban olyat még nem mutattak.

Három feleség egyszerre.

A “KókszakáU” jé em­
bernek mondja magit.

(Folyt.ti. .1 l.et oldali-611

Vancourverben egyszerre há- 
I rom feleségem is volt. Elképzel­
hető. hogy milyen veszélyes volt 

j a helyzetem, nemcsak- azért.
I hogy az egyik asszony meglát- 
j hat egy másikkal, de a roko- 
1 nők. . . Well, ezt is megúsztam 
valahogyan. Soha nem gondol­
tam a veszéllyel, amelyben fo­
rogtam.

Szeretném, ha akadna valalx 
I aly el hi mié. hogy nem vagyok |

gyök, szerencsétlenségnek, baj­
nak a látása könnyen könnyek-,__ _ ...... .,
re hn^, indítani, mindig készen alapjában véve rossz ember. Én'

orvosi kezelésre volna szüksé­
gem. Szeretném, ha a közönség 
elhinné, hogy az igazat mon­
dom Ha a közönség tisztába jön 
azzal, hogy két egyéniségem 
van és a gyilkosságokat a má­
sik. a rossz, az elvetemedett 
egyéniségem követte el, tilén 
belátja, hogy én, az iga**, nor­
mális állapotban cero vagyok 
gonosztevő.”

éh. ÍŐjl'I ------------------IIIEnsegtoi, nyoRionoi
védje mez a családját.

HOZASSA KI 
Amerikába

kéné tart esett általa*.
Bármelyik országban lak­

nak a rokonai, ki tudom őket 
ide hoani.
HAJÓJEGYET minden vo­

nalra eladok.
PÉNZT mindenhová bizton­

ság mellett küldik.

ARMIN NERZES
127 WASHINGTON ST. 

NEW YOBK CITY.

Carránzának helyzete 
igea veszedelmes.

(Folytét», se 1-s* oldalról)

lentette, .hogy hajlandó kétezer 
emberét a forradalom céljaira 
átengedni.

A forradalmi vezérek kijelen­
tették, bogy a Carranza ellen 
irányuló legújabb expedíció 
Chihuahua Cityböl indul majd 
el, hatezer emberrel. Éhez a fő- 
seregh<z később még négyezer 
eniber fog csatlakozni lejebb, 
délen.

, Eközött a négyezer ember kö­
zött lesz minden valószínűség 
szerint a Villa kétezer banditája 
is.

Vera Grúzból El Paaoba újab­
ban azt jelentették, hogy Oer- 
ranza teljesen késsen áB ura, 
hogy elmeneküljön Mexioo Ot- 
tyből, ha a várost a forradal-

MÁJUS HAVÁBAN
kezdjük élvezni a kedvesen, langyosan csapkodó tavasai szellőt.

MÁJUS HAVÁBAN
• természet uj köntösbén jelenik meg előttünk; a mező, a rét 
mindaa, amit terméssetaek “nevezünk, újraéled.

MÁJUS HAVÁBAN

a via, szóval

az ember is friss, uj életkedvhez jut, ami a természet átváltozásának tulajdonítható. Uj 
eszmék, uj alkotások, uj -eJapitások hónapja a május, as esztendő legszebb ée legértéke­
sebb időszakának: a tavasznak kellős-közepe.

MÁJUS HAVÁBAN
vetik U téli köntösüket a hegyvidékek bércei ée a távozó héiepei alól előkerülnek azon 
természete« gyégyfüvek, gyökerek, virágok ás bogyók, melyeknek nagyszerűen őseaoál- 
htott teaszerü keverékét PARTOS C. MIKLÓS hírneves new yerki gyógyszeráez ée ve-

“PARTOHERB”
Vesefo- és gyökértea

alett kosta forgalomba.

A “PARTOHERB" tebát nem meiteriáge. gyégyeeer .kenem a feaságe. tormásiét ajáe- 
dáka. Hatás, megbec.ülketetlea különösen a kivetkező kajaknál: akinek kétfejese van, aki 
kugykólyag bántalmakhan ssenvndi akinek a viselnie eure, foszlány#., .sin#., vagy nekásssagu, 
■Ionok a .»emel karikásak, a szájíze roaza, vagy lekollete bűzös. De ne esek az késznél ioa 
l£í$TOHE*BET” altinál a vnzekajek ezen tünetei muta(közénk, de keszaáljoa "PARTOHER- 
BET öreg, fiele!, férfi vegy nö egyeránt, mert erre mindenlrinek szüksége vén, kegy ve- 

b.1“»*0« rövid időközökben megtiaztitse és esel tel ezek működését szabályozza. A ‘TAR- 
TOHERB fokozza a vázák működését, erősíti a húgyhólyagokat- ás egyken tieztitjn is.

A "PARTOHERB" ára « dobozáéi esek S dollár, 1 dobozáéi 1 dollár. Elkészítése e |e- 
J“** legegyszerűbb. Úgy kell olkáeziuai, etet e közönséges teát. AM egy Mséé keserűsek te­
lelje. kávéz cukorral édesítse szeg. Rendelj# meg n “PARTOHERBET" ön la azonnal ée 
rendeljen belőle mindjárt 5 dollárért, mert Így megtekeri! 1 deliért és megMméli megát ez 
”t*=rrt>*^é«,vl Járd i re gáté, munkájától é. Fest. költségektől. Rendelését küldje mindig a 
feltalál# es egyedüli készítő következe pontos elmérni “

PARTOS PATIKA
160 SECOND AVENUE, NEW YOBK, H. Y.
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CLEVELANDI HÍREK 3e:

MEGDRÁGUL Ä VILLAMOS VITELOIJ.
öt cr.zr? iv.az a CARFARE”

KEZDVE.
A JÖVŐ KEDDTŐL Irrt

Nem adnak majd hit jegyet huszonöt centért. — A város 
népének évi 2;000.000 dollárjá- ba kerül i villamos alkalmsa*- 
tak fizetésének fölemelje. — A városi tanács hétfőn dönt a 

viteldij emelés ügyében.

Áivk » clevelandiak. akik 
villamoson szoktak járni, az 
idén 2,000.000 dollárral többet 
fizetnek viteldijak fejében 
mint amennyit fizettek volna, 
ha a villamos alkalmazottak 
nem állanak elő követelésekkel/ 
Az a fizetésemelés, amiben a 
kalauzok és villamosvezetők ré­
szesültek, két millió dollárjába 
kerül a villamoson járó népnek 
az év hátralevő részében.

De még kérdés, hogy az al­
kalmazottak megelégesznek-e 
olyan fizetésemeléssel, aminöt 
kaptak. Ez csak ma dől el, a 
midőn a villamos szállásokon 
leszavaznak az emberek.

2 viteldijat, ami most nem 
egészen öt cent, mert hiszen 
hat jegyet lehet kapni 25 cent­
ért, 5 centre emelik már a jövő 
kedden, ha a városi tanács hét­
főn elfogadja Sanders villamos

vasúti biztosnak erre vonatkozó 
javaslatát.

A villamos jegyekből többet 
nem nyomtat a társaság sav 
meglevőket nem huszonöt, ha­
nem 30 centjével fogják eláru­
sítani.

/■ xtysH*»

ELMEBETEGEI
Dr. Salmon szerint még 8000 
őrült és hülye résiére kellene 

helyről gondoskodni.

Dr. Thomas W. Salmon, a 
clevelandi kórházügyi .vizsgáló 
bizottság elmebetegségi szakér­
tője szerint Clevelandbán jelen­
leg vagy, 8000 elmebeteg és hü- 

glflíe van kórházi kezelés nélkül.
Dr. Salmon szerint a jóté­

konyság': intézményeknek ezek­
kel az emberekkel van legtöbb 
bajuk.

Azt ajánlja a szakértő, hogy 
az 411a™ gondoskodik a new- 
burgi elmegyógyintézetnek 2000 
ágygyal ' való felszereléséről, 
építtessen kórházat a hülyék 

• számára olyat, hogy legalább 
is 2000 beteget befogadhasson. 
Alapítsanak osztályt 200 ágy­
gyal a City Hospitalban elme 
és ideg bajok kezelésére s nyis­
sanak nagyobb elmegyógyásza­
ti klinikát a'Tfelváros Lakeside 
és City Hospitalokban. —

Stanley szerint a villamos al­
kalmazottaknak nem lesz hasz­
nuk a viteldij felemeléséből. Az 
alkalmazottak a munkaórák uj 
beosztása miatt valószínűen ke­
vesebbet fognak keresni, mint 
amennyit most keresnek. Ha a 
munkát másként osztják be, 
több embert lesz kénytelen al­
kalmazni a társaság s ameny- 
nyivél a mostani alkalmazottak 
többet kereshetnének, azt az Uj 
embereknek kell majd fizetés­
képen adni. Most például over­
time! dolgozva kereshet egy- 
egy ember tizenhárom órának 
számított tiz órai tényleges 
munkával napi 8 dollár 20 cen- 

I tét, vágj' heti $49.20-t. is.

Bozin
I MUHKASSZDVETSíG.
A Cleveland Federation of Zap 
bor kijelentette, hogy nem tűri 

; a bérautó-szabályrendelet fény­
kép és ujjlenyomat pontjának 

végrehajtását.

Samuel Rzesphewski lengyelországi fiú, aki hat éves kora da­
cára sakkmesterekkel veszi fel a versenyt. Emlékező, tehetségé­
vel mindenkit bámulatba ejt. Legutóbb egy^jerre 22 kiváló 

sakkjátékossal játszott és 18-at megvert közölök.

A KÖRORVOS KÖNNYEI.
IRTA: OBRER ISTVÁN.

Este, elalva s előtt valami 
gyerekes ösztönnek engedel­
meskedve, betartotta a régi ba­
bonát és megszámlálta a szo­
bája menyezetének a geren­
dáit. És reggel, amikor .feléb­
redt, újra a menyezet geren­
dáin akadt meg a szeme. Nem 
álmodott • semmit. Még érezte 
a fáradtságot a bosszú, unal­
mas. egyhangú utazás után," 
képzeletében újra a vasúti kö­

ti v volt itt minden. A házi­
asszonya is; egy kövér, ötven­
éves nő, valami falusi jegyző 
özvegye, aki csak nehezen, az 
öreg járásorvos hosszas rábe­
szélésére szánta rá magát ar­
ra, hogy szobaurat tartson. És 
főleg ez a szomorú, Isten háta 
mögötti kisváros, amely széles, 
j>efásitott és padokkal telera­
kott főterével, - szűk. sikátor- 
szerii rendezetlen utcáival,

esi kopott bőrpamlagján ölt \ nagy ndvAti, elszórt, viskó- 
és a szemei előtt nyargalva j szerű házaival inkább falu­
szaladt el a, tájék egyre sivá-1 számba mehetett volna. Városi 
rabb képe: az apró, egymás-; embernek valóban barátságié­
hoz mindenben hasonló álló-] lan lehetett mindez Még Brant 
másépületek, a félig behava-1 doktor, az öreg járásorvos is.

AMERIKAI MAGYAR 
SZÍNTÁRSULAT.

Csak egy előadás!
CLEVELANDBAN ELŐSZÖR!

Május , 9-én, vasár­
nap délután 2.30-kor

A PROSPECT 
SZÍNHÁZBAN

színre kerül Buchbinder és Jar- 
nó gyönyörű zenéjü 3 felvonó- 
sós operetttje,

A muzsikus
Rendező: Horváth Lajos. Kar­

nagy : Márton fahry György.
Fénye» kiállító»! 

mi« Rich teljes zenekara! 
Jegyek előre válthatók: K5- 

▼et»y Mihály igazgatónál. 2562 
E. 81. St. Telephone: Princeton 
181. és a szokott magyar üzle­
tekben. ■

- A Muzsikus Leány cimü ope­
rett az első, mely a háború ide­
je alatt Budapestről érkezett és 
az igazgatóság minden anyagi 
áldozatot meghozott, hogy ezt 
=t darabot fényes kiállítás és el­
sőrendű előadás keretében ma­
issá be. miért is kéri a cleve- 
'andf színházlátogató közönség 
szives pártfogását.

VIDÉKI ELŐADÁSOK: 
Detroit: május hő 6-án, csütör­

tök este a Peninsular Hall­
ban a Becstelenek.

Detroit: május hó 7-én, péntek 
este a Delray Kis Szinházb 

* Muzsikus Leány.
train: májas ho 8-án, szómba- 
ton este a Kocsi se sók Hallban 
a Muzsikus Leány. 

Youngstown: május hó 9-én, 
vasárnap este a Kossuth Kör­
ben a-Muzsikus Leány. 

Jtianco: május hő 10-én, hét.
Seerb Hallban ■

Leány.
104, 6, 8, 9 
... . ---

John G. Owefts, a Cleveland 
Federation of Labor titkára, 
utasítást kapott a munkásszö­
vetség részéről, hogy értesítse 
W. S. Fitzgerald polgármestert 
és a városi tanácsot, bőgj' “a 
bérautó kocsisoknak Bertillon 
módszerrel való ellenőrzését 
nem tűri a munkásszövetség és 
tiltakozik minden olyan''* sza­
bályrendelet ellen, amely a 
soff őrök szakszervezetének 
tönkretevését célozza.”

A bérautó kocsisok a munkás 
szövetség tisztviselőinek taná­
csára szerdán felhagytak a 
sztrájkkal« a bérkocsi forgalom 
evvel ismét visszatért a rendes 
kerékvágásba.

Owens szerint a szabályren­
delet tulszigoru s a sofför szak- 
szervezet: ellen irányul. A szak- 
szervezeti üzletvezetője szerint 
a soffőr union kénytelen lesz 
feloszlási, ha a polgármester 
szentesíti a szabályrendeletet.

Fitzgerald polgármester kije­
lentette, ho^y nem látja okát 
annak, hogy miért ne Írja alá 
'a szabályrendeletet, amelyet 
nagy többséggel fogadott el a 
tansies.

Zmunt tanácsos, a szabályren­
delet szerzője, kijelentene, 
hogy a mága részéről nem haj­
landó módosítani az ordinan­
ces. Szerinte nagy hibát kö­
vettek el a soffőrök, hogy nem 
hajlandók kipróbálni sem a 
rendeletet.

Az uj városi szabályrendelet 
nemcsak a bérautók viteldijBit 
szállította le, de arra is kény­
szeríti a sofföröket, hogy a 
rendőrségen leadják fényképü-, 
két és ujjlenyomatukat, hogy 
bűntény esetén könnyebbet! 
kézrekerithessék azt a soffőrt, 
aki gonosztettre vetemedik. A 
sofföröknek legjobban ez az 
ujjlenyomat, fáj, evvel ugyanis 
szerintük gonosztevőknek minő­
siti őket a szabályrendelet.

zott mezőségek. egy csodálato­
san kanyargós folyó ezüstös 
medre,* a vízből kiálló kopasz, 
fekete fák és hegyek/ körös­
körül mindenütt már derese- 
dő, félig fehér hegyek. Egész 
utján úgy érezte, mintha a vo­
nat valami vad, idegen, min­
dentől távoleső messzeségbe 
ragadná magával, el az isme­
rőseitől, a barátaitól; el az 
élettől, a földtől is. És amióta 
ide érkezett, még jobban rá­
nehezült a lelkére ez az eér- 
zés. Messze, idegen világba 
került, nen^ismert még egy 
lelket sem éslkikkel eddig itt 
találkozott, azt a pár embert 
i^ olyan idegennek nézte, mint 
ha legalább is egy másik, alan­
tasabb bolygó lakosai lettek 
volna.' ,

A szobája, amit a kis város 
járásorvosa kollegiális szíves­
séggel előre szerzett a számá­
ra, egészen csinos kis falusi 
szoba volt. A bútorok benne 
egyszerű polgári bútorok, kes­
keny, fényezett faágj", ami­
lyet már medikus korában a fő­
városi hónaposszobákban is 
látott; kopott éjjeli szekrény, 
egy régi ripszgamitura, hor­
golt terítő az asztalon, rajta 
tálcán egy üveg viz. Két öreg, 
törpe ruhaszekrény is volt ben­
ne, meg egy kopott vasmosdó. 
Csipkefüggöny, olcsó szőnyeg 
és a falon képek, köztük, a 
Megváltó, az égő sziweh^ mel­
lén. Bántóan egyszerű, primi-

aki nagy posztócsizmáival, fö­
löttük lengyelesen kihúzott bő, 
ráncokba eső nadrágjával rö­
vid, kopott, prémmel bélelt 
bekecsével és magastetejü, bá­
ránybőr süvegével inkább va­
lami vidéki lókupeonek-dát- 
szotl, mint orvosnak.

A szgba hideg volt s csak 
nehezen tudta rászánni magát, 
hogy a meleg ágj'ból kikeljen. 
Vizet öntött a mosdótálba. Di­
deregve kezdett az öltözködés-, 
hez. A hivatalos, a muszáj- 
vizitekre gondolt. Ma meg kell 
végre kezdeni a működését. 
Fogalma se volt róla, hogy 
miképen is fog hozzákezdeni.

Azért ment minden ponto­
san. Volt a főszolgabírónál, a 
polgármesternél, a járásbiró- 
nál, minden kabátos embernél, 
akit délelőttre hivatalában ta­
lálhatott. Vékony, hegyesorru 
cipőiben, fel vasalt szélű nad­
rágjával, könnyű városi felöl­
tőjében azért bizonytalanul 
járt a köves és a sáros hóié­
tól nedves utcákon és valóban 
szinte szegényesnek látszott 
itt, ahol minden ember prémes 
bekecsben, bundában, csizmás 
lábakkal rótta az utakat. A no­
vemberi igéi hideg havat sepert 
a szemébe és fázott. Délben 
összetalálkozott a járásorvos­
sal, aki a karja alá dugta a 
kezét és vitte magával egy ki­
csi füstös spelonkába:

— Ismerkedni kell kollega 
az emberekkel, — mondta ne-

DEWAR A FEGYHÁZBAN
A volt rendőrhadnagy tegnap 
este megérkezett Columbiába.

John Dewar volt rendőrbad 
nagyot, akit Robert Crawford, 
agyonlövéseért egytől húsz 
évig ‘terjedhető fegy házra ítél­
tek, csütörtökön délben elszál­
lították a columbusi állami 

‘egyházba, ahova estefelé, sze­
rencsésen megérkezett Lynch 
helyettes áheriff kíséretében.

Dewaiyhyugodtnak látszott, 
amidőn , a sheriffhez vasalva 
elindult az állomás felé.

Ml JOBB?
Megtakarított pénzét kamatoztatni

696-ktri,
vagy pedig kevesebbel.

ATLAS
Főiroda: Broadway é* East 55 St. 
Fiókiroda: 8937 Buckeye Road

I 5%on Savuk»
fisét 5% takarékbetétekre a betét napjától á Itl- 

j vétel napjáig.
Takarékbetéteket $1.00-tól bármily összegben el­

fogadunk.
CleveUndhoz közel lakók helyezzék el pénzeiket 

nálunk.
WEBER JANOS nr a bank alelnöke és a 

Buckeye Roadi fiók pénztárnoka.
SOMOSÉT JÓZSEF nr a Buckeye Roadi - iroda 

vesetője.

ki/— Nekünk orvosóknak kü­
lönösen fonton, bőgj- ismerje­
nek.

- De délelőtt korcsmázni! 
szabadkozott.
- Egj’-két deci jó bor. dél­

előtt sem árt. És itt mindenki 
ezt csinálja. Reggel, éhomra 
már szódásbort isznak -az embe­
rek. És majd szomorúan fogja 
tapasztalni, hogy azért milyen- 
szörnyen egészséges itt min­
denki !

És a kis korcsmában igazán | 
ott találta a szolgbbiróságot, ; 
a járásbíróságot, a gyógj’szc- j 
részt, a* adóhivatali embei e-1 
két, még a papot is.. Sötét, I 
füstös kis spelunkába járt az 
intelligencia, délelőtt csak ugj', 
mint délután. Nem sokat ittak, 
de mindig ittak. Estefelé a ka­
szinóba is elE^lte az öreg 
Brant:

— Mit játszik: kalibert, ta­
rokkot! *

Nem. egyiket sem. ö nem 
ért eddig rfc hogy kártyázni 
is megtanuljon.

— Az pedig baj, nagy baj! 
Itt a pfaxisából meg nem él, 
barátom. Az emberek szeretik 
a doktort, ha kellemes, vidám 
ember. Maga pláne nőtlen is! 
De fizetni, kj fizet itt az orvos­
nak! Kinek van itt egyáltalán 
szüksége orvosra!

Szelíd félénkséggel próbáit 
felelni erre a beszédre. Hjszen 
ő éppen azért jött ide, mert 
olvasta, százszor hallotta, hogy 
rettenetes a nyomor, ami a 
vidékre, a falura szakad az or- 
voshiáhy miatt. Senki nem 
megy ki szívesen. De ő jött, 
önzetlenül, önfeláldozóén. És 
az újságok nem hiába Írnak 
arról a veszedelemről, amit a 
-fiatal orvosoknak a vidéktől 
való idegenkedése okoz.; az, 
hogy minden pálya végzett dok­
tor a városban akar maradni. 
Ezért van egész vidékek lakos­
sága egyszerűen halálra Ítélve. 
Hisz a gyermekhalandóságról 
például valósággal borzalma 
kát mesél az orvostalan vidé 
kékén a statisztika.

— Humbug, kedves kollega! 
Frázisok ezek! Hogy a csecse­
mőkorban a halandóság itt is 
nagy, az szent igaz. 'De mi 
volna, ha itt minden gyermek 
életben maradna. Az emberek 
tönkremennénck. ' éhenhalná 

nak, mert itt a tizenkét-tizenöt- 
gyerekes család sem ritka. Ép­
pen ezért ki győzné a gyerekeit 
orvossal! Itt a gyerek kicsi 
korban kikerül az utcára: az 
űré, a paraszté egyformán. Ko 
esi elgázolhatja, veszett eb meg 
marilátja, hideg, fagy megölhe­
ti. A csenevész, a gyönge, bete­
ges szervezet el is pusztul mind. 
De a gyerek olcsó, könnyen jut 
hozzá az ember, ingyen van 
marad belőle elég. Hanem az­
tán. s akik ilyen körülmények 
között éleiben maradiak, azok 
vasemberek. Nézzen szét az it­
teni emberek között, fezeket i 
villámcsapás sem öli meg. És 
kérdezze meg tőlük, hány test­
vérük került csecsemőkorban a 
temetőbe. De így szabadul meg 
a legbiztosabban az emberiség 
a rosszul sikerült példányoktól, 
a faj de generál ódásá tói.

— De^ hisz ez borzasztó, amit 
ön beszél!...

—- Borzasztó, minek volna 
borzasztó! Majd látni fogja, 
majd rájön, hogy ez a felfogás 
a természetes. Én is igy kezd­
tem. Ilyen fiatal, ilyen ambíció 
zus voltam, mint maga. Rajon­
gója voltam a mesterségemnek. 
Voltam... elfujta a szél! Ez a 
hideg, metsző hegyi szél, ami 
nemcsak a fizikumot edzi meg, 
de a lelket is. Élni kell, bará­
tom és az élet nem más, mint 
harc a garasért. Mit is csinál­
tam volna itt egj’ebet! Alkal­
mazkodtam ! Az én praxisom jö­
vedelmét a kaszinóban, a kártya 
asztalon szedem össze...

!— Lelketlenül ijesztget az 
öreg. El akar végkép kedvetle- 
niteni. Talán a praxisát félti, — 
gondolta magában, mikor estére 
egyedül maradt. De már leikébe 
lopta magát a kétség; a jövő 
igéretnélküli, ijesztő képei előre 
vetették félelmes árnyékukat. 
Nem saabad elcsüggednie, ezt 
igyekezett szuggerilni magának. 
És másnap már vidám volt, 
mert véletlenül beteg js akadt: 
a zsidó szatócs kis gyerekébe? 
hívták. Megint tulságba vitte 
a lelkiismeretességet és meg­
kérdezte^ szatócsot, miért nem 
hivatta a régi orvost, a Brant 
doktort! A szatócs ravasz mo­
sollyal felelt: — Hja kérem, az 
már öreg, az már régen tanult, 
azóta mindent elfelejtett. Jobb 
a fiatal, aki még mindenre em­
lékszik, akinek nem volt ideje 
semmit sem elfelejteni.

Hogy magyarázza meg ennek

az együgyüen ravasz embernek, 
hogy az orvos a tudományát 
nem az egyetemen, de éppen a 
hosszú praxis alatt szerzi!...] 
Kezelte a szatócs gyerekét, ké- j 
söbb a korcsmám» családját; a 
mészároshoz is hívták és a vá­
roska egyetlen bérkocsisához is. 
Minden páciens! zsidó volt. —- 
Ezek talán engem is zsidónak 
néznek, azért hívnak. —- gon-, 
dolta és a gondolatát közölte j 

I Brant doktorral is.
— Dehogy is! — nevetett az 

öreg. — Csakhogy • egyedül a| 
: zsidók gondolnak itt az egész- 
j «egükkel. Hja, azok göthösek, 
nyavalyások. És féltik a fajta-' 
jukat. Gondolnak a gyerekeik 
egészségével...

Hetenkint be kellett járnia a 
körébe utalt községeket. A bét 
legtöbb napján rázós bricskán 
vagy parasztszánon, amit a köz­
ségi elöljáróságok küldtek érte, 
ki-kiment az apró tót falvakba. 
Beteg itt is alig egy-kettő ha 
akadt. Egyszer rongyos, csavar- 
gó-külsejü öreg kereste föl a 
községházán és orvosságot kért. 
Valami jó, gyorsan ható orvos­
ságot, amitől nyomban meggyó­
gyul, mert a jövő héten már 
kezdődik a vágásokban az erdei 
famunka. Az öreg köhögős, be­
esett mellű-embec arcán, min­
dén mozdulatán látszott a tüdő­
vész és ö meg akarta magyaráz­
ni neki, hogy csak úgy gyó- 
gjulhat meg, ha nem gondol a 
famunkára, hanem bemegy a 
kórházba, a megye székhelyére, 
ahol jól táplálkozik, fekszik és 
pihen. Az öreg famunkás ki- 
csinylően legyintett a kezével. 
Látszik, hogy fiatal a pán dok­
tor. A régi körorvos minden 
-bajra tudott kenőcsöt, vagy 
sziverösitő orvosságot adni.

Aztán kanyargós járvány volt 
a megyében, minden falu tele 
volt a beteg gyerekekkel, de ő 
alig tudott a betegekhez férni, 
mert a parasztok a lázas, beteg 
gyerekeiket elrejtették előle. 
Látott anyákat, akik rávetették 
az ágyneműt a kínban vergődő 
gyermekeikre abban a pilla­
natban, a mikor belépett az 
ajtójukon, csakhogy meg ne 
lássa a beteget ő, az orvos. Fél­
tek föle és ördögűző varázssza­
vakat mormogtak utána, amikor 
a szobát elhagj-ta. .. Később ar­
ra is rájött, bőgj" a receptet, 
az orvosságot, amit a betegnek 
hagyott, eltávozása után kihají­
tották az ablakon. Ahol lehe­
tett, ahol a baj megengedte ezt. 
uj dolgot próbált: Pravazz-
feeskendőt vitt magával és ada­
golva igy fecskendezte a gyógy­
szert a beteg bőre alá. De ezt 
az uj dolgot a legnagyobb ije­
delemmel és elléntállással fo­
gadták az egyszerű parasztok. 
Panaszkodott emiatt is az öreg 
Brantnak. aki — ugj' látszott 
— maga is megijedt és azt 
mondta neki:

—T Csak vigyázni, csínján 
bánni az ilyen dologgal, mert 
még magára haragítja, fellázít­
ja a faluk népét...

Igen, érezte ezt ő maga is. 
hogy közel jár már ehhez. A fa­
luk a legnagyobb gyűlölettel 
fogadták öt. a város fiát. aki 
eljött, hogj- fiatalságát, egész, 
életét a falunak áldozza. Ezek- 
ne*k előbb kultúra kellene még 
s csak azután orvos. Mindinkább 
látta, hogy hiábavaló munkát 
végez. A töprengésben, lelki kín­
ban még jobban lesoványodott 
az arca, elgyengült a teste és 
valóban úgy nézett ki. ymintha 
ő, az orvos, lett volna az egyet­
len beteg itt a pirosarcu, elége­
dett, boldog, egészséges embe­
rek között. Az öreg Brant meg­
érezte, milyen egészségtelen té- 
pelődéseken megy keresztül fia­
tal kollegája és szeretett volna 
segíteni rajta:

— Társaságba kell járni ba­
rátom ! Udvarolni a lányoknak, 
megnősülni...

Udvarolni, megnősülni. Igen. 
erre ö is gondolt már néha, ma­
gányossága szomorú ikráiban az 
özvegy jegyzőné hónapos szobá­
jában, a mikor éjjel álmatlanul 
feküdt a keskeny ágyon. De ki­
nek udvarolni, kit venni el fele­
ségül! Piros pozsgás arcú, nagy 
mellű, hatalmas termetű lányok 
élnek itt, széles cipőkkel, bő 
medencecsontokkal. Valóban 
ezeken is látszott, hogy ama ke­
gyetlen rostán keresztül mentek 
és .épeknek találtattak, ő ellen-

Legajabb Divat
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Szenzáció 
Olcsóság
Tiszta gyapjú öltönyöl

Férfiaknak és fiatalembereknek
Ezért a versenyen kívüli árért:

a mostani fe.; 
vásárlást azért j 
ajánljuk, mi 
gazdaságot.

Másutt $45 és $50

A mi “SUSSEX” modelünk

Vásároljon holnap, miáltal 10-15 
dollárt takaríthat meg—
Meglátja, lehetséges-e más üzletben ilyen kitűnő 
tavaszi öltönyt 45—50 dollárnál olcsóbban besze- 

-* rezni!

A mostam vásár alkalmával meglepően 
nagy választék található—
A legnépszerűbb színek és fazonok találhatók rak­
tárunkon, egy két soros, egy, két, három gombos 

* fazonok.

Megelégedésről jótállunk!
Biztosak vagyunk abban, hogy a nálunk vásárolt 
öltönyökkel meg lesz elégedve.

Férfiaknak ép fiatalembereknek
Cleveland: 503—505 Prospect Ave., 

Akron: 124 So. Main St. 
Youngstown: 107-109 W. Federal St.

, . Ü

Akron Philadelphia
Amsterdam Pittsburgh
Cleveland (3 üzlet)
Milwaukee Reading

Gummiáruk,
«érek ütők - és bármily betegségre 
gyógyszerek, legjutányosabb árban 
kaphatók nők és férfiak részére. 

Bizalommal forduljanak

KREJCI
Fehér Kereszt GyógysaarUréhas 

26th Street és I aaala Ara. sarai.
Cleveland. Ohio. SB

Megelégedésről

ben kiesinj" termetű, vékonj" em­
ber volt és őhozzá képest való­
sággal óriás-^áámba mehetett a 
város miaden lánya... Eszébe 
jutott a főváros, a tiszta kór­
termek, a febérköpenyes ápoló­
nők, a szelidszemü apácák. A 
tisztaság, a rend, a betegek há­
lás pillantásai.... És az utcák:

A színes korzó, a sok választé­
kosén öltözött, kicsit rizsporos 
arcú nő... Arra gondolt, hogy 
megírja a lemondását: itt hagy­
ja a kis várost és visszamegj-. 
Ó, hányszor gondolt erre már! 
De soha se tette meg; hiányzott 
az erélye hozzá... És már látta 
magát, amint itt lassankint meg-

Rochester Trenton
Schenectady Terre Haute ■
Scranton Wilkes-Barre
Syracuse , Youngstown

Jótállónk

öregszik, elveszi valami falusi: 
potentátnak: talán egy turógyi-j 
rosnak vágj- a járásbirónak a 
kövér, tagbaszakadt, bőcsipöjití 
vastaglábu leányát; csizmát 
kurta bekecset fog viselni, 
tüdöbajos famunkásnak szivaré- 
sitii kenőcsöt ir és kiküldi az 
dőbe fát dönteni. Esténkint ] 
dig a kaszinóban veri az as 
a kártyával: — Még egy 
kot! Még eg.v makkot!...

És érezte, hogy a lelke őe 
facsarodik és a hideg hóz 
szobában az özvegj" jég 
damaszt párnáira vastag 
pekben hullottak a szeméből 
könnyek...
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állományának névsora.

Abonyi Andor honvéd, Jászkiaér. 
Abrahám János e. é. ő tizedes, 

Veszprém.
Adler Gyula honvéd. Felsőőr. . 
Ácsi József honvéd, Sárköz.
Acker Alajos tizedes, Pozsony. 
Ammer József e. é. ö. tizedes,

Mezőkövesd.
Andris Károly honvéd, Vágvö-

10 Antiüics István honvéd, Zaita-
*'*Anker Leó e. é. ö. tizedes, Pécs. 

Angele József honvéd, Budapest. 
Angele János honvéd, Zádorlak. 
Arvsy János honvéd. Keresztes. 
Alany János tizedes, Budapest. 
Áuslaender Sándor őrmester. 

Szentes.
Ari János tizedes, Kisújszállás. 
Alapi András honvéd, Nagykáta. 
Ambrus Antal honvéd, Gyergyó-

cso mafalva.
Ada Lajos tizedes, Brassó. 
Ackermann Adolf honvéd, Mun­

kács.
Batancs Vincze honvéd, Szeged. 
Barts Emil törzs, őrm., Kassa. 
Berta Jenő e. é. ö. tizedes, Nagy- 

perkáta.
Balics István honvéd, Homonna. 
Báthy Zoltán e. é. ö. szakv.,

Nagyvárad.
Barbarik Antal e. é. ö. tizedes.

Sseoere.
Bider János e. é. ö. tizedes,

Zaámbék.
Báisonv Péter orv . Szombathely. 
Bagby Gyula e. é. ö. örv., Kecs­

kemét , .. ,
Barths Denes honved, Okland. 
Bauer Hugó szkv., Szentelek. 
Basztián Péter honvéd, Temes-

8Barna György tizedes, Makó. 
Bátki János honvéd, Sárkeresz­

tes.Balázs Márton szkv., Budapest. 
Bálint Mihály őrmester.
Bazilt Ferenc szkv., Temesvár.

Bognár Rezső e. é. 6. szkv., Hód­
mezővásárhely.

Bozsik József honvéd, Budapest. 
Botfán István honvéd. Ondód. 
Béna József honvéd, Tild.
Boér Péter e. é. ö., Makranez. 
Bőlönyi Imre honvéd, Dortáj. 
Braun Béla főszámv.. Szeged. 
Bródi Sándor tizedes, Budapest. 
Brenner Tivadar e. é. ö. tizedes, 

Nyitra.
Budai János huszár, Nyírbátor. 
Budai Ferenc őrmester, Csárnád. 
Bárány János őrmester, Zenta. 
Budai Gábor szkv., Fábiánháza. 
Burghardt Adolf szkv., Monos­

torszeg.
Bujalkó. Imre honvéd, Felsőaba. 
Budai József honvéd, Budapest. 
Blufach Antal honvéd, Kisken- 

lós- ’
Bugyi János honvéd, Nagykand- 

rás.
Baji András honvéd, Tolcsva. 
Bagi Lajos honvéd, Mezőherény. 
Bálint Pál József honvéd, Bátor- 

keszi.
Berger Iván honvéd, Szabadka.

1 Beck Mihály honvéd, Nagytó­
szeg.

Bősze Antal szkv., Rum.
Brujman József tizedes, Szob- 

I ráncz.
I Barcsai Antal Ödön e. é. ö. tize- 
í des, Budapest.

Barta Sándor szkv., Beregsom. 
Boldog György tizedes, Értarcsa. 
Baier János tizedes. Apa tin.
Bak József honvéd. Ostoros. 
Bálint Gergely honvéd, Lengyel­

falva. X
Berta István honvéd. Szeged. 
Bottlik Sándor honvéd, Budapest. 
Bugje Menyhért honvéd, Ohát- 

kocs.
Berger Lajos honvéd. Képesén. 
Balog László honvéd, Komárom. 
Buchinger István honvéd. Bős. 
Bognár Mihály honvéd, Kengyel­

ié.
Hand János honvéd, Nagyszalon­

ta. <
, Sara Illés honvéd, Tasádfó. 

Brachár Antal honvéd, Újbánya.

Dernei Ferenc honvéd, Révko- 
márom. ,

Delhányi Bála e. é. 8. tizedes. 
Szarvas.

Déssi József civil, Nagyszilas. _
Demeter Mátyás honvéd, Uj- 

keszki.
Dénes Sándor huszár, Nyárad.
Dézsi László Honvéd, Debrecen.
Demján György honvéd, Ezüst- 

szőllő.
Dimfeld Arnold főszámv., Nyitra.
Dióssy András örv., Técső.
Dickmann Ferenc örv., Szentiii- 

löp.
Dornik Márton honvéd, Rozsnyé- 

I csúcsom.
Domokos Lajos e. é, 5. szakaszv., 

Budapest.
Doóondi Dénes honvéd, Csikma-

daras.
Dócz János őrmester, Arad.
Donogán István e. é. ö. x
Durok János tizedes, Szécsény- 

kovács.
Dvorák Viktor e. é. ö. tizedes. 

Kispest.
JDzugán György honvéd, Garam.
Dénes Pál honvéd, Ipolyvecse.
Dira Árpád honvéd, Budapest.
Dóra Mátyás honvéd, Kiibekháza
Dubniczky Pál honvéd, Dunabog- 

dány.
Dvorácska Mihály honvéd, Csan- 

tavér.
Dávid Domokos örv.. Szárazajta.
Dékány László honvéd, Kecske­

mét.
Diószegi Gábor honvéd, Diószeg.
Damkó Lőrinc honvéd, Budapest
Danka János honvéd, Jéke.
Dániel Mihály örv., Máriafalva. 

■ Doda Máté örv., Hódmezővásár­
hely.

Demján János honvéd, Gora ró.
Dianiska András honvéd, Gyetva.
Demeter András honvéd, Eszeny.
Elauf Pál e. é. ö. tizedes. Mező- 

fény.
Euer György tizedes, Egyházat 

füles.
Ekstein Lajos tizedes. Újpest.
Eckert József honvéd, Szereny- 

ordas.

Fürjes Gáza hopvéd, Omány. 
Fajt József tized«», Soroksár. 
Fruzsa Sándor tőrzaőrm., Vetaec. 
Fenti József honvéd, Budapest 
Fábri János tizede«. Ledány. 
Fekete József tizedes, Hidegvér. 
Fejes Bál honvéd, Brád.
Ferencxi Bálint honvád, Pere. . 
Futó József tisedes, Budapest. 
Fekete Illés honvéd, Csanádpalta. 
Fintor Sándor honvéd, Nyirded. 
Fülöp András honvéd, Szenkato­

ns.
Fülöp István honvéd, Absár. 
Fehér Pál honvéd, Pereg.
Fehér Gábor honvéd, Szatmárné­

meti.
Fiedler Antal honvéd, Hajós. 
Fekete István honvéd, Keszthely. 
Gáspár János szkv., Homokos. 
Gáspár Dániel szkv., Székelyvaja.. 
Gáspár János honvéd, Solt-Vad- 

kert.
Gallé Viktor tiszth., Zenta.
Gál Ferenc honvéd, Zsablya.
Gál András honvéd. Gyöngyös 
Gál János honvéd, Becskeháza. 
Gál György e. é. ö. tizedes, Eger. 
Gál József honvéd, Heves. 
Gasparovics Mihály honvéd, Nagy 

keresnye.
Gasparovics János honvéd, Nagy­

koré snye.
Gajdos András honvéd.

Gebei János honvéd, Kántorjá-
nosi.

Geringer János honvéd, Teaseld. 
G éress Jakab tizedes, ó szí vies. 
Gerstner Ferenc honvéd, Mér. 
Geró • Gusztáv e, é. ö. tizedes, 

Budapest
Geiger Alfréd e> é. ö. ti»., Hat­

van.
* Geréb László e. é. ónk., Nagy- 
becskerek.

Geiszt János honvád, Budakeszi. 
Gézi Félix honvéd, Kistapolca. 
Glück Viktor e. é. tizedes, Buda­

pest.
Görög János honvéd. Nagykő­

vesd.
Graft Mihály törzsérm., Sopron. 
Graf Pál honvéd, Jandorf.

Mentsük meg a szibériai 
magyar hadifoglyokat!

AZ AMERIKAI MAGYARSÁGTÓL VÁRJÁK MEGVÁLTÁSUKAT A SZIBÉRIAI 
FOGOLYTÁBOROK SZERENCSÉTLEN, SORSULDÖZÖTT MAGYARJAI.

Egyetlen jelszót »»mernek e pillanatban egész Amerikában azok 
I • magyarok, akiknek leikéből nem balt In a jé érzés, akik részvéttel 

gondolnak az ezer sebből vérző magyar népre, alak nemcsak beszél­
nek, hanem ha kelL cselekednek is. És ez a jelszó: Mentsük meg a 
szibériai magyar hadifoglyokat! .

Kevesen vagyunk jóérzésé amerikai-magyarok, de elegen ahhoz, 
hogy heijesztiilvigyük neme« tervünket, hogy Szibéria poklából meg­
mentsük esztendők óta szünetlenül szenvedő testvéreinket.

Ha minden becsületes érzéeü amerikai-magyar eleget tess kö­
telezettségének. akkor MEGMENTÜNK AZ ÉLETNEK MINDEN 
EGYES SZIBÉRIAI MAGYAR SZENVEDŐT.

Az országos gyűjtési alaphoz elfogad hozzá járuló se hat a Sza­
badság is és biztonságot vállal azért, hegy a beküldött pénzek csakis 
illetékes megbízható kezekbe juthatnak.

A közelmúlt napokban a következő adományok érkeztek a Sza­
badsághoz:

The Springer Service ház­
építő és hirdetési válla­
lat. Pittsburgh. Pa------ $100.00

Kórodi M., 67 N. Diamond, 
Mansfield, O. . . . _ . . V.' 50.DO

Horváth József. 154 Nas­
sau St.. New York City 25.00 

Nagy Hugóné, 212 Milam
St., Shreveport, La.. _. 25.00

Berki József, The Plains,
0. gyűjtése: $10.00 Sán­
dor István, $2.00 Sípos 
József. Berki József,
$1.00 Varga Balázs, Ké­
pes Zsigmond. Kerekes 
József, Gubaczi Károly,
Boros Bertalan, Veres 
Lajos. Horváth Ignác,
Borbé Balázs.-........... 22.00

Pazar Pál. 284 A ve. B.,
New York City---------  10.00

Harry Zwiilinger, Cleve­
land, O.......... ------------ 10.00

Fischer Pál, Phoenixville,
Pa. _________ ....... 10.00

Focskó József, Aliquippa,
Pa. ____   10.00

Kovács Vendel, Ried Ave.,
Lorain, O. ---------   10.00

Czafit Péter, Milford, N. J. 10.00 
Mátyás György, St/ Cloud,

Minn. __________ _ . . 10.00
Szekér Lajosné, Selby, So.
* Dak. ____   10.00

Schwindt Henrik és neje, 
Veszprémin., Ajka $5, 
leányuk Aranka $1.00* 
ifj. Rózsás Sándor $2.00. 
Szabó Eszti, Zalam., 
Taliándörögd $1.00, ci- 
mök 3008 Chatam Ave.,
Cleveland. O............—

H. Grocz gyűjtése a Hotel
W inton-ban------------ -

Vasm. alsósági Balhási Jó­
zsef és neje Tóth An­
na, So. Lansing, N. Y..1 

Tóth Antal, So. Lansing. 
N. Y. .......____ ....

Szekeres Aadrás, Free-
mont, O. _____ ......

Neivirt Gyula, Fremont,

Gevay Ferenc. W. Mina- 
haha, St. Paul, Minn._. 

Kovát eh Áron és neje, St.
Johns, Mich. ■.................

Szilágym., mocsai illetősé­
gű Tyukody József és 
neje, Carnegie, Pa.— . 

Nagy Imre és családja,
Duffield, Mich..............

Demeter Károly, Portland 
Point, N. Y.

Abaujm.. szalai Bartók Ist­
ván, Stockbridge, Mich.

Litresits Mihály, Piano,
111. ....... .......... 5.00

Mrs. í. S. Kovács. A. L.
Philips farm. Coraopolis,
Pa. ............................  5.00

Id. Székely György $3 és 
fia Székely Ferenc $2. 
Woodbridge, Man., Can. 5.00

Zsuppán Imre, Do la, O.. . 6.00
Sentényi Kálmánné, 2040 

W. 48th St.. Cleveland,
O. —............................   5.00

Dénes Gáspár, 344-17 St.,
Milwaukee, Wis..........  5.00

Dávid János. Aurora, 111. 5.00
Daku Imre, Morrisville, Pa. 5.00
Lackó János, V’inooski, Vt. 5.00
Galeczky Ferenc, Fairport,

O.____ __________   5.00
Focht István és családja. 

Woodbine Ave., Cleve­
land. O. ...........................  5.00

Papp Sándor, Macdonald­
ton, Pa. . ...._______     5.00

Kovács Jázon gk. lelkész,
Perryopolis. Pa. _______ 5.00

Manykó Mihály, Bolts, Pa. 3.00
Kohler Jánosné, Kipton,

O. .. .__________   3.00
K. Stiedly, 12 Grany St.,

Norwalk, Conn.......... .. _ 2.00
Daragó Mihály, Worth, •

W. Va. ......................     2.00

Simkó Mihály. Switxer.
W Va. ...............  2.00

Takács József, Flint, Mich. 2.00
Béda György, Prince

George, Va.__•//..---- 2.00
Mrs. M. Gajan, Racine.

Wis. ...................    2.00
Gyüllinger József, Indiana

Hárbor, Ind. j. — 2.00
Hatvani Gábor, Medina. O. 2.00 
Horváth István, Brets,

W. Va. 100
Weisenbecher Pál, Brets,

W. Va. 1.00
Tóth András,' Waukegan.

Ill. ........................  1.00
Panyi J.# Joliet, IU. (Foga­

dás) ______ ...--------- 1.00
Miss Anna Ehaus, Newark,

N. J. ...................  1.00
Gall Göndör József, Lo­

rain, o. . _ -_____  í.oo
Ternyik György, Lyndo-

ra, Pa. _-2---------------  1.00
Zvezdovics Vendel, Scalp

Level, Pa. ........__ 1.00

összesen : . . —_________$463.00
104. számunkban elösáleg

kimutatva: ___......$476.00
A “Szabadság’’-hoz be­

folyt eddig összesen:_. $939.00

Balázsi János honvéd, Oros.
Balog András huszár, Tar.
Barna Mihály honvéd, Szakál-

háza.
Bauer Mór e. é. ö. szkv., Gal-

Bartos József tizedes, Budapest.
Baier János e. é. ö., Beszterce- 

#mya.
Babrik János tizedes, Sárdás.
Balog János honvéd, Erdőtelek.
Bakos Lajos honvéd. Erdőtelek.
Baros Ferenc e. é. ónk., Kisbá- 

gyon.
Bácskai Antal szkv., Budapest.
Baksa Ferenc tizedes, Kaposvár.
Balies Lajos szkv.. Koránka. .
Benkő András honvéd. Túra.
Beck Pál e. é. ö.. Hatvan.
Beer Henrik tizedes, Fogaras.
Bélák Jenő e. é. ö. tizedes, Szé­

kesfehérvár.
.Beck Vilmos e. é. ön. tizedes. 

Kalocsa.
JBemát János tizedes, Szihalom.
Berdó János honvéd, Budapest.
Berta János honvéd, Bála.
Berkó József honvéd, Pacsér.
Belényesi Miklós huszár, Mező- 

tarpa.
Becker Mihály szkv., Szép^get.
Bénák István tizedes, Baja.
Berényi Imre honvéd. Szent«».
Bene János honvéd, Felsőta­

pasz.
Benkő Árpád tizedes, Mezőbá- 

nát.
Belencsics Pál honvéd, Dráva- 

Dolics.
Becker József e. é. ö. tizedes, 

Nagykároly.
Biró Albert e. é. ö. tizedes, Nagy­

károly.
Bindász Lajos szkv., Máramaros- 

, sziget.
Biró József honvéd, Alsópáti.
Biró Dávid honvéd, Felsőcsernát.
Bozsánszki Antal őrmester, Pon- 

c savár.
Bogáti Károly őrmester, Feldo­

bó ly.
Bodó János e. é. ö. tizedes, Nyá- 

rádremete.
Boncsér János tiszth., Kassa.
Bors Lajos honvéd, Csád.
Bodnár István e. é. ö. őrv., Szat­

márnémeti.

Baszaráb Péter honvéd. Munkács.
Balázs Ignác honvéd, Nádasd.
Bazi András honvéd. Ahátkojsz.
Bálint Sándor tizedes, Szutzsah.
Balta Pál honvéd, Orosháza.
Bura István honvéd, Czőkmő.
Berger Mihály szkv., Debrecen.
Breier János vadász, Budaörs.
Cseh József e. é. ö. tizedes, Mo­

hói, Ada.
Czigány István e. é. ö. tizedes, 

Budapest.
Czukor József e. é. ö. tizedes, 

Arad.
Csasztulik Vilmos e. é. ö. tize­

des, Vácz.
Csalié Jenő honvéd. Erdőtelek.
Csáti Imre tizedes, Bereszatmár.
Csehfalvai Imre honvéd, Medve.
Cserepes Jenő e. é. tizedes, Csé- 

pa.
Csikós Sándor tizedes, Budapest.
Csóti György honvéd, Budapest
Csókás Kálmán e. é. ö. tizedes, 

Árpás.
Csorba* István honvéd, Aszaló.
Csákány Gyula e. é. ö., Buda­

pest.
Csanádi István.
Csontos Lőrincz honvéd, Buda­

pest.
Czeier Adám honvéd, Dunaszeg- 

cső.
Cserepes Ferenc honvéd, Kispa­

lád.
Cseszakál István honvéd, Fülöp- 

szállás.
Csixsmár Piter honvéd, Herczeg- 

szőllős.
Csóti Nesztor honvéd, Kőrösszal- 

dóbágy.
Csömör József honvéd, Salgótar­

ján. •
Csömör Jónás honvéd. Nagybár- 

ka.
Dsubner Ferenc őrmester, Nagy­

bánya.
Dalmát Jenő e. é. ö. örv., Ma- 

gyarkanizaa.
Dankó Mihály e. é. 6. tizedes, 

Bodrogszerdahely.
Darázs Sándor honvéd, Porpicz.
Deutsch Mór tizedes, Csorna.
Deutsch Andor civil, Mezőcsáth.
Deutsch Ferenc őrv., Egyházas- 

füzes.

Elekes József honvéd. Újkígyós
Elekes Sándor e. é. ö. örv., Bu­

dapest.
Eperjessy Imre e. é. ó. szkv., Te­

mesvár.
Erdély Ágoston honvéd, Zsigád
Eichinger János tüzér, Linz.
Eppinte Károly honvéd. Nyíregy­

háza.
Eichenwald József örv., Szék- 

szárd.
Farkas László honvéd, Kunszent 

miklós.
Farkas Tibor e. é. ö„ Nyíregy­

háza.
Farkas Károly honvéd, Gyomai.
Farkas Simon "honvéd, Busts vám.
Fazekas István honvéd, Puszta- 

Kanizsa.
Faber József e. é. ö. tizedes. 

Szatmárnémeti.
Fedor János honvéd, Eger.
Fekete Zoltán e. é. ö. szkv., So- 

morja.
Feldmann Mayer e. é. ö., Bereg­

szász.
Fenyő Ferenc e. é. ő. tizedes, 

Budapest.
Fischer Alajos honvéd, Sopron- 

kertes.
Fischer Edvin e. é. ő. szkv., Bu­

dapest.
Eiester Antal honvéd, Lendva- 

Rézsavölgy.
Fia la Lajos e. é. ö. szkv., Buda­

pest.
Fiala János honvéd, Felsőbánya.
Filippi Ferenc tizedes, Zsombolya.
Fodor Arnold honvéd, Temesvár.
Fodor András honvéd, Békés- 

gyula.
Fórró Ferenc e. é. S. szkv., Bu­

dapest.
Friedmann József e. é. 6. tize­

des, Nagyhalmágy.
Frank Mór szkv., Debrecen.
Friedmann Albert honvéd, Ma- 

gyarvalkó.
Fürst Dezső honvéd, Szigetvár.
Füredi Sándor e. é. ö. szkv., Bu­

dapest.
Füller András örv., Zavod.
Fülöp József honvéd, Nógrádve- 

rőcze.
Fülöp Lázár honvéd, Feleősófel- 

va.
Fűzi János honvéd. Kapuvár.

Grosszmann Jeremiás szkv., Bu 
dapest.

Grünfeld Móric honvéd, Buda­
pest.

Gruber József e. é. ö. tizedes. 
Siófok.

Grifatony Antal honvéd, Buda­
pest.

Grosszmann Márkua honvéd, .Vá­
mosra ikola.

Grünbaum Jóseef tizedes, Karl- 
janica.

Greskovics István e. é. ö. tizedes, 
Eger.

Dubovics János honvéd, Eszter­
gom.

Gyegyina Ferenc e. 4. 6. tisedes, 
Kecskemét.

Gyenei István honvéd, Döbrög-’ 
köz.

Gyömrő István honvéd, Temes­
vár.

György Antal e. é. ónk., Buda­
pest.

György Domokos e. é. ónk.,
Nagyvági.

Györkeyörke Ferenc honvéd, Kolose-
vár.

Gyöngyösi Mihály e. é. ónk.. 
Martfa.

Gyöngyösi József honvéd, Kis- 
apostol.

Grünhut Sándor tizedes, Komá­
rom. .

Gódor István honvéd, Zsámbok.
Grantner Mihály honvéd, Kör­

möcbánya.
Gréger József honvéd, Labore- 

szög.
György Vencel honvéd, Csik- 

szenttamás.
Gugó Mihály honvéd, Valkő.
Görbics Lajos őrv., Szentetómya.
Gombos József honvéd. Mező­

nyék.
- Greiner Mihály honvéd, Vác- 

Rátéth.
Geró Dénes honvéd, Háromszeg- 

kis.
Gyeniska András honvéd, Dirin 

oroszi.
Gergely Ferenc honvéd, Zeta
ke.
Gallé! Mihály honvéd, Nagykáta.
Magi Jóseef honvéd, Nagy&roly- 

fajva.

Haan Mihály honvéd, Száaz- 
ezentláazlé.

Harfmann János honvéd, Bulkes.
Harmati Imre honvéd, Csőkmő.
Hezslinezki László e. é. 8. tize­

des, Budapest.
Helló János honvéd, Ipolykie-

keszi.
Hajdú János tizedes, Székelyud­

varhely.
Hamda István honvéd. Zátony.
Hajnóczi László e. é. ö. szkv., 

Lőcse.
Hahn Mátyás honvéd, Beodra.
Hermann Béla e. é. ónk., Gyön­

gyös.
Hhrmann Martin s. é. 8. tizedes, 

Erksd.
Hermann Antal tizedes, Bács.
Hermann Ernő e. é. ó. tizedes, 

Budapest.
Hevér Mihály honvéd, Tarnaörs.
Heller Lázár tizedes; Budapest.
Héhn János e. é. ö. őrv., Szeged.
Heisler András őrmester, Paks.
Hechenehofer Lázár e. é. ö. tize­

des, Baja.
Heib Dániel tizedes, Ujverbász.
Herbert György honvéd, Bakony- 

gyeoea.
Horváth György Jenő szkv., Ab­

bázia.
Horváth János őrmester, Nagy- 

csákány.
Horváth Ferenc szkv., Nagycsá­

kány.
Horváth Ferdinánd tizedes, Bu­

dapest.
Horváth János honvéd, Győr.
Horváth A. József honvéd, Ga­

lambos.
Horváth György honvéd, Bács- 

Bodrog.
Horváth Ferenc honvéd.
Horváth István honvéd, Szetrt- 

gothárd.
Hohl János honvéd, Vesxprém.
Hódi Imre honvéd, Hódmezővá­

sárhely.
Holzmann János honvéd.
Hohner György tizedes, Buda­

pest.
Holi Mátyás honvéd.
Holányi Lajos honvéd, Budapest.
Horváth Imre honvéd, Tát.
Hujber Ferenc tiszth., Szombat­

hely.
Hűsíti József e. é. ö. tizedes, 

Béregdeda.
Hümpfner Ferenc e. é. ónk., So­

roksár.
Hubai Zsigmond e. é. ónk., Bu­

dapest.
Hegyi Gyula tizedes, Győr.
Horváth Ferenc e. é. ónk. tizedes,

Acsalag.
Hegyi Ferenc honvéd, Budapest.
Hüve Hugó őrmester, Parajd.
Horváth Gyula e. é. ő. tizedes, 

Nyitrajoblánc.
Hajzer István örv.. Derecske.
Huszita István honvéd. Tömör­

kény.
Hambergsr Viktor honvéd, Pécs.
Hegedűs István honvéd, Csöng­

esd.
Horváth Ferenc honvéd, Fényes­

hitte.
Horváth József honvéd. Kispest.
Hordós Károly honvéd. Puszta­

mogyoród.
Horváth József honvéd, Anyalos.
Halász Ignác honvéd, Najryléta.
Imrey Ferenc e. é. ö. őrmester, 

Budapest.
Ibisits Antal honvéd, Ssékely- 

hid.

Columbia
MAGYAR LEMEZEK

LEGYEN ZENE ÉS VÍG KACAJ OTTHONÁBAN
10 INCHES — $1.00.

IA tét eivtsrs.
- --♦ák. (Tréfás ének.)

Éeekli Wm. Bajusz és L. Bögre».
Itt az alkalma 10 egészségre kapni s hozzá az a 
természetes gyógyszer kell amit, minden ember

I Ha meghalok vissza járok.
E 4527 .Amióta megláttalak nincs nyugta.

•Énekli D. Lajos tenorista.

ismer: boldog szívből fakadó, gondtalan kacaj 
Ez a két komikus dal jobban használ önnek, 
mint bármelyik erősítő gyógyszer. Ha beteg, 

kacagja magát. Ha erős és egész­
neveti magát.

egészségessé k 
séges, beteggé

E NAGY ZENEI LEMEZEK OTTHONÁT BOLDOGSÁGGAL TELÍTIK

Ha otthona bájos zenével van telve, boldogság 
burjánzik fel nyomában. És ha Dobos Lajos 
énekel mindig bájos zene s ének csendül fel. 
Hallja e gyöngéd szivelriksűó dalokat a művész 
erős tenorjában. Hallja a lemezkereskedőnél • 
vigye haza, hallgassa meg ott. Boldog lesz őn 
és családja.

_ í Rákóczi kesergő és Csinc
E 4107 «Ki tanyája ez a nyárfás

. tés a bárcsak. Zenekar.

/ Kondoros! csárda mellett
4141 ! Mart igazán csak a barnát

I szeretem. Cigányzenekar.

1 Jaj de bajos a szerelmet titkolni 
E 4210 1 Betyárgyerek talpig vasban

Kérje a nemzetközi hangszer-lemezek uj árjegyzékét.

Minden Columbia űriét szívesen eljátsza önnek ezen lemezek 
bármelyikét teljesen díjtalanul. Magyar zenedarabok árjegyzé­
két is készséggé! adja. Kérjen tőle.

Columbis lemezek 
legjobban hang- 
zenek Columbia 

Orafooelin 
Ara SM.M-tSl 

62.100-lg

Ha lemezeket vásárol, kérjen Columbia, leme­
zeket és mondja meg s számot. Vigyázzon, 
logy minden lemezen rajt legyen a védjegy.
COLUMBIA GRAPHOPHONZ COMPANY
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Figyelem:

gye Bodrog-Zsadányba való 
Orosz Mihály házában, mert a 
felesége, a Zemplénmegye Bod- 
rogolasziból származó Tamáskó"

küldöttek 
yülést kell Rendeli »rák: o. e- »-t»l wU 1-tQ. Veeárnec d. «■ 10-UI d. u. t-lg.

GYORS ENYHÜLÉS
Tulerűltetáa a nehéi munkát»], általános fáradtad«, merev lamok és csuk* 

lók. fájós hát. merevedés és ficamodások fájdalmain rögtön enyhíthet

PAtN-EXPELLER
haíxhálAtaazonnali_____—------ . ——, -------

Azon családok, akik már leli 
azt többé nélkülözni nem tud JA

Csak egy Pain-Expeller létezik; és az az ön biztonságáért el lett látva

itták a Pein-Expeller áldásos hat.erejét.

4a A Horgony Védjegygyei J,
Ha & Palit-Expellert tartalmazó csomag nincs ellátva a HORGONY védjegy, 
gyei. akkor az nem a valódi és azt utasítsa vlassa. 35 és 70 centes üvegbe»^ 

minden gyógj-szertárbar kapható.
F, AD RICHTER * CO.. 326—330 Breedway, New York.

•kkor vele
Melbourneba
tatásainkat
Partig

Mac Nabbe,
4**etrálián
««a.

— Annyi-; 
kdy Helena: 
* meghívom
hielt Pagan,

— Koaoh

Cfcie:

SZABADSÁG

BUFFALO MAGYARSAGA MINDEN OKOS NÖMAGYAROK AMERIKÁBAN SZIBÉRIAI FOGLYOKÉRT A SZENT ERZSÉBET ELSŐ 
MAGYAR GYÓGYSZER 

TAR
Májúi 9-dikén délután 3 óra­
kor nagy gyűlést tart a buffa- 
loi magyarság, melyen réstt- 
vesxnek a magyar vörös ke­

resztes küldöttek.

A dollár külarorszagba
felhívás íz uniontown es környéki MARGIT KRÉMJÉT

tiws ÁajhtáfcjsÉa^LéMal:• Xi XsáessiXáaÍ!MHBtt

Szülőhazánk megint csatasorba hiv. Csatasorba hiv azért, 
hogy mentsük meg Szibériában szenvedő véreinket. Rajtunk áll, 
hogy méltók vagyunk-e a magyar névre vagy letagadjuk, hogy 
magyarok vagyunk. Feleljen a szivetek és telketek.

Május hó 23-án, Pünkösd első napján délután 3 órakor az uj 
református templomban a Pennsylvania dapoVval szemben

NÉPGYtíLÉST
hiv össze, Amelyre az összes amerikai magyarokat és honleányo­
kat meghívja és döntsétek el magatok, mint Petőfi mondta: 
“Rabok legyünk, vagy szabadok”. A szibériai magyar foglyok 
kiszabadítása érdekében ezen kérdésre válaszoljatok reá itt Ame­
rikában, akik a szívben és lélekben megőriztétek a szülőhaza emlé­
két, hogy: “A magyarok istenére esküszünk, hogy a szibériai ma­
gyar foglyokon segítünk.” Vegyük lelkünkre olyan sokat szen­
vedett véreinket^ a kiknek nem volt más bünük. mint hogy ezer 
éves hazájukat védték és már több, mint öt éve ezer poklok kín­
jait szenvedik a szibériai kietlen fogolytáborban.

Feleljünk mi reá Pünkösd első napján és legyünk méltók e 
magyarság múltjához!

Hazafias üdvözlettel
A RENDEZŐSÉG.

A VÖRÖS KERESZT KÜLDÖTTEK
HOMESTEAD MAGYARJAI KÖZÖTT.

Május 10-dikén, hétfőn este 8 órakor a Homestead! Carnegie 
library helyiségében lesz a nagy gyűlés és a magyar kül­

döttek szereplése. ^

BUFFALO. — A buffaloi ma- j 
gyars ágnak e hét vasárnapján, 
május 9-én, lesz alkalma arra,! 
hogy meghallgassa a Magyar 
Vörös Kereszt egylet küldöt­
teit, akik rövidesen Szibériába 
utaznak, hogy a szerencsétlen 
hadifoglyok ha zaszállitásának
ügyét nyélbeüssék. v

A Buffalo és vidékének köz­
ponti bizottsága május 9-dikén, 
vasárnap délután 3 órakor nagy 
gyűlést tart a Liberty Hallban. 
A gyűlés szónokai között első­
sorban a magyarországi küldöt­
tek szerepelnek. * Dell’Adami 
Géza vezérkari százados is meg. j 
jelenik a buffaloi magyarság 
előtt és Sztankay Béláné, csil­
lagkeresztes hölgy is szerepel a 
szónokok között.

jy nagy gyűlésre tisztelettel 
meghívja Buffalo és környéké­
nek magyarságát a központi 
bizottság. A magyarországi kül­
döttek meghallgatására bizo­
nyára óriási tömeg gyűl majd 
egybe és így ajánlatot, hogy 
idejekorán jelenjenek meg a 
Liberty Hallban mindazok, a 
kik nem akarják elmulasztani 
ezt a nagyszerű alkalmat.

használja, mert az teljesen ártalmatlan.
SZBPLŐT, MAJFOLTOT, PATTANÁST, 

KIÜTÉST, RÁNCOKAT elmulaszt.
Az arcot üdévé teszi és bársonysimává vará­

zsolja.
Szegény és gazdag egyaránt használja.
Tegyen egy kísérletet és állandóan fogja hasz­

nálni.
Egy tégely a hozzá való szappannal együtt 1 

dollár postán küldve.

. SZENT ERZSÉBET 
ELSŐ MAGYAR GYÓGYSZERTÁR

9115 Buckeye Road, ' Cleveland, Ohio.

Alapítva: 1 a< 1.1 k Ivbvn. 
AÍepllke: t'-l.OOC.00»-

Pittsburgh környékét ismeg- 
, látogatják a Magyar Vörös Ke­
reszt egyletnek óhazából érke­
zett küldöttei, akik rövidesen 
hajóra s tájinak és Szibériába 
utaznak, hogy mindent elköves­
senek a szerencsétlen hadifog­
lyok hazaszállítás érdekében.

A nagy eseménynyel kapcso­
latban a Homestead! előkészítő 
bizottság, a következő felhí­
vást teszi közé:

Pittsburgh. Homestead. Duques- 
ne, McKeesport és környékének 

magyarjai! -

E hónap 10-ik napján, este 8 
órakor a homesteadi Carnegie

MCKEESPORT! HÍREK.
A szibériai hadifoglyokért 

megindul a mentés munkája.

Library gyűlés termében szólni 
akarnak hozzátok a Szibériába 
induló Vörös Kereszt magyar 
megbízottai. Sőt nemcsak szól­
ni, de kérni is: kérni titeket 
arra, hogy véreiteket, rokonai­
tokat váltsátok ki fagyos Szi­
béria könyörtelen rabságából.

AMERIKAI MAGYAROK! 
AKI MÉLTÓ E SZÉP NÉVRE, 
TEGYEN MEG MINDEN LE­
HETŐT, HOGY/ A MÁJUS 

: 1Q-ÉN, ESTE 8-K0R TARTAN­
DÓ GYŰLÉSEN JELEN LE­
HESSEN.

A homesteadi előkészítő bi­
zottság nevében:

REV. N. SZABÓ, RANKY 
BERTALAN.

McKeesport, Pa. — A szibé­
riai élőhalott magyar hadifog­
lyok házaszállitási költségeinek 
előteremtése érdekében megin­
dult gyűjtési mozgalom a mc- 
keesporti magyarok sorában is 
mind általánosabbá válik. A 
magyar ref. egyház és egylet 
lankadást nem. ismerve folytat­
ja a gyűjtést városszerte, s 
megindult a gyűjtés a görög 
katholikus hitközségben is. 
melynek tagjai telje* áldozat- 
készséggel akarnak hozzájárul­
ni az oly szent cél megvalósítá­
sához, s kebelekből a hitközség 
két közbecsülésben álló női tag­
ját. Slátyfalvi Tóth Györgynél 
és Barilló Jáuosnét bízták meg 
és kérték fel az összes hívek 
külön felkeresésére, s jószívű 

adományaik beszedésére Nagy 
lelkesedéssel látták hozzá nyom 

than a gyűjtéshez. melynek

LORAIN ES KÖRNYÉKÉ.
KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS.

Hálás köszönetét mondok Lóriin 
magyarságának azon szives pártfo­
gásáért, melyben 12 évig fennállott 
borbélyüzletemet s mindig kész szol­
gálataimat részesítették.

Tudatában vagyok annak, hogy 
eddigi üzleti sikereimet a magyar 
ság támogatásának köszönhetem.

Amidőn most a borbélyüzlettel 
felhagyok s eddigi üzlethelyiségem­
ben, a Vine Ave. 2843 száma alatt 

CIPÖ-OZLETET
nyitok,' kérem a magyarságot, hogy 
szíveskedjek uj üzletemet is hason­
ló módon pártfogolná'

Ígéretet teszek arra, hogy min­
den vevőmnek pontos és figyelmes 
kiszolgálással hálálom meg biaal-.
mát és támogatását. -— - — -, ,

Lorain, O., 1910. május havában, eredményé mar is megnaiauju 
Tisztelettel a száz dollárt. Az adakozók

FARKAS ISTVÁN.^ ngv<„rat s &z adományokat a

Szabadságban nyilvánosan is 
nyugtázni fogják.

A Társas Kpr május elsején 
tartotta meg nagy májusi bál­
ját a Market streeten levő Elk, 
s'Temple hely iségében, s a nagy­
termet szinültig megtöltötte a 
magyar fiatalság, s amerikai is­
merőseik. A bál tiszta jövedel­
me jelentékeny összeggel fogja 
növelni a rabmagyarok meg­
mentésére folyó gyűjtések ered­
ményét. A .bizottságok most 
végzik a leszámolás munkáját, 
s az eredményt nyilvánosságra 
fogják hozni. A válóban szépen 
sikerűit bál érdekében kifejtett 
gondos rendezés munkájáért 
teljes elismerés illeti Debrecze- 
nyi Ferencet, s a rendező bi­
zottság minden tagját.

De ki akarják venni részüket 
a hadi foglyok "méltó segélyezé­
séből az összes magyar erkölcsi 
testületek, s általában* minden 
mekersporti magyar, s általános 
helyeslésre talál annak a gon 
dolatnek hangoztatása, hogy 
mindenki legalább egy napi-ke 
resetével járuljon hozzá a ma 
gyár hősök Amerikából várt 
megváltásához.

földi kereslete miatt, Magyarországon a dollár árfo­

lyama jobb mint itt.
Az American Express Company elad külföldi 

checket és pénzutalványt dollár értékben, magyar- 
országi pénzküldésre. Jugoslaviaba szintén csakis
dollárértékben eszközöl átutalásokat.

• *

---------- = Romániába és Czecho-Slovákiába azonban azok­
nak helyi pénznemében eszközöl átutalásokat. A 
pénzküldési árjegyzék ma, mely változásnak van 
kitéve, a következő: f -

100 CSEHO SLOVAK KORONA . . $2.10 
100 ROMÁN LEI . . . • $2,10

(Póstadij csak 25 cent bármily összegnél.) 
Nagyobb összegnél ár-engedmény.

Ezen utalványok bármelyikét megkaphatja bár­
mely American Express Railway irodában, fiók­
ügynökségeknél vagy az American Express Compa 
ny irodáiban New York, Boston, Philadelphia. 
Baltimore, Washington, Buffalo,- Pittsburgh, Cle­
veland, Cincinnati, Chicago, Detroit, Minneapolis, 
Milwaukee, St. Louis, Kansas City, San Francisco, 
Los Angeles, Seattle és. Montrealban.

Vagy írjon anyanyelvén a következő címre:
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McKeesport, Pa. — AzUgo- 
csamegve Kökény esd ről szár­
mazó Bugyis IstySnt neje, Bod­
nár Julianna hatalmas kis fin­
al ajándékozta meg. István és 

György névre keresztelték meg 
Keresztszülői Bugyis János és 
neje. Csinos Julia New York­
ból.
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ÚTONÁLLÓ HARABOAK.

McKeespoi t, Pa. —. .lurkó 
Pált a tizedik wardról hazaté­
rőben utonállók támadták meg, 
akik beverték a fejét es kiütöt 
ték három fogát, majd ki zse­
belték, s elrabolták 40 dollár­
ját. A közkórházban ápolják, s 

tetteseket a rendőrség nyo­
mozza.
/" ___________________ -

CSALÁDI ÖRÖM.

ES
KÖRNYÉKI HÍREK.

FONTOS GYŰLÉS.

A nagybizottság összes tagjai 
.jöjjenek el a szombat esti gyű 

lésre.

Szenvedő nők és férfiak!
Dr. F. H. Colhouer
Utódja: DR. COOPER

717 Liberty A ve. Pittsburgh, h.
Minden betegséget, újat ée régit — leg. 
újabb tudományee wiédeeerrei kezelek.KERESZTELŐ.
Irodám minden kényelemmel ée leg« 
újabb Ulálminvu kéeeölékkel van fel. 
«ereive. melyeket Eurége ée Amerika«ereive. melyeket Evréga és Amerika 
legnevesebb epeetatletál használnak. 
Legnagyobbrészt munkásság keres fel

Orosz Mihüyek családi oromé.

Nagy. az öröm a Zemplénmc-
ucgnsoyoDorrsn mursuiij ten
Ira lm méüánveesiga miatt. Jéjjén 
ma — »asm Ily esen vlsagálcm mma — saemeiyween vieegsiom meg e 
első alkalommal megmondom, ffyAgyit• 
haté-e vagy nem. Ne feledje, haeeze 
gyakorlatom kénessé tesz a betapaéff 
akinek esalkatatlan megírtagltéeára.

Neményi Miklós, titkár.

Youngstown indította meg 
szibériai mozgalmat. I oungs- 
townban székel az Amerikai 
Magyar Szövetség, a mély ki 
vívta, hogy a szibériai foglyo 
kai hazaszállítsák.

E hó I2-én: szerdán, este el 
jón YoungLsownba Ludwigh 
Ernöné (a volt clevelandi fő­
konzul neje), Dell"Adami száza 
dós és Dr. Kovács őmagy-or 
vos. akik Magyarországból ut 
ban vannak Szibéria felé. bog;

foglyok hazaszállításának 
munkáját intézzék.

Szerdán este 
meghallgatására 
tartanunk, ennek 
lesz tárgya annak a nagybi 
zott.sági gyűlésnek, amelyet 
ezennel szombat este 8 órára 
összehívunk. Kérjük a nagybi­
zottsági tagokat, hogy ezen a 
gyűlésen okvetlenül teljes 
számban jelenjenek meg a Kos­
suth egylet kis termében. A 
nagybizottság gyűlései nyilvá­
nosak. azon mindenki megjelen 
hét és javaslatot tehet. Érdek­
lődőket tehát szívesen látunk.

H&bodász Gusztáv, elnök.

COMPANY
Foreign Money Order Department “F”

65 Broadway, New York

Clevelandi irodánk: 2048 East 9th Street
Bármikor és bárhová küld pénzt, követelje az American ^ Express 

Company nyugtáját. Ez megóvja önt a károsodástól._______

FEJLŐDŐ EGYHÁZ. ! Mária, április hő 28-án egy szé- ' 
--------  : pen fejlett leánykával ajándé-

A Szent György magyar görögj kozta meg. 
katholikus egyház kifizette az; A kisdedet Suba Ernő. a

adósságát.

HO lést egy nap alatt gvégytt.
Bromo Quinine hashajtó ^LAXATIVE 

BROMO QUININE) ptrulAt szedje. Hü- 
lést. fejfájást, köhögést g>óg>'1t. Min­
den dobozzon ezt a nevet látja: E. W. 
GROVE. 80 cent.

A legfiatalabb magyar egy­
ház, a Szent György vértanú­
ról elnevezett magyar görög 
katholikus egyház e hét folya­
mán kifizette legutolsó 500 dol­
láros adósságát és ezzel ez egy­
ház megszabadult a terhétől, 
éppen úgy, mint a római katho­
likus és református egyházak, 
a melyeknek tudvalevőleg szin-' zsikét a szülőkkel és 
tén nincs egy penny adósságuk szülőkkel egyetemben
sem. -. ,

Addig is, mig bővebben mél­
tathatjuk a három magyar 
egyház helyzetét, csak arra 
akarunk rámutatni, hogy a 
Szent óyörgy egyház négy év 
előtt alakult, 1917 szeptember 
8-án volt a Mahoning avenuei 
szép templom felszentelése és 
ma már teljesen adósságmentes 
a templom, amely fekvésénél és 
'berendezésénél fogva is szép 
értéket, képvisel.

Az egyház volt és jelenlegi 
elöljáróit a legteljesebb elisme­
rés illeti buzgalmukért és szor­
galmukért, a mely lehetővé tet­
te, hogy aránylag ilyen rövid 
idő alatt ezt a szép eredményt 
elérték.

ÜZLETÁTVÉTEL.
Szent György- görög katholikus 
egyház plébánosa május 2-án 
Erzsébet névre keresztelte meg. 
A keresztszülök szép tisztét a 
bodrog-zsadányi Orosz Ferenc 
és a bodrogolsszi-i Kusótzky 
Jánosné steeltoni lakosok töl­
tötték be. A nevezetes családi 
eseményt vidám estebéd kövit­
te, a melynek folyamán vidám i 
hangulatban éltették a kis Er- 

kereszt-

Szives tudomására adom Mar- 
tinsferry, O. és környéke honfi­
társaimnak. hogy Pongrác!

! György szabóüzletét átvettem. 
Kérem a magyarság támoga­

tását, tisztelettel
PACHER JÁNOS

3 N. 5th Str. Martins Fei:~ C.
96 102 1 - Ui '

RENDELJE MEG
JÓNÁS JANCSI

József főherceg volt udvari prímá­
sa és zeneszerző 10 legújabb ma­
gyar rita-füzetét, zoogora, hegedű 
es énekre. Ára póstán küldve *1.00 
Megrendelhető a szerzőnél, 1936 
West 44-ik utca, Cleveland, O.! 
Kapható Nyerges Testvérek irodá­
jában, 1783 West 25th St és az 
Angela színház pénztáránál, 9105 
Ba .-keye Road. 107-ig

ÉLETMENTŐ
Keen kivtlöan és Utnu'-
rAro# könyv m Inti két n»m Által, 
a kér fiatal, akár öreg—figyei^m- 
t;cl oírasandö. Najry fdntoesác - 
gal bír ur>r házasular-d'k. mint 
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kröf.Ikus bajokkal, leírja a* em­
lékező gyengeség okait; egyálta­
lán e-,o#oik>l minden előfordul 
betegséget e annak mikénti gyó­
gyítását. Az Eskór (Epilepsie) 
betegségnek, valamint gyOgyltá- 
Fának kdön lap van szenteivn. 
Ara bélyegben 16 cent. ajánlva 
25 cent. Kiadva a

Német Gyógyintézet
által

684 UNION AVE., NEW YCBK 
a kuruzslás meggátlása céljából. 
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ÜZLETÁTVÉTEL.
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onak. hogy™ Pongrác* 
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életmentő'
I Kzen kiválóan é* tanu!-
I rásro* könyv mindkét n*m á'ta.’.
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IDLES
_ ____„___ ^ merev izmok és csuk-
I fájdalmain rögtön enyhíthet

|eller
Pain-Expeller áldásos hat-erejét* 

|az ön biztonságiért el lett látva

tiegygyel J,
ellátva a HORGONY védjegy*, 

'^kapható ** 70 cenl-3

Broadway, New York.

Ifiss

REGENY.

GRANT KAPITÁNY GYERMEKEI
IRTA: WERNE GYULA.

— Ayrton, ön ugyanazon in­
dokokat ismétli itt, melyeket 
én is előadtam, — szólt Paga­
ns!. — Világos, hogy a hajótö­
röttek a benszülöttek fogságába 
estek, amint azt előre sejtették 
De hát azt kell-e gyanítanunk, 
hogy őket is észak felé hurcol­
ták, mint önt!
_Ez nagyon föltehető, uram

fokit Ayrton; — az ellenséges 
törnek nem örömest t-artőzkod 
n^k az angol uralom alatt álló 
területekhez közel.
'— Ez nagyon meg fagja ne­

hezíteni kutatásainkat, — szólt 
Glenarvan meghökkenve. — 
Hogyan találjuk a foglyunk 
nyomaira ily roppant száraz­
föld belsejében.

Hosszú csönd követte e meg­
jegyzést. lady Helena egymás­
után végigjártatta szemeit min­
den utitársnkon, de egy sem fe­
lelt Még Paganel is elnémult, 
ami pedig nem volt szokása. — 
Most az egyszer elhagyta szo­
kott éles pillantása.

John Mangles nagy léptekkel 
járt föl s alá a közös teremben, 
mintha hajója födélzetén volna, 
«hol igy szokott járkálni, ha va 
lami zavarba ejtette őt.

— Hát ön Ayrton ur, — szólt 
ekkor lady Helena a matróz­
hoz, — mit csinálna!

— Nagyságos asszonyom, — 
riazonzá élénken Ayrton, — én 
ismét a Duncanra szélinek és 
egyenest a hajótörés helyére si­
etnék. Ott a körülmények sze­
rint cselekedném s avéletlen ta­
lán ujmutatással is szolgálna 
ott

— Nagyon jó, szólt Glenar- 
vsn, — de előbb meg kell vár­
ni, míg a Duncant kijavítják.

— Ah, az önök hajója meg­
sérült! — kérdé Ayrton.

— Igen, — viszonzá John 
Mangles.

— Nagyon!
— Nem; hanem a kijavítás­

hoz oly szerszámok kellenek, 
melyek nekünk nincsenek a 
hajón. A csavar egyik szárnya 
elgörbült s nekünk nem lehet 
csak Melboumeban m égi gazit­
ta tni

— Nem birKak vitorlázni! — 
kérdé a kvártélymester.

— Oh, igen; de ha csak egy 
kissé ellenkező szelünk fuj, na­
gyon soká eltarthat, mig a two 
földi öbölbe érünk és amúgy is 
mindenesetre vissza kell térnie 
a Duneannak Melboumeba.

— Nos, hadd menjen a Dun­
can Melboumeba! — kiáltott
föl Paganel, — mi pedig men­
jünk nélküle a twoföldi öböl­
höz.

— Ugyan hogy!
— Hát úgy, hogy átmegyünk 

Ausztrálián, mint ahogy átmen 
tünk Amerikán, folyvást a har- 
ainahetedik szélességi vonalat 
töretve.

— De 'hát a Duncant — szólt 
Ayrton, sajátságos módon is­
mét visszatérve reá.

— A Duncan majd mégint 
reánk talál vagy mi találunk 
reá, ahogy jön. Ha Grant ka­
pitányt útközben feltaláltuk, 
akkor vele együtt visszatérünk 
Melboumeba. Ha ellenben ku­
tatásainkat egészen a túlsó 
partig kell folytatnunk, akkor 
a Dunoan jön értünk. Kinek 
van ellenvetése e terv ellen? 
Talán az őrnagynak!

— Nekem nincs, — viszonzá 
Mse Nabbs, — ha az átutazás 
Ausztrálián keresztül lehetsé-
fex

— Annyira lehetséges, hogy 
lady Helénát és miss Grantot 
is meghívom, jöjjenek velünk,
felelt Paganel.

—■ Komolyan beszél ön? —

TARTSA CIPŐJÉT 
FEHÉREN

Piszkos fehér cipő a 
leges unyább. Hasz-

Ch'eftain színtartó 
fefcér cipőkrémet.

könnyen aika-maana- 
t6. Nem jön le. Tis 
perc alatt megszárad 
és színét megtartja. 
Alkalmas bőr és posz­
tó cipőkre. Folyadék, 
vagy szappan.

CHIEFTAIN 
MFG. CO.

Charleston, 
W. Va.

Paganel, kérdezte Glenarvan. 
j — A. legkomolyabban, édes 
lordom. Az egész utháromszáz- 
ötven mérföld; nem több. Ha 
tizenkét mérföldet számitok 
naponkint, akkor is alig tart 
egy hónapig, azaz ép annyi ide­
ig, mint a meddig chart a Dun- 

j can kijavítása.
— De hát a ragadozó vadak? 

!— szólt Glenarvan, ki minden 
lehető akadályt meg akart em­
líteni

— Ausztráliában nincsenek 
ragadozó vadak.

— De a vad emberek?
— Ez alatt a szélességi fok 

alatt nincsenek vad emberek s 
ha volnának is, ezen nem oly 
vérszopók, mint az uj-zeelan- 
diak.

— De a fegyeneek!
— Ausztrália déli tartomá­

nyaiban nincsenek fegyeneek, 
csupán a keleti gyermatokban. 
Hogyan? ,ön angol létére nem 
is tudja azt? 1

— Először is nem vagyok an­
gol, — viszonzá Glenarvan.

— A mit Paganel ur mondott, 
az tökéletesen igaz, — szólt ek­
kor Paddy 0’Moore. — Nem­
csak Viktoria -tartomány, de 
Dél-Ausztrália, Queensland, sőt 
Tasmania is, mind megegyeztek 
abban, hogy a fegyenceket nem 
bocsátják a területökre.

— Én pedig még eggyel sem 
találkoztam, •— viszonzá Ayr 
ton.

— Nos barátaim, — szólalt 
meg most újra Paganel, — 
önök látják, hogy itt nem igen 
van vad émber, vad állat meg 
éppen semmi, fegyenc semmi! 
Nos, mire határozzák önök ma­
gukat?

— Mit gondolsz, Helena! — 
szólt Glenarvan.

— Aét, a mit mendnyájan, 
kedves Edwardom, — felelt la­
dy Helena. — Előre! Indul­
junk!

HARMTN CNT5G YKDTK 
FEJEZET.

Az utasé».

Glenarvan rögtön intézkedett 
hogy a legrövidebb id öalatt 
fejezzék be az utazáshoz való 
előkészületeket. Az indulást 
holnaputánra, december 22-ére 
határozták.

Micsoda eredménye lehetett 
ez utazásnak Ausztrálián ke­
resztül? Minthogy Grant Har­
ry ittléte most már elvitatha­
tatlan ténnyé vált, ez utazás 
következményei nagyon • fonto­
sak lehettek. Ezzel nagyban nö­
vekedett a kedvező kilátás.

Ayrton hajlandó hozzájuk 
csatlakozni s vezetni őket Vic­
toria tartomány erdőin keresz­
tül egészen a keleti partig, az­
zal uj kilátás nyílik a sikerre.

Glenarvan jól tudta azt s 
különösen óhajtotta volna biz­
tosítani magának Grant Harry 
kisérő társának közreműködé­
sét; megkérdezte házi gazdáju­
kat, nem venné-e rossz .néven, 
bai ő Ayrtonnak azt az ajánla­
tot tenné, hogy kisérje el őket.

Paddy 0'Moore beleegyezett, 
noha sajnálta, hogy elveszít 
ilyen derék cselédet.

— Nos, Ayrton, eljön-e ve­
lünk fölkeresni a Britannia ha­
jótörtjeit ?

Ayrton nem felelt rögtön. e 
fölszőlitásra; sőt néhány perc­
ig úgy látszott, hogy haboz, ha­
nem aztán megfontolva a dol­
got, igy szólt:

— Igen, mylord, elmegyek s 
ha nem vezetem" önöket & Gram 
kapitány nyomára, legalább 
elvezetem arra a helyre, hol a 
hajótörés történt.

— Köszönöm, Ayrton, — vi­
szonzá Glenarvan.

— Csak még valamit kérde­
zek, mylord.

— Kérdezzen barátom.
— Hol találkoznak önök a 

Duneannal megint f
— Melboumeban, ha" nem me 

gyünk át egész Ausztrálián az 
egyik parttól a másikig. Ha 
pedig odáig folytatjuk kutatá­
sainkat, akkor a keleti par­
ton.

— De hit akkor a kapitány!
— A kapitány a melboumei 

kikötőben fog várni rendelkező
semre.

— Jól van, mylord, — szólt 
Ayrton, — én reim számíthat.

Honfitársaink nagy része 
kisérő felügyelete alatt 

utazik haza.
. ZÁRi") r. HENRY magyar bankár honfitársaink nagy reezét

, kísérő felügyelete alatt küldi, aki New Yorkból Európába vi-
• exi az utasokat. Elhatározta, hogy elküldi megbízottját és igy

mindazok, akik I;ajóügynöksége segítségével utaznak, az 
Egyesült Államokból való távozásuk pillanatától Európába 
érkezésükig megkímél tétnek minden kellemetlenségtől. Záró 
C. Henry megbízottja gondoskodik és utána néz annak, hogy 
az utasok podgyászai meg legyenek védve a felesleges vizs­
gálatoktól és érintetlenül jussanak rendeltetésük helyére.

Mindazok, akik csatlakozni óhajtanak ehhez a csoporthoz, 
t azonnal lépjenek érintkezésbe Zéró 0. Henry magyar ban­

kárra".

HOZZÁTARTOZÓK KUTATÁSA EURÓPÁBÓL
Z-1B6 C. HENRY megbízottja egyszersmind felkeresi azőknak a honfitársaink­

nak rokonait is, akiket ki akarnak hozatni. A megbízott kifizeti továbbá mindazo­
kat a pénzeket, amelyeket ZAKÓ C. HENRY” New York állam bankfelügyelete alatt 
álló bankár által küldtek.

Mindazok, akiknek szándékukban áll hozzátartozóik kihozatása. vagy a kik 
pénzt óhajtanak küldeni számukra f érdül janii ImÉelviágoaitA-ért Záró C- Henry magyar 
bankárhoz.

Pénzküldés
ZÁRÓ V. HENRY, New York állam bankfelügyelete alatt álló bankár fel van 

hatalmazva a kábel és pásta utján való legalacsonyabb árak mellett pénzküldésre.

Pénzváltás
ZAKÓ v. HENRY, New York állam 1-ankfeHigyelete alatt álló bankárnak min­

denkor nagyobb mennyiségű arany, ezüst és papírpénz van készletben, amelyet a leg­
olcsóbb napi áron ad el. -

Követelések behajtása
ZÁRÓ G. HENRY, New York állam bankfelügyelete alatt álló bankár segítsé­

gére van honfitársainak bérek és más címen járó pénzek behajtásában.

Liberty Bondok
ZARó C, HENRY, New York állam bankfelügyelete alatt álló bankár Liberty 

Bondokat a legmagasabb napi áron veer

Útlevelek
ZÁRÓ C. HENRY külön alkalmazottat tart abból a célból, hogy segítséget 

nyújtson honfitársainak az útlevelek megezérzésében. Ennek az alkalmazottnak 
szolgálata teljesen díjtalan.

Jöjjön személyesen vagy Írjon

ZÁRÓ C. HENRY
Bankár

39 Cooper Square, New York tíity

ügyesen kijavíttatja a vissza­
hozza * kitűzött napra.

— Nem bánom. John, hát 
kísérjen el minket, viszonzá Gle 
narvtan; — mert jó lesz, — te- 

jvé hozzá mosolyogva, — ha -ön 
ott lesz, mikor Grant Mary aty­
ját megtaláljuk.

Másnap John Mangles az 
áescxal ée néhány matrózzal, a 
kik élelmiszereket hoztak, visz- i 
szálért Paddy O’Moore, tanyá­
jára, Neki kellett az irlandival 
együtt intézkedni a szállítási! 
eszközök végett.

A* egész család várt már reá 
s mind készen álltak már, hogy 
teljesítsék rendelkezéseit. Ayr-j 
ton is ott volt _s nem fukarko­
dott mint tapasztalt ember a jó] 
tanáccsal.

Paddy egyetértett vele arra 
a pontra nézve, hogy a höl­
gyeknek ökrös szekéren _ kell 
utazni « a férfiaknak lóháton.

MINDENKINEK
raegenerzem as ÚTLEVELET a legrövidebb idő elet«

CSALÁDJA
kihoz* talühoe szülte*#*« okmányokat *1 koszi lem

HAJÓJEGYEKET
az összes vonalokra eladok.

PÉNZT
a világ bármely részébe TELJES FELELŐSSÉG mellett ««Idők 

a legelőnyösebb napi árfolyamon.

TÖRVÉNYES
kazai kékpénzt bármily öuufkta mindig kaphat na laut

VAGYONÁT
ne bízza idegen, ismeretlen ügynökre« hanem jöjjön személyesen 

vagy Írjon

ÁLLAMI FELÜGYELET
alatt álló bankomhoz:

JOHN NEMETH, Jr„ Banker
437 PENN AVENUE,

A Wabash vasul alio
PITTSBURGH, PA.

áa közelében.

A szekér húsz lábnyi hosszú , CSAKIS NŐI 
idom tál an alkotmány volt, a j SZEMEK RÉSZÉRE, 
mely négy teljes kerekén nyu­
godott; a kerekeknek nem vol­
tak sem küllőik, sem vasahrin- 
csaik, csak egyszerű fatányé­
rok. voltak. A szekér első része 
nagyon messze esett a székét 
hátsó részétől « nagyon gyarló 
módon függött össze, úgy hogy 
nem lehetett hamarosan meg­
fordulni. Harmincöt láb hosz- 
szu rúd állt ki a szekérből és I 
hat ökör volt hozzá fogva, pá-1

A ' HKLO.VIAS COMPOUND ’ ey«fy- 
fk*t egt«* biztosan elmulAsxtja x leg­
régibb, c legmakaopabb é* l<"gfáj«la.tmA- 
►abb női bajokat, u. m. ^lmsradL fáj­
dalmas és rendetlen fcavivérsést. v*r- 
torlftű&st. gennyedést, Idoges lehangol?- 
Ságot. forrAsAgl rohs.Diok.it, méh eló- 
efcéat, szúr* fájdalmakat * íej hátsó 
róFsébeu stb. 2—6 nap alatt. I*)- több 
h.'mapra elegendő dobos Ara 2 dollár 
Tanulságot# Ismertető könyvecske in-

Eren. Írjon érte még ma. JL’VTTO 
ABORATORY, Ixrpt 8. Pittsburgh. 
Pa. h *; p

rosával egymás után.
Nagy ügyesség kellett hoz­

zá, ezt a keskeny, hosszú, inga­
dozó, az útról minduntalan fél- 
rehajló szekeret s ezt a hat ök­
röt azzal a hegyes végű bottal 
hajtani. Hanem Ayrton már 
bele tanúit az iriandi tanyáján.

John Mangles nem változtat­
hatván külső szerkezetén, leg­
alább belől igyekezett lehetőleg 
kényelmesen berendezni. A hát­
só részt az élelmi szerek, a 
pod gyász és a Mr Olbinett hor­
dozható konyhája számára szán 
ták. Az elörész egészen a höl­
gyeké lesz.

Az ács ügyes keze ebből az 
elő részből egész kis szobácskát 
alakított, vastag szőnyegekkel 
beborították a egy toilette-asz- 
talkát és két ágyat, helyeztek i 
el benne a lady Helena s Grant 
Mary számára. Vastak bőrfüg­
göny j>k zártáik el, ha az ember 
úgy akarta, az első osztályt s 
védték a hüs éjjeli levegő el­
len: Szükség esetén, ha nagy 
eső ésik, a férfiak is behúzód­
hatnák ide. hanem rendes idő­
ben ők majd sátor alatt, fog­
nak hálni.

NAVtoAZIONE 
iCHERAUJTAUAlU

i'jüíla VELOCE
NEW YORK—PHILADELPHIA-ból 

NÁPOLY ÉS GENUA FELÉ. 
NEW YORK—PHILADELPHIA-ból 

TRIESTBE CÉNUAN AT.
Dúca D'Aoete --------------Máj«« 22
America ---- J--------Jeeios 2
Taormina------------------------Jani«« 15

ITALIA AMERICA
Society of Maritime Trade lac 
I STATE STREET, NEW YORK.

hap

VIKTOR B. FAITH
Ceoemaugh, Pa. Johnstewm, Pa.
Megyar pénzkQldő ée hs Jé jegy troéftje

A legolcsóbb napi Araíoiyam on 
lett küldők Magys^oresAg mind** 
részébe pénzt, tebsf feit-áóeié* m< 
lett. Ezenkívül mindenki leggyorsab­
ban 4* a legmf ‘ _A.ayoeabb Árban b*- 
ererezhetl nAtam hajójegyét.

Minden ügyében teljes bízatom» 
fordulhat hozsAm, mer» mAr 2S * 
•zoIgAlem a rasgyarsée Ügyét bo 
f'tAraatm közmegelégedésére 
Főiroda: 122—124 Chestnut Str.

(Cembrls City) Johnét pwn, Fs.
Ftékiroda. 60 Main St.

Ccnerr.awgh, Ra.

Megérkezett az óhazából 
KRAFT LIP6T CSALÁDJA
ön is Vihozathatja családját Én 
elkészítem a kihozatáshoz szük­

séges okmányokat.
Ingyen adok felvilágosítást 

•minden ügyben.
TÖRÖK KAROLY

IRODÁJA

1716 Second Avenue 
New York, H. Y.

k p Z

FRENCH LINE
COMPAGNIE GENERALE 

TRANSATLANTIQUE

MAG Y ARORSZAGB A 
Havren át

Gyors r.égygépes és Dupiacsa- 
varu Hajók

LeopsMísa ----- Május 11
France --------- Május 12
Savoie ---------- Május 22
Touraine _______Junius 5
A Czecho-Slovák kormány kü­

lön képviselője várja az utaso­
kat hajóink megérkezésénél 
Havre-ban cs azonnal utazási 
céljuk felé *továbbitja.

A francia vonal hajóin a Cze- 
c!io-Szlovák katonák ezrei utaz­
tak a háború alatt minden baj 
nélkül.

Jegyekért és árakéit fordul­
jon a

Társaság Irodájához, 
19 State Str. New York

vagy helyi ugynöke»nkhe*.
h s D

TUDJA-E ON,
hogy melyüc a leghatalma­
sabb, legbiztosabb magyar 

egylet Amerikában?
A VERHOVAY SEGÉLY 

EGYLET.

száma ezer két-

A Britannia kvártélymesterét 
hálás szavakkal halmozták el 
a Dacán utasai. Hajdani kapi­
tányának gyermekei megölel­
ték öt, kezeit, szorongatták ré 
nem tudták, hogy fejezzék ki 
szeretetüket •

Glenarvan az izlandit hízta 
meg, hogy szerezzen neki szál­
lító eszközöket ez útra Ausztrá­
lián keresztül 6 mikor ezt az 
ügyet elvégezték, az utasok 
visszatértek a hajó fedélzetére, 
miután előbb megegyeztek

Avrtunnal,
nak.

hőgy hol találkoz­

ói időn John Mangles a maga 
részéről szintén támogatta azt 
e javaslatot, hogy kisértaék 
meg az átutazást Ausztrálián, 
azt hitte, hogy ezáltal ő is el­
kíséri az utasokat. Beszélt is 
róla Glenarvan lóddal. Fölho­
zott mindent, a mivel csak tá­
mogathatta óhajtását, fölhozta 
lady Helena, sőt ő méltósága 
hódoló ragaszkodását, aztán 
hogy mennyire hasznos lesz ő

mint a karaván intézője, végre 
ezer más fontosnál fontosabb 
okot, csak a legfontosabbat 
nem, melyet egyébként Glenar 
vannak nem volt szükséges 
még bebizonyítani.

*— Vsak azt az egyet akarom 
kérdezni, John — szólt Glenar­
van, — bízik ön. teljesen má­
sodkapitányában ?<

— Teljesen, — felelt John 
Mangles. ,— Tom Austin de­
rék tengerész, ll elvezéri i a 
Duncant rendeltetési helyére.

Tagjainak 
száz.

Tiszta vagyona meghaladja a 300 
ezer dollárt.

FHzet betegség esetén heti 6 dől 
!ár segélyt egészen két évig.

Fizet csonkolási segély fejéhen i 
400 dollárig. !

Fizet a tag elhalálozása esetén a:

CUNARD
dupla ceavaru

LINE

PANNÓNIA
Szombaton, Junius 19-én indul 

Kiköt TRIESZT ben
ugysxintén Patras ée Dukreveikbsn

2-ik osztály $200.00 3-ik osátály $125.00
ÉS $5.00 HADI ADÓ.

S. S. ITALIA mája. 29-én indul DUBROVNIK é. TRIEST felé. 
Második osztály $200, minőkét helyre 3-ik osatály DUBROVNIK- 

BA $125. TRIESTBE $100.
Felvilágosításért forduljon:

THE CUNARD STEAMSHIP CO. Limited
vagy helyi ügynökeihez.

h < p

SZERENCSÉS ÚTJA
lesz az ÓHAZÁBA annak, aki csatlakozik a mi május 11-én KÍSÉRŐNK 
FELÜGYELETE ALATT induló csoportunkhoz.

Nem kell aggódnia sem a családja, sem a maga, vagy kofferja .miatt, 
mert a mi kísérőnk mindenkire és mindenre VIGYÁZNI FOG mindaddig, á 
mig csak meg nem ÉRKEZIK A SZÜLŐFALUJÁBA. A hajó a FABRE 
LINE nak gyönyörű s a magyarok által közkedvelt hajója, a

S S. CANADA
HAJÓJEGY TRIESZTIG $86.35 és $6.00 ADÓ.

Jelentkezzék azonnal:

First National Bank 
DUQUESNE, PA.

Jos. Roth A Sen 
MCKEESPORT, PA.

Monengahela Trust Company 
HOMESTEAD, PA.

JOHN NÉMETH JR. 
Kálder Gyula, Manager 

447 Penn Ave* PITTSBURGH. PA. 
Wabash vasúti állomás mellett

TÓTH ÉS OLESÁK
BROWNSVH.LE, PA.
Gyöngyösi Gynla 

721 S. Broad Street 
TRENTON, N. J.

MÁTHÉ ÉS ROMAN
152 Peterson St., Cer. French St. 

NEW BRUNSWICK, N. J.

YURONKA TE3VÉREK e 
CHROME, N. J.

RACE JÓZSEF,
3H Hancock Avenue 

BRIDGEPORT, CONN.

JOSEPH PEARL
S1S E. 3rd Street és 
ISI East 3rd Street 

BETHLEHEM, PA.

MAGYAR BÁNYÁSZ OTTHON 
Rén* Armánd, Manager

73 E. 10th St.. NEW YORK CITY

V

örökösöknek 1000 dollárt.
A Verbovay Segély Egylet nagy 

hadseregének tagjait megtalálja 
ön mindenütt az Egyesült Államok 
területén, bárhova menjen is.

A Verbovay név ismeretes ma! 
már mindenfelé.

A Verbovay Segély Egylet már' 
eddig is milliókat fizetett ki halál­
esett örökségek és betegsegélyek fe­
jében.

A Verbovay Segély 'Egylet tag­
jai testvéri szeretettel karolják be­
tegségbe esett, vagy nyomorúságba 
jutott testvéreik ügyét Szeretettel 
gondoskodnak az özvegyek és ár-j 
vákról.

A Verbovay Segély Egylet test­
véri szeretettel hívja önt is tagjai 
sorába. Mert a Verbovay Segély 
Egylet segítője akar lenni önnek 
is és támasza családjának.

Ne késlekedjék tehát hanem áll­
jon be küzzénk, amíg nem késő. Le­
gyen ön is egyik harcosa ennek a 
Telkes nagy magyar tábornak.

Jelentkezzen felvételre at ön la­
kásához legközelebb eső fiókunk­
nál, avagy kérjen felvilágosítást e 
cimeai

tPCRPTÁRY
VERHOVAY AID ASSOCIATION.

HAZLETON, PA.

CSOMAGOKAT KÜLDŐÉ AZ ÓHAZÁBA,
biztositra. jótállás mellett. Kérjen árjegyzéket alanti irodainktvi.

CÍM:
EUROPEAN EXPRESS & MAIL ORDER 

HOUSE
276 East Federal Street Yount«town, Ohio.
9347 Cottage Grove Avenue, Chicago, III.

P

DR. BAOKY GYULA
Magyar Orvosi Klinika 4s 

Sanatoriums.
Haxat és amerikai orvos vesstése 

Matt bejáró és bentlakó betegek ré­
vére. Titoktartás bistoettva. Jó ma­
gyar ellátás. Mérsékelt árak. Gyó­
gyulás bármily betegségekből Is.
1431 *0. Broadway, St. Louis, Mo. 

________________________________

ÓVAKODJÉK A ZSEBTOLVAJOKTÓL
A nagy város tele van veszedelmekkel.
A tapasztalatlan vidékit mindenki ki akarja 

fosztani. Vidéki utas okosan teszi, ha útlevelét 
és hajójegyét nem nagy városban szerzi be.

Csípő Lajosnál
Perth Amboyban nines kitéve a nagy város ve­
szélyeinek csendes és becsületes környezetben 
töltheti ott el a pár napot, mig hajója elindul. 

HAJÓJEGYET ott bármelyik hajóra kaphat. 
ÚTLEVELÉT a leggyorsabban megkphatja. 
SÜRGÖNYT ÉS PÓSTAI PÉNZKÜLDÉS 

JÓTÁLLÁS MELLETT.

CSÍPŐ LAJOS
477 STATE ST., PERTH AMBOY, N. J.

Ad

MEGINDULT A. 
HAJÓJÁRAT

ROTTERDAMBA
Május-22-un ____ :-----Noordam

Junius I-én --N. Amsterdam 

Junius lö-én------ - Rotterdam

HAJ ÓINDULÁSOK 
TRIESZTBE:

Május 11-én ------------Canada
Május 12-én  ------ Cnnepie

HAMBURGBA:
Május 15-én - Philadelphia
Május - 22-én .Mongolin

j-.tvaa
Kérjen hajójegyxéket

Írjei:*e enure:

MORRIS ENGEL
BANKÁR

12» Greenwich Street, 
NEW YO*K CITY.

m. n. V

x_ _
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IS HIRDETÉSEK
SZABADSÁG
*-■' '■■**'

■Irt MUNKÁS BORBtLYSKOtD 1*-J* 
dollár boti fixetdsoel sionnal I boídpAaro
felvétetik. :n» E. »1 St., Clsvelai

1»5—7

ÁBggABáfiA

/.. KERESTETÉS, MUNKÁT NYER. 
MUNKÁT KERES. ELLÁTÁST 
NYER VAGY KERES, BÚTORO­
ZOTT SZOBÁK, KIADÓ LAKÁ­
SOK 20 esői* eiyeieri kösles 60 

l cent, háromezer! közlés $1.50, huez 
nőn felül r-iieden további •» 3c.

HÁZASSÁGI HIRDETÉS egyssa- 
ri közlés $1.00, Káromeeori közles 
♦2.75, kun »ión felül minden sxo-

Lev*£s. ÜGYNÖKÖK KERES- 
TETÉSE. ELADÓ VAGY BÉRBE­
ADÓ FARMOK, INGATLAN, HÁZ, 
VAGY ÜZLET vétele #* eladása, 
üzleti alkalmak, társat keres, 20 
szóin egyszer $1.00, háromszor 
$2.75, 20 szón felül minden szó 4 
cent.

Nagyobb betűkből szedett hirde­
tésért a fenti árnk kétszerese szó- 
mitandó. APRÓ HIRDETÉS ELŐ­
RE FIZETENDŐ.

Csak egy téves közlésért felelünk.
Kishirdetéseket felvesz a Szabad­

ság főirodája: 702 Huron Rd., Cle- 
vein ad. O. Telefon: Main 3536; 
Central 1231.

A Szabadság fiókirodái:
9321 Buckeye Road. — Telefon: 

Princeton I159-W.
2609 Lorain Ave. — Telefon: 

Central 9096-W.

HELPEREK
a heat treating osztályban fel­
vétetnek. Állandó munka, jó 

fizetés.
NATIONAL MACHINE 

PRODUCTS C0.
10112 Tauner Ave.

101—102-ik utcák között. A 
Superiortól egy block.

105—9 V—

MOLDEREK
és emberek, kik a Molder mes­
terséget még akarják tanulni.

Állandó munka, jó, tiszta mii* 
helyben, szomszédságukban tem­
plom, iskola, lakhelyek.

LINK BELT CO.
Belmont Ave. & Big 4 R. R. 

Post Office Box 346
INDIANAPOLIS, IND.

■ ■100, 2, 4, 6, 8

NAPSZÁMOSOK
külső és belső munkárs felvétetnek. 
Hetenként 54 órát kell dolgozni. 
Szombaton délután nincs munks.
THE LOEW MFG. (X).

9100 West Madiaon Ave.
106—8

Cukorrépa munkára Michigan 
I államban. 22—24 incses sorokért 
135 dollárt fizetünk, mig 26—28 
incses sorokért 33 dollárt. Ingyen 
ház és kert és útiköltségét a mun­
kahelyig megtérítjük. SZTRÁJK 
NINS. Az utolsó szállítás szerdán, 
március 19-én lesz. Bővebb felvi­
lágosítást alábbi megbizottaink ad­
nak:

MUNKÁT NYER — FÉRT!
CLEVELAND, 0., 

nap május 9-én.
vásár-

Cukorrépa munkások keres­
tetnek a U. S. Sugar Company 
részére. A legjobb helyekre 
Wisconsinban. $35.00 holdan­
ként fizetünk. Ingyen szállítás, 
fűtőanyag, bérlet és kert in­
gyen. Bővebb felvilágosításért 
folyamodjon: John Markhoz, 
vagy Martin Szelacsekhez. 7203 
Filbert Court, Cleveland, 0.. az 
E. 75-ik utcán, közel a Wood- 
landhoz.

JO MVXKAS BORRf.LTSEGCDKT ka- 
rr*ek állandó munkára. 2655 E. 89. St.. 
Cleveland. O.. 167—9

VÁZA ÉPÍTŐK 
felvétetnek.

Vagy fiz kitűnő mun­
kásra van szükségünk.

THE BAKER R. & L.
CO.

2180 W. 25tk St.
96—103. V—

2 PÉKSEGÉDET keresek ki a szakmát 
árti. Állandó munka, jó fizetés. Jelem- 
Sezsén: West Knd Baken,- Co.. 155
West End Ave.. Detroit, Mich.

167—8

Mtv ASZTALOSOK
FAMUNKÁSOK GÉPRE 

' BELT SANDER MUNKÁSOK 
csakis gyakorlott embereket kere­

sünk. Állandó, jó munka.
2415 Forestdale A ve.

A W. 25-ik utca mellett.
103, V. 104—8

ÉJJELI ŐR
nyomorék is alkalmas. Jó bizo­

nyítvány szükséges.
THE CLEVELAND 

SWITCHBOARD <X).
2925 E. 79th STREET

108—-9. V

Steve Kovach, 3327 St. Clair 
Ave. reggel 10 órakor.

Alex Szabó. 7909 Woodland 
Ave., délután 2 órakor.

Louis Pomothy, 4122 Lorain 
.Ave., este 7 órakor.

Andy Fargo, 2519 W. 25th St., 
délután 5 óra után bármikor.

MICHIGAN SUGAR 
COMPANY

SAGINAW MICH.
106—9. V. ,

Családos
Cukorrépa Munkásokat
keresünk a Continental Surer Co. 
részére Jó, egészséges foglalkozás 
az egész család részére. Akarón­
ként 30 dollárt fizetünk. Útikölt­
séget mi fizettük és ingyen lakást 
is adunk.- Bővebb felvilágosításért 
az alanti címekre tessék tnv :

Dayton, O. Julius Leopold, 1318 
Dacota Stfeet.

Cincinnati, O. Charles Papp, 
.1682 Central Ave.

■ Columbus, O.: Alexander Gaal, 
i 1926 Parsons St,

Cleveland, O. John Keck, 1559 
JE. 31 st St

Akron. O. John Refl, 337 Wa- 
I shington St

Barberton, O. Mike Khromis. 
I 427 Bolivar Road

Chicago. HL John Popovics, 1328 
i W. 18th Place.

Continental 
Sugar Company

Toledo, Ohio
e p x

Keresek egy ügyes

Gramophone üzletbe ki­
szolgálni. Szláv nyelve­
ket beszélő előnyben ré­
szesül. Mészáros József, 
8321 Woodand Avenue, 
Cleveland, Ohio.

SZABÓ ISTVÁN bltiar- 
•neeyei Iker-
testvéremet keresem, a 
Id Szibériában hadifo­
goly. Kérem őt. vagy fo­
goly társait. sslveaked- 
ick elmét velem kősőlnl. 
Ázabó Mihály. 280» E. 

TSrd St., Cleveland, O.. 
\ in erica.

106—11

KKRKSV.VK egy elárualtőnot női ka- 
lapüslethe, aki kntapokat tud diaellmi. 
Jó fizetés K megfelelő nőnek. 8814 Bu­
ckeye Rd.. Cleveland. O.

107—8

LEÁNY KERESTETIK házimunkára. 
Nagyon jó fizetés megfelelő leánynak. 
Jelentkezzen R. 81 Iveméi. áz Ohio 
8amp*e Furniture Companj*- nál. 2142 E. 
9-ik Utca, Cleveland, O. 166 -

IDŐSEBB ASSZON YT keresek két 
gyermek mellé. Jó fizetés. Jó otthon. —
---------------* * "• d. O.

106—1
2658 Grind Ave., i’leveland

NAPSZÁMOSOK 
állandó munkára felvétet­
nek. Jelentkezzék azonnal.

B. L. MARBLE CHAIR
‘ i CO.

Stop 22, A. B. G. Line 
Bedford, Ohio.

103, V. 104—8

NAPSZÁMOSOK
felvétetnek.

Jöjjön munkára készen. 
THE FISHEL & MARKSco:

4300'E. 71st St.
A 55 “Trough” kárét

vegve.
108—9. V

SALESMAN-EK
felvétetnek. Házépítési ajánlat. Mc 
Murray Motlison, Inc. 416 Century Bldg.. 
Cleveland. O. 168-9, V. 16-1!

FIUK
általános gyári munkára 

felvétetnek. 
WIDLAR CO.

722 Bolivar Road
“Bent a városban.”

108—9, V

~ FÉRFIAK •
felvétetnek olajtelep mun­
kára. Jó fizetés, állandó 

munka.
SH E R WIN -WILL 1A M S 

Linseed Oil Mill
W. 3-ik ntea és Cuyahoga 

|.l - Street.
108—9, v

NÉHÁNY 16 ÉVNÉL
idősebb fiú felvétetik.

THE BROOK SIDE BRASS MFG CO.. 
, 2315 Setzer Ave.. Cleveland. O.
V 168—9. V. 10*—13

NAPSZÁMOSOK
belső és külső munkára felvétet­
nek, _ a jelenlegi fizetési táblázat 

szerint.
AMERICAN EVER READY 

WORKS
i Madison Ave. és W. 117-ik utca.

108—9, V

FIUK
j könnyű munkára gépgyár­

ba felvétetnek.
THE HART MFG. CO.
E. 20th St. a Central Ave: 

mellett
108—9, V

FAMUNKÁSOK
PLANERER
FORMÁZOK

FRAMING GÉP MUNKÁSOK 
BAND SAWYEREK 

J01NTEREK
DRUM ÉS BELT MUNKÁSOK 

Férfiak, akiknek gyakorlatuk van 
késköszörüléshez gépsanderek

THE B. L. MARBLE 
CHAIR CO.

éjjeli és nappali munka. Állandó 
munka, jó fizetés. Azonnal jelent­

kezőik.
Stop 22, A. B. C Line. Bedford, O.

103, V, 104—8

100
CSALÁD KERESTETIK.

Michigan! cukorrépa föld 
megművelésére. Fizetünk ake- 
renkint $35.00. Ingyen lakás 
kerttel. Az útiköltséget megfi­
zetjük. Rövidesen megkezdődik 
a költözködés, ha szeretne ki­
jönni, értesítse Mr. W. M. 
Farper-t. Ügynökünk szívesen 

áll rendelkezésére *e elmen: 
Louis Nagy. 1946 W. 24th Str. 
Cleveland. O.

COLUMBIA SUGAR 
COMPANY

BAY CITY, MICH.
< 103—

KOVÁCS
iki trip kalapácson tud dolgozni, fel­

vétetik.
1201 West llth St.. Cleveland. O

166—1

CEMENT MALOM 
* munkások kerestetnek.

Vulcanite Portland 
Cement Company 
Vuk-anite, N. .1. 

Címezze levelét Mr. S. H. 
Harrisonhoz.

106—8

Sok házbért fizet a városban?
Jöjjön ki falura, ahol ingyen lakást kaphat, 
pompás s tiszta levegő, kellemes környezett és 
mint cukorrépe munkás jó jövedelemhez is 
juthat.

200 cukorrépa munkást keresünk
22 és 24 inches soruk után akerenként 35 dol­
lárt fizetünk.

Száz uj három szobás házunk van ,
készen a beköltözésre.

Tízezer aker föld vár a megmunkálásra. Útiköltsé­
get lakásától Mt. Pleasantig, Mich, megfizetjük.

Ragadja meg MOST ez alkalmat és igyekez­
zen az első lenni azok között, akik dolgozni kezde­
nek. írjon erre a címre: Mr. John Dark, Superin­
tendent. Mt. Pleasant, Michigan, vagy forduljon 
alábbi megbizottainkhoz: .1
CLEVELAND, 0. John Weizer, 8935 Buckeye 

Road; Frend Rosenbaum, 9195 Manor Avenue.
DETROIT, MICH. Gust Kaminsky, 136 Ander­

son Ave., Joe Prokopp, 618 South St., John 
Keszev, 181 West End Avenue.

TOLEDO, O. Andy Buseniski, 2244 Caledonia
Avenue. v

V • * li

HETI $50.00 FELÜL
da rab* iámra kereshet

------ SUSZTER-SEGÉD ------
szép magyar bányavidéken.

URBAN GYÖRGY
BOX 1*3. DANTE, VA.

________________________________1»;—,

SZAKACSNÉ 
MAGAXHÁZBAX -lóFIZETÉS­

SEL FELVÉTETIK.
.16 OTTHON. ; 

1323 WEST 9th STREET.
106—9, V

ID6SKBB Nö kW i.-a iádhoz könnyű 
hásimunkárz felvétetik, t’ím' 217* W. 
41. St.. Cleveland, o. 10«—9

MUNKÁT KERES — Nő.
ÜGYES ASÉfcONY. kinek egy 5 éves 

gyermeke van. általános* házimunkát 
elvállalna, jobb családnál \~agy boar- 
dtngháznál. Vlin> "Jó otthon”. IS*- Mc 
Coy St.. Akron. O. 168—10

KIADÓ LAKÁSOK.
5 SZOBA fürdő én 6 ►sóba fürd*», tel­

jesen modern, esr.v t. !•.•»« ládos tégla - 
block ban kiadó. Tudakozód Ion : J Ber­
ke* tulajdonolná' 3100 1 .óra in Ave., 
4’Ieveland. O. Central 71S3.

107—9

MUNKÁT NYER Nö.
BOY VÖT Bä ASSZONY konyha re 

egy mosogató ásásony azonnal felvéte­
tik restaurantba. Jó fizetés. 4146 Lorain 
Ave.. Cleveland. O. 108—9. V

NŐK
felvétetnek virstligyárba. Cím: 
THEODORE QUTSCHER CO..

W. 19th ée Abbey Ave.. Cleveland. O.
108—9. V. 16—13

EOT VOTES LEÁNY vagy asszony 
állást nyér lunch és Ice cream üzletben. 
Jelentkezzen: Mm. J. Gombos, 124 She- 
field Ave., Wood lawn, Pa.

107—12

KERESEK FIATALABB ASSZONYT 
házimunkára jó családnál. mosással 
vagy mosás nélkül, megegyezés szerint. 
Jó fizetés, jó otthon. Schlesinger. 211$ 
Evergreen Are., Chicago. Ill. Telefon: 
Armltage 6761- 107—12

SZAKACSNÉ úri házhoz, jó fi­
zetéssel felvétetik. Kitűnő otthon, 
jé bánásmód. Jelentkezni a Szabad­
ság East oldali irodájában lehet: 
9321 Buckeye Read. 97—

I ROD AKIS ASSZONY, aki a gép­
íráshoz is ért, azonnal felvétetik a 

' Szabadság főirodájában: 700 Huron 
Read, Cleveland, O. 105—

LEÁNYOKAT keresünk erőgépeken

OHIO OVERALL CO..
8712 Hough Ave.. Cleveland. O. 

Telefon: Princeton 827. Kérje Miss Ta­
kácsot.

107—

LEGJOBB FIZETÉSSEL EGY 
JŐ MAGYAR LEÁNY VAGY ASZ- 
SZONY ÁLTALÁNOS HÁZIMUN­
KÁRA KERESTETIK. (SZITA PI­
ROSKA ÍRJON). BIZONYÍTVÁNY 
MEG KÍVÁNTATIK. — MRS. J. 

• KUENZ. 1202 FRANCIS STREET. 
JACKSON, MICH.
' 107—9
EOT LBÁNT, vagy középkorú nö 

gyermektelen 2 tagból álló családhoz 
könnyű házimunkára Jó fizetéssel felvé­
tetik. Jó otthon. Mm. Metsner. 1906 W. 
26th St.. Cleveland. O. 167—

LEÁNYOK
csomagolásra és gyári munkára 

felvétetnek.
Munkaidő 7—4-ig, 
szombaton délig.

THE WIDLAR CO.
' 722 Bolivár Boád 
"Bent rsa a Tárosban."

— 196—9, V.

BÚTOROZOTT SZOBÁK.
Kl’LÖN BEJÁRATÚ ELSŐ SZOBA 

fürdővel. fíPd^zluten egy vagy két em­
bernek kiadó, közel három carlinehos. 
3260 Wade Ave . • Cleveland. 0

108 -9. V.

KÉT CSINOSAN BÚTOROZOTT szo­
ba villany- én. fürdóhasznáhutai Intelli­
gens fiatal embereknek kiadó. 4220 
Bridge Ave.. Cleveland. O.

106—9. V.

EGY KCT.ÖNBEJÁRATÚ bútorozott 
szoba két jóbarátnak vagy házaspárnak 
gvermektelen családnál kiadó. 2756 E. 
75. St Cleveland. O. 106—8

KIADÓ GARAGE.

KERESEM JAKAB SAJBL szibériai 
hadifogoly sógoromat. Utóbbi címe: 
Kriegsgefangenen Jakab Sajbl, Perms- 
koj t*uher. Kkaterenbuskogo Ujesda, 
Klstlmakt Zavord Kút 52. Rutland. Ha- 
z*l elme: Martjanei Szlavónia. Kérem 
sógoromat s a róla tudó társait elmét 
veiem közölni^“zíveskedjenek. Jos. Wal­
ter, Box 469. Yaulaboro. N. J.. America.

166—8

KERESEM VELCH4ÍEF JÁNOS 
aipoat. Székelykeve. temeamegyel Ille­
tőségűt hazai ügyb«»n. Kérem öt vagy 
lamerőselt elmét velem tudatni szíves­
kedjenek. tjebrge Velchoff, 2668 Went 
tUh Ht..e Cleveland. O 107—9

KERESEM BÓKA JÓZSEF. Ssabolc*- 
megye. tuxséri illet iwiégüt fontos Ügy­
ben. Kérem öt. vagy a róla tudókat el­
mét velem tudatni szíveskedjenek. Nagy 
lejönné, Bo.x 59. Michel. B. C.. (Mnada.

167—9

BENTS PALNÉT. született Dórán>1 
Olgát keresem, a kinek levele van ná­
lam DIÓ#-Győrből. Szafka !>ezeönétöl. 
Címem Julius Márton. 1211 Manning 
A ve.. Youngstown. O. 106—8

KERESEM GALL N. LAJOST, mz- 
veresmarti. Szabolcsúi, illetőségűt fon­
tos hazai Ügyben. Kérem ól vagy a ró­
la tudókat elmét velem tudatni szíves­
kedjenek Péter Dienes, Uledi, Pa., Box 
108. 104. 6. 8

HÁZASSÁG.
EGY 42 ÉVES özvegy ember, iparos, 

házasság céljából szeretne megismer­
kedni egy hozzáillő növel, levelet fény­
képpel ellátva “Komoly" jeligére Kast 
< fhlo Oas Co.. 19—21 North High St.. 
Akron. O. kérek. 107—8

10 ÍVES ÖZVEGY EMBER házasság 
céljából szeretne megismerkedni egy 
hozzáillő tisztességes özvegy asszony­
nyal vagy idősebb hajadonnal. aki Jő 
szérető anyja lenne két kis leányomnak 
és hu párja az apjuknak. Van ingó én 
ingatlan vagyóftoci. Kgy igaz szivü nő­
nek Jó otthont biztosítok. Egy gyermek 
néni határoz. Fényképes és komoly le­
veleket ve*-*ek flrvelembe. «’lm: Joe 
Nylratl. 1656 E. 32nd St.. IsOram. O.

107—9

KÖZÉPKOIll^^fcz vezetőnőt keresek. 
Jó fizetés. Gye^wek nincs. Házasság 
kizárva nincs. Kiss Imre, 636 E. St.. 
Izóráin. O. 106—8

46 ÉVES ÖZVEGY EMBER szeretne 
megnősülni. Hozzáillő nőt, keres, két- 
három gyermek nem határoz. Csak jó 
gazdasszony legyen Hozomány mellé­
kes. Nekeni van hét dollár napi kere­
setem és megtakarított pénzem. Vallás 
nem határoz *Mr. K. P., Vanzee St.. 
Kalamazoo. Mich. 106—8

ELADÓ ÜZLETEK.
KÖNYVNYOMDA 9*76 60-ért eladó. 

Készpénz vagy könnyű lefizetésre. 60 
láda l*etü és több gépezet. $3000-ba ke­
rült a berendezés, keveset volt használ­
va. 8315 Woodland Ave., Cleveland. O.

108—9

GARAGE KIADÓ. Havi rent $6 00. 
Villany és viz bent John Rá ez. 4105 
John Ave.. Cleveland. O,

106-8

LAKÁS KERESÉS.
KÉNYELMES három szoba és kony­

hából álló lakást keres gyermektelen 
házaspár Cím: "J. N.'Y care of Sza­
badság. 700 Huron Rd.. Cleveland. O.

106—S

MAGÁNYOS FIATALEMBER keres 
csinosan bútorozott szobát fürdővel má­
jus 8-ra kisebb családnál az Kast olda­
lon: J P.. co Szabadság East Side of­
fice. 9121 Buckeye Rd.. Cleveland O.

106—8

BÚTOROZOTT SZOBÁT KERES in, 
teliigena fiatalember a< Fast vagy West 
Side«»n. Ajánlatok “Jó lakos" jeligére 
TOO Huron Rd.. Cleveland. O. kéretnek.

161 —

KIS CSALÁD 3—4 szobából is
fürdőszobából álló lokásl keres e 
West Side bármely részéé. Cím: 
"Csendes cseléd”. 1812 W. 38th St., 
Cleeelend. O. 105—

" KERESTETÉS.
Keresem I*AKAT08 ANDRAS Borsod 

m. belan hócsi szü'. mlskolcrl ill. szibé­
riai hadifogoly öcsémet. Kérem ót. 
vagy ki tud róla! elmét velem tudatni. 
Juháss 1st vénné. 2609 Lorain Ave.. Cle­
veland. O. 106—110

KERESEM uagvhátyámat TííU'H- 
LER MIHÁLYT. 66 éves. róm kath. 
képfaragómester, aradi születésül, kö­
rülbelül 25 év óta Amerikában lakik 
10 év előtt Cle ve land ban lakott, azóta 
tartózkodási helye ismeretlen, nincs ki­
zárva annajt letet őségé, hogy ö Jelen­
leg is < 'levelanÄm lakik s talán más 
fogla kozássá van. Tiachler János. Bu­
dapest. V. Rudolf-rakpart 6. 108
"testvtrbatyam. POCSAI LAJOS, 
békésmegyei, békési ssületésU 43 éves. 
ref. vallásu napszámos 1904. évben 
Bethlehem. Pa. bányatelepen telepedett 
le. jelenlegi helye előttem ismeretlen. — 
Keresi: Pocsai Julianna. Budapest, V. 
Váczi-ut 190. ajtó 13. 108

KERESEM SOLTÉSZ JANOS, (más 
néven Jobbágy Jánosi Ahaujmégye. 
göncsrus:;kai Illetőségű földlmet. A 
mennyiben öcncsétől. Istvánt A', mint 
franciaországi hadifogolytól kaptam le­
velet és ezt szeretném hozzá eljuttat­
ni. Kérem mindazokat, akik a nevezett 
hollétéről tudomásul bírnak.' hogv en­
gem az alábbi elmen haladéktalanul ér­
tesíteni szíveskedjenek. Tudom áaopi 
szerint a legutóbbi években Mingo. O - 
han tartózkodott. Boldlsaár Ferenc. 2781 
E. 79th St.. Cleveland. O. 108

SZIBÉRIAI hádifogoly sógoraimat ke­
resem. 8ÉRA IRTVÁN és SMITH RE­
ZSŐ. gogán váraljai. kiskükUllőmegyei 
Illetőségűek. KI előslőr tudatja elmü­
ket, $5.00 jutalomban részesül. I j Mi­
hály. 1315 So. Main St.. Akron. O.

* 106—10

PIPAS EMBEREKET KERESEK, 
akik szeretik a jó dohányt. Saját ter­
mésű. hazalaaan kezelt leveles dohá­
nyomból f fontot küldők 6 dollárért. 
Ugyanitt olcsó. Jó farmokat is lehet 
venni. Cím: Jós. Kisházy, Warrenvtl>. 
Conn. h s p

CIPÖJAVITŐ ÜZLET lakással együtt 
elutazás miatt eladó 7515 Madison Ave.. 
(Teveland, O. 108—9. V.

i'IPŐJAVITA ÜZLET az összes gépek­
kel felszerelve jutányos áron eladó. 3 
éx I lakbérsaerzódés. olcsó lakbér. Négy 
szobás lakás is van hozzá. A közelben 
nincs más cipész. 4015 Bridge Ave . 
Cleveland. O. 108—9. V

EGY JöFORGALMU kávéház és res­
taurant Kenmore. O -ban a legforgal­
masabb helyen, betegség miatt Jutá- 
nydSan eladó. Érdeklődni: 103 E. Boule­
vard. Kenmore. O. 108

ELADÓ a magyar negyed forgalmas 
helyén egy jólmenő grocery és candy 
üzlet. 7808 Holton Ave.. Cleveland, o.

107—8

AZ ALANT FELSO­
ROLT HAZAKAT 
KÍVÜLRŐL MEG­

NÉZNI.
31 IS HANCOCK An.

2 egy családos ház ejry 
lotton. Igazi olcsóság. Kis 
befektetéssel megduplázhat­
ja a pénzét.

1807 AUBURN AVE.
Egy jó állapotba# lévő 3 
családos ház, van benne 11 
szoba, 1 fürdő, 2 toilet, 
pince, padlás.

3911—13 W. 32nd St.
Mindjárt a Denison mel­
lett. Egy 2 családos mo­
dern ház. Kitűnő vétel. 5—- 
5 szoba, fürdő, villany, 2 
furnace. Teljes pince, 
laundry.

7318 GUTHRIE AVE.
Közel a W. 73-ik utcához. 
Egy családos, jó otthon.' 7 
szoba, fürdő, szép lot. Kis 
lefizetéssel megvehető.

7601 COLGATE AVE.
Egy 1 családos pompás ház 
7 szoba, fürdő, villanj, tel­
jes pince. Majdnem uj. Ol­
csó".

2140 W. 76th St.
Közel a Lorainhoz. Egy tel­
jesen modern 1 családos 
ház. 6 szoba, fürdő, vil­
lany, furnéré, pala tető, 
teljes pince.

7319 MADISON AVE.
3 családos ház üzlethelyi­
séggel. Kitűnő befektetés. 
Sok pénz nem kell hozzá.

8801 MADISON AVE.
4 családos modem tégla 
apartment. Megér minden 
pénzt. Mindegyik család­
nak 5 szoba, fürdő. Külön 
furnacek.

3643—45 BAILEY AVE.
Két h«^z egy lotton. Az 
egyik 2 családos minden 
kényelemmel. A hátsó ház 
egy nagyszerű egy csalá­
dos.

3129 W. 104th St.
Két modern ház egy lotton. 
Az első egy 2 családos, 
minden kényelemmel. A 
hátsó ház egy kitűnő 1 
családos.

1848 W. 44th St.
2 ház egy lotton. Minde­
gyik 2 családos. Modern. 
Kitűnő reritet hoz.
3140 W. 86th St.
Egy minden tekintetben 
kifogástalan egy családos 
ház. 8 szoba. 4 háló szoba, 
teljesen modern. Nagy lot, 
dupla garage.

HA TETSZIK ÖNNEK VA- 
-LAMELYIK, TEGYEN AJÄN 
LATOT ÉS JÖJJÖN AZON­
NAL IRODÁNKBA. BŐ­
VEBB felvilágosítást 

ad

Alex Fodor 
Realty Co.
3420 Lorain Ave.

108—9

NAGYBARGAIN
1 Woodlandon 2 családos. 10 
szobás ház, modem, elől feljá­
róval, villany, fürdő, 2 furnace,
»tb. Ara $7200.00, lefizeter.au
$2000.00.

VERES TESTVÉREK
10302 Buckeye Road, 

Cleveland, O.
107—9, V.

FARMKERESÉS BÉRI
FELKÉREM CLEVELAND 

kén a magyar farmerokat, hogy ha i 
nak a kötélben bérbeadó farmot, ti
sanak. J. C*„ 8910 Cumberland___
Cleveland. O. 10$—9, i

JOGI TANÁCS.

A. I. ZEIGER MBAgíA.ttL
-MERIKAl ÜGYVÉD is JOOTANAC--1

. ELADÓ két líklsos tahi*. 5 szobás 
lakások. 229 Goethe Streeten. Tudako­
zódni: Sam Vogel. 2521 N. Halat ed St.. 
Chicaao. in., 108—»

ELADÓ TELKEK.
KtT HÁZHELY a State Road met- 

lett. 40x125 narysAff. |700 lefizetéssel 
merx'ehetö. vacy h Azért elcserélendő. 
Tudakozódni: P. E., 1569 W. 27th HL. 
Cleveland, O. 16S

ELADÓ-TÁRGYAK
20 DARAB HAZINYCL. szép én jó 

faj. valamint ebédlőaxekrény, parlor set 
én davenport. elutazAs miatt olcsón el­
adó. Cím: 2100 W. 26th7SL, Cleveland. 
©. 108—10

__ .mm
termekben.) Corner of Fourth Ave< 

PITTSBURGH. PA.

JQKARBAN LEVé B szoba bútor el­
adó. 11116 Parkview Ave. emelet. Cle­
veland, O. 104—169

EGY DUPLA én egy kihúzó« kgy. 
mindkettő majdnem uj. jutányosán el­
adó. 9013 Cumberland Ave., Cleveland. 
O. 106—8

OKTATÁS.
A LEGJOBB FIZETÉS-EMELŐ az 

angol nyelv tudAaa. amit gyorsan, köny- 
nyen. aajAt lakásán, szabad idejében 
elsajátíthat. írjon bizalommal felvilágo­
sításért. UNIVERSAL INSTITUTE. 237 
W. 108th St.. New York City. h a p

Ohio illemben. $'it Society for 6_ 
vinp* 6pö:et6ber., Cleveland, Ohle. _

Telefon: Cuyahege Central 3356-R. I 
Belt Mein 6780.

Vaeámgp délelőtt caak 11 6rA»o ut 
Irodában.

Lakáé 1M Eset tói-III utca. Lakás. I 
telefon: Cvyeboa* Princeton 2112-R.I 
Beil TeMor» Qarfle«d 6449-W. |

H. E. VARGA
fievféd és ioa tanácsos.

Ml Sodesy tor Sariags Bank Blég.
Clevelanri, O.

Telefon: Ceotrel JB9--W. Mein 2887.

KovaehyM,Andor
ügyvéd ée Jogtan

687 Society for Savin? Burdin«- -— ____ »ie I
Cleveland, o.

Telefax: Main 6888. Central UM-X.
Beteli iroda: 9167 Buckeye Road. 

Irodái érák: 1 órám.* f óráig.

1 4 ven át
folyton egyszerűsítettem a levélbell ta­
nítás módját, ügy. hogy ma már az 
ANGOL ÉS NÉMET NYELV elsajátí­
tása fáradság nélkül és a ml fö, egy 
pAr hét alatt történik. Ne halassza to­
vábbra azt, amit már régen kellett 
volna tennie. ' Kérjen felvilágosítást. — 
25 cent leckénként.
Miss Blanche Schweitzer,
1264 LEXINGTON AVE., NEW YORK.

A vilífhábtrf és a béke 
következménye,

__is korr as zero." ni»r-nT»tr.»

■Ork«» eO-l. mr— he nem Hrt» IS.S STTT«. JO Tranktrz nem rzümltneL AI- Zahne ns mo-t minden meernmek lét- Árban, reue*" err d-flAr l^íldéee mal- Mt mv—nirhl a Urea, 2 doOAroa An-Bl.SSnr Tzn«e< «e ickoHiZr M iw- 
Jdrel errett, melyből könnyen és tte- 

m» meetaeel mindent. Minien na- 
lyar ottkeaban ndlkiuezbetetlan az az 
tvulanonn .'Ismert lesrtobb tmaitd. — 
Rendel), mer. mk a UnM de ad 
a potom ár tan. Ha nem felelne ue«. 
a önre esoneea e1aezak*lldé». ama 
c*nt#t eleesakarta. A l# »reá At fenn- 
íil* ieknHUnbn mind'd telrztknzhatnak
*"Átérted papírt bArklnek kiveszem agy

- r«.. bU-y Liwtti'IíiSíSWSSfl ÍÍÍSV'.
M6é K. Sui euta ^ tiWeS2Íided.

Telefonok:
Cental 2068-R. Harvard 2ML

Lakás: Lore Ír 321-W.
Az Iroda alakíttatott 190«. évben.

PAPP MIKLÓS
.ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS 

Irodája.
18S3 W. 26th ST., CLEVELAND, O- 

2-ik emeleten, West *itfe-i Market hl* 
épületében. Lorain Ave, markán.

ALFRÉD SÁFRÁN
MAGYAR ÜGYVÉD 

635 Society for Savinge Bank Building, 
Cleveland. O.

Tel.: Main 3610 Central S71S

ELADÓ FARMOK.

KITŰNŐ tVZLETVÉTEL.
Butcher és grocery 33006 havi forga­

lommal más vállalat miatt minden el­
fogadható árért eladó Tudakozódni: Mr. 
Paul Fodornál. 2609 Lorain Ave . Cle­
veland, O. 105—9

Grocery és Icc Cream
üzlet iskola és gyermek-játszó hely 

közelében igen jutányos áron 
eladó.

MARKET REALTY CO.
a West oldali Market ház emeletén.

108, 9
ELEGÁNS fűszer- éa méezároa-üxlet 

berendezés, a mihez nagy jégszekrény, 
mindenféle őrlők, mérlegek é* Alivá-

S-ok tartoznak, jutányosán eladók. Cím: 
Stanton Ave.. Akron. O.

163—8

ELADÓ HAZAK.
CSAK TÍZ NAPIG

kaphatja meg ezen árért egy 4 csa­
ládos házat a W. 47-ik utcán, ára 
7800 dollár. 80 dollár rentet hoz 
havonta.

1 családos ház, villany, fürdő, 
ára 3600 dollár, 1100 lefizetés és 
könnyű törlesztési feltételek mel­
lett megveheti.

2 ház 3 családra. 6 szoba mind­
egyiknek. a West 33-ik utcán, 2000 
lefizetéssel ára 9000 dollár.

2. családos ház a 44-ik utcán, 5 
szoba, fürdő, villany len\, 4 szoba 
fent. nagy barn az. udvaron, alkal­
mas automobil reparálásra, ára 
4800 dollár, 1300 dollár lefizetéssel 
megvehető. 4

Ezenkívül több ilyen alkalmas 
vételek vannak. Keressen fel még 
ma. Illés, 3250 Lorain Ave., a régi 
üzlettel szemben, Cleveland, O.

108—9
e elADA
i*ry üresen álló 6 szobás ház fürdővel, 
közel Iskolához. 13410 Abell Avenuen. 
Ara 36800. Könnyű lefizetés. Kérdezős­
ködni: 3394 Eaat 123. St.. Cleveland. O. 
Tel. Union 540-1.. 106—8

KERESEM KIS IMRE. Stabolcsme- 
gye. tiazadobl illetőségű rokonomat. Ha­
zai levele van nálam. Kérem öt vagy a 
róla tudókat elmét velem tudatni szí­
veskedjenek. Dávid Kolozei. Uledl. Pa.. 
Box 61. _____________ _ ____ HM. <. 8

FARKAS JANOS. Belovár. Kőrösm»- 
g>e. horvátországi Illetőségű szibériai 
hadifoglyot keresem, aki 1916. január 
másodikén megsebesült és orosz fogság­
ba esett. 1917 szeptemberig levelezett a 
szüleivel, amikor ez volt a elme: Johan 
Farkas. Tonjskl Gubernlca. , Kelnakau- 
rejsa. Visnesenakl Walast Dobvfnska. 
Azóta nem adott hírt magáról, kérem j 
azokat. akik tudnak valamit feHHe. . 
ét-e. vagy nem. Írják meg. szívesen j 
megjutalmazom. Farkas Ferenc. Owingd I 
Mine. Box 25, Shimston. W. Va.. .North : 
America. 162—11 j

KERESEM NAGY VENDELT és 
RANG ÁGOSTONT, Kajár. györmegyei ; 
tlletöeégüeket. Rang József. Saint ,
George. Ga. 106—8 I

KERESEM Zatamegye. owpl-i illető­
ségű unokatestvéremet. JERZSABETí 
LAJOST. Tudtommal ('anadában lakik, i 
Kérem őt elmének közlésére, vagy Isme- 1 
rősei és földleim tudassák elmét és 
elmüket. Cserép Ferenc, 1668 E. 29. St.. 
Lorain. O. 166—8

FONTOS HAZAI ÜGYBEN keresem 
Győrmegye. klsmórlczhldal illetőségű 
nagynénémet. CSIZMADIA RÓZA Hor­
váth Jánosnét. Tudtommal New Jersey 
államban lakik. Kérem öt és ismerőseit 
elmének köslésére. Csizmadia Antalné. 
Csizmadia Róza. 226 Idaho Ave.. Lo­
rain. O. 104—11

KERESEM ORBÁN GYÖRGY. Sop- 
ronmegye, sxanyl llletős^tü nzlbérlal 
hadifogoly bAtylmat, aki mint katona 
kőműves 1916. évben Prx»myslnél esett 
fogságba. Kérem hadifogoly hon (Kársai­
mat. ha tudnak róla, vagy Ismerik el­
mét. szíveskedjenek velem közölni. — 
Orbán István. R. F. D. Box 33. Ray- 
land, O., America.. 166—110

ELADÓ HÁZAK.
E. 119-ik UTCÁN

modern 2 családos uj ház 
$7800.00.

12 SZOBÁS
modern téglaház, valódi ol­
csóság, $9000.00, lefize­
tendő $2500.00.

2 CSALÁDOS
a Yaekel A ven $4200.00, 
lefizetendő $600.00.

2 HÁZ EGY LOTON, .
modern. $11.500.00, kész­
pénz $2000*00.,

8 SZOBÁS HÁZ
a Forest A ven, $6400.00, 
jó felvételek.

2 ÜZLETHELYISÉG
a Buckeye Roadon $3000. 

4 CSALÁDOS HÁZ
Buckeye Road nál, $90.00 
havi házbért hoz, ára 

$9400.00.

SZILVÁSSY
ÉS

SYLVESTER
8707 Buckeye Road, 

Cleveland, 0.
108—9. V

ELADÓ két egy családos ház egy 
üzlethelyiséggel. A ház megtekint­
hető vasárnap délután 2 és 4 óra

2044 WEST 73rd ST.

168 AKER FARM, 8 szobás ház. 
,benkbarn és egyéb jó épületek, 3 
ló, 6 tehénT 3 disznó, 100 darab 
baromfi és az összes gazdasági gé­
pezetekkel, egy mértföldnyire a vá­
ros és a köves úttól, sürgősen el­
adó. vagy házért becserélendő. A 
farm előtt három ut ágazik el. Ára: 
$15,000. Érdeklődni:

J LIBERTY REALTY CO.,
202—203 Lorain Bank épület, Lo­
rain és Fulton sarok, Cleveland, O.

107—9
között.

2 CSALÁDOS HÁZ 6566 dollárért el­
add. Négy szoba, fürdő fent. négy szoba 
lent. Lot 46x206. East 93-tk utcai villa­
nyost kell venni. 3669 E. 93rd SL Tele­
fon : Broadway 1639-W.. Cleveland. O- 

V. 104—9

Házak, Telkek, Üzletek
vétele .eladása és elcserélése vé­
gett saját jól felfogott érdeké­
ben cselekszik, ha felkeresi a 
16 év óta előnyösen ismert ház 
és telek-ügynököt

CSÁSZÁR GYULA
10209 BUCKEYE ROAD. 

CLEVELAND, 6.
(A Woodhill Road on tul a 102 
utcával szemben.) — Tel. Ohio 
Stifte Princeton 2563 W.—Bell 

Garfield 2589 J.
V h k c p—

NAGY OLCSÓSÁG. 66 Akeres telje­
sen felszerelt farm. gépekkel és marha­
állománynyal együtt eladő, vagy cleve­
landi házért becserélendő. Na«ry olcsó­
ság. ha azonnal megveszi. írjon erre a j 
címre: E. Kovach. 15501 Glencoe Road. 
N. E-. Cleveland, O. 108—9

JOS. N, ACKERMAN
ÜGYVÉD É8 JOÖTOANAC8DS,

102 Englnttw R1d<r.. Cleveland, O. 
Szem bat délután ée vasárnap uas aJá- 

■etes sagbeeséiésre tiüáíha’A
Cny. Central itt. — * Bell Main 8471

0, B. STONE
leiében. — Public Sauere, Cleveland, 0. 
— Iroee telefon: Bell Main 3190. Ohk% 
State Central 1806- — Lakár telefon*

DETROITI MAGYAR ÜGYVÉD
SÜMEGI RUTTER

amerikai törxényszékek előtt 22 
évi gyakorlattal bir.

Iroda: HAMMOND BUILDING 
311 ajtó szám.

A City Hall átellenébeii 
Telefon: Main 1888 
DETROIT, MICH.

Vágja ki, mert szüksége lehet e 
címre. k p

VEGYES.

KOVACSMÜH BI,v \ W.K aOcU-r-hs • • 
lyieéget keresek bérletre a város bár­
mely részében. <*lm: a Szabad.->ág west 
sídéi Irodája. 2609 Izóráin Ave.. <"ieve- 
land. O. 168—16

-VEGYE MEG EZT, 
ha pénzt akar csinálni. 6000 dollár 
készpénz elég. 170 aker igen jó 
szántóföld, 7 szobás uj ház, fürdő, 
furnace, 35 darab fajtehén, 6 darab 
ló, mindenféle szerszám, amire 
szükség van. A farm közel van vá­
roshoz. csinált utón. Bővebb felvi­
lágosítást nyerhet Illésnél, 3250 
Lorain Ave., a régi üzlettel szem­
ben, Cleveland, O. 108—9
h7~\7~White~ Middlefidárör

I Farmolcsóaágok üay4ben keressen fel. 
vagy Írjon. Pénteken és szombaton. 405 
Swetland Buildingben. Cleveland. O. le­
szek. Telefon: Prospect 351.

V. 92—

ELADÓ HÁZAK,
Parkhill Road on uj 2 családos 

8 szobás ház, keményfa padló, 
minden kényelemmel $7200.00, 
lefizetni $2500.00.

Continental Aven, 8 szobás 
uj ház, minden kényelemmel 
$8500.00.

Parkhill Roadon 10 szobás 
modern ház $11.000.00.

'arkview Roadon elegáns 8 
szobás ház, nagy lottal $7300.

E. 120-ik utca körül 1 csa­
ládos, 5 szobás ház $5200.00.

E. 117-ik utcában uj 5 szo­
bás bungalow, fütő és minden 
kényelem a házban $5750.00.

Ezenkívül kaphat nálam há­
zakat a város minden részében, 
drágább és olcsóbb árban.

CSERNÁK JÁNOS
11101 CONTINENTAL * AVE.

Vegyi" a Buckeye R,ad kárét az 
E. 1114g és menjen a park felé.

108—9

ELADö 100 AKKRES FARM. Nyolc 
szobÁs híz. =jó barn, kitűnő termőföld. 

ÜVarrentŐl. Ohio nyolc mértföldnyire. 
Nag>’ olcsóság Ara $5250. amire 25(06 
dollárt -Keli előre fizetni, a többi évi 
260. vagy 300 dolláros részletekben. - 
Cím: John J. Parva. 803 Highland Ave . 
Warren. Ohio. 168—10

MICHIGAN! FARMOK KÉPV1SE- 
I — LETE.

Mielőtt bárhol farmot vesz, kérje 
ki tanácsomat, szívesen állok a ma- 

I gyarzág rendelkezésére. Magam is 
gazdálkodással foglalkoztam és igy 

: általam a legjobb farmokat veheti a 
' legkönnyebb fizetési feltételek mel- 
i lett. Teljesen felszerelt birtokot ve­
het 40 holdtól 200 holdasig. — E 
címre Írjon: Gang Gyula, 534 W. 
North Ave., Chicago, 111.

102—

62 A KERES FARM, rajta 6 szo­
bás ház, jó barn, istálló és egyéb 
melléképületekkel, közel Painesvil- 
le környékén, valamint 2 1ó, 4 te­
hén, 3 üsző, disznók, csirkék s az 

j összes felszerelés, eladó. Ára $7000. 
i Készpénz vagy házért becserélendő. 
| LIBERTY REALTY CO.,
I 202—203 Lorain Bank épület, Lo-
! main áa Pultnn .O.aL" Plovűlonrl A

CSUPA
OLCSÓSÁG.

2 egy családos ház, egyik­
ben 8 szoba, fürdő, villany, 
pince, padlás. A másikban 
7 szoba, fürdő, villany, pince, 
padlás.

Rent $80.00. — Ára csak 
$6600.00. — Készpénz kell 
$1800.00.

45-ik utcán, közel a Lo- 
ran Avenuehoz.

Tudakozódni

HASPRAY & 
LEISZ

3929 LORAIN AVE. 
Cleveland, Ohio.

Phone: Harvard 2Í99.
108—9

rain és Fulton sarok, Cleveland, 0.
107—9

PATENTOK
kietzközlésében és értékesítésében

MANUFACTURERS PATENT 
COMPANY

1133 Broadway. New York City.
Szabadalmi ügyvédeink és mérnö­

keink DÍJTALANUL adnak útbaiga­
zítást. Tanulságos magya'r patent- 
könyvünket No. 3. szinten ingyen 
küldjük. m

RAJZOKAT INGYEN 
készít és küld bárkinek 

POLACHEK ZOLTÁN főmérnök 
Küldje hozzánk találmányát MOST.

____ áll.

PATENT
“-■-.• RAJZOKAT
Pontosan és Jutányosán Elkészítek.

EUGENE G. HALAS 
502 WASHINGTON BANK BUILDING. 

Pittsburgh. Pa.

TANULJON TÁNCOLNI
^-ménvilánciskolája
%."(!' XVoo'innd Are, Cleveland. 
Nyitva d. e. Ifi-tői este 19-lp
Felelősség mellett tanítjuk a 
legújabb amerikai és magyar 
táncokat a legrövidebb idő alatt. 
Vidéki tanítványokat 10 napon 
belül vállalkozunk tanítani, hogy 
mielőbb hazautazhassanak.

Tele'en Centra! 7348-K 
Lakás: Keserve Trust Building 
E. 5Clh és Woodland Ave. sarok.

NEW YORK állam fegylk legszebb vi­
dékén. gxArvtros k.Öxelében eladő 101 
akeros farm. amelyoől 58 aker kömén- 
tes barna homokos sz&ntő. 25 aker ér­
tékes erdő. forrÉs viszel bíró kies lege­
lő és gyümölcsös. Van a farmon 7 szo­
bás jő karban levő ház, amely szálon I 
volt. tágas pincével s Ismét megnyithat ',: 
(a lájsznlez csak 160 dollár). A farmma. i 
együtt megy 2 16. 3 disznó, 25 tyvk. ve- i 
tőgép kivételével minden gazdasági 
eszköz, amelyek újak. Sajtgyár. Iskola, 
posta helyben. Ara 2660 dollár, fek- 
kósspéns. a többit évi 160 dollárral es 6 
százalékos kamattal kell törleszteni 
Bővebb felvilágosítás Muzslay József 
Sülte 10. 8767 Detroit Ave., Cleveland. 
O. elmen kapható. 101—5

MAGYAR ORVOS CHICAGÓBAN.

Dr. Max Thorek
/g American Kórház igazgató fó- 
orvosa. Sebész és NŐI Betegségek 

Specialistája.
Rendet városi Irodájában: 

Michigan Ave. és Washington Street 
sarkán, a Michigan Boulevard Buil­
ding ben, Room 921. 1—3-lg naponta.

Az American kórházban:
Icvtng Park Boulevard iá Broadway 
tarkán, délelőtt ló—12-ig. déiuULa 

v— 6-lg. vasárnap cask délelőtt

T« ie' on «z miok: Wellingtce 7á — 
Lake View 162.

Kérdezze meg a családját, hogy 
hol szeretne inkább farmot vá­

sárolni. Ott-e, vagy

CALIFORNIÁBAN.
Írja meg nekünk *

South Coast Land Co.
712 Garland Bldg.

LOS ANGELES, 
CALIFORNIA

A leggyorsabb^’- ar 
fá Ida lom nélkül ert* ■ 
volitja a tyukKxer-?» 
Ez ex egyedül5 *f- 
• mely teljesen elmu­
lasztja rövid ‘d-> 
úgy, hogy többé vív. 
sza nem nó. Hsk, 
nál Jón CORNIGc.V 

tyukszemirtót. Kar
b*tó niréíf r-»av^.
és a.sgoi pet-k.tha •

olopi

/ mik



t erő«, büszke bangón a garas. —Az országét porában feküdtem 
akit sóért küldtek, — már régen feküdtem ott, a tehenek megta- 
ryszer aztán, egy vándorlegény jött arra, aki már majd meghalt

Cddiüí
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Az aranypénz meg a rézgaras
FIATAL Nő szobájában — édes-meleg vo't itt a levegő s a függöny a mély ablakról lankad- 

tan, bágyadtán hanyatlott alá — karcsú ive't lábú tükrös asztal állt a sarokban. Itt a sarok- 
ban, szobájában a fiatal^ teremtésnek, — hímemre mondom, nem tudom ki volt e nő? — Itt a 

sarokban sejtelmes homály szőtte fátylát a tojásd id alakú tükörre, melyet citromsárga fából fara­
gott rózsák öleltek körül. A tükrös asztal ládájában pedig, a fenéken, ennek is a sarkában egy árva 
rezgaras kuporgott. Már régen, nagyon régen hevert itt a láda fenekén. A rézgaras maga azt kép­
zelte, hogy már több száz esztendő óta van itt, már oly iszonya régen, hogy nem is tudott már 
raja visszaemlékezni, hogyan és mi módon került ebbe a börtönbe? Végre, ebben az iszonyatos egy­
formaságban, végre, egyszer, történt valami. Kívülről neki ütődött valami a láda fenekének. A 
lökésre az egész fiók megrendült és a láda előre tolódott. Egy keskeny rés támadt és azon bágyadt 
fénysáv lopózott be a ládába.

—- Mily csoda! ujjongott a rézgaras és boldogan nézett szét. Azonban érdes, szálkás, poros desz­
kafalnál egyebet nem látott. De legalább némi világosság hatolt be a nyomom börtönbe és most 
mar változatosabb lett a rab rézgaras élete, volt nappala és volt éjszakája. Számon tartotta őket.

A rézgaras kíváncsian kukucskált ki a résen. — de semmi egyebet nem látott, csak a menyezet 
szürke rajzából egy darabkát, — mikor egyszerre halk neszt hallott maga fölött és a következő pil­
lanatban valami fényes tárgy gurult be nagy csőrenéssel a résen.

— Aranypénz! — mormogta ijedt csodálattal a rézgaras és bámulva nézte az aranyat.
— Jó napot, fenséges ur, — szólalt meg félénk, alázatos hangon.
— Jó napot, — mormogta kedvetlenül az arany és Végignézett a szegény garason. — Kicsoda 

ón? — kérdezte és oly hideg volt a hangja, hogy a garas megborzongott. — Kicsoda ön? Tán nikkel?
— Nem, nem,—tiltakozott szerényen és hízelgő hangon a garas, bár jól esett neki, hogy nikkel­

nek nézték — nem, én rézgaras vagyok. Csak a portol van, hogy nikkelnek látszom.
— Rézgaras? — kérdezte az aranypénz cs olyan volt a hangja, mintha valahonnan igen ma­

gasról jött volna.
• — Solgálatjára, fenséges ur, — felelt a garas és boldog volt, hogy szóba állottak vele.

De öröme nem tartott sokáig. Az aranypénz elhallgatott és gőgös némaságba burkolózott. 
Nyilván nem tetszett neki a paraszt társasig és bi <onyára haragudott a sorsra, mely ideguntotta a 
láda poros, érdes fenekére. így telt el két, három nap.

— Kend, mióta van itt? — fordult hirtelen a réz garashoz.
, — ő, régen, fenséges uram, — felelt sietve a garas — idejét sem tudom már, hogy mióta. 

Egészén boldog vagyok, fenséges uram. hogy inéit íztatik iry kitüntetni. Az unalom és sqteUég év­
százada után mily fényes társaságba jutottam. Kegyeskedjék elmondani, mi újság a nagyvilágban?

A kérdés igen ostoba! — mormogta bosszúsan az aranypénz.
A rézpénz restelkedve hallgatott eL De később eszébe jutott, hogy a gőgös ezüstpénzek mily ba­

rátságossá váltak mindannyiszor, valahányszor származásuk iránt érdeklődött.
— Fenséges uram! — szólalt meg bátorságra kapva, de azért remegő hangon — kegyeskedjék 

beszélni fenkölt származásáról.
— Őseim istenek voltak! — szólt barátságosan az aranypénz.
— Ah, -— sóhajtott a rézgaras.
— Nagy darab arany feküdt a folyó homokos partjában. Több ezer éve annak. A folyóvíz ki­

mosta körűié a homokot és az arany — az én ősöm — napvilágra került. Hatalmas darab arany 
volt isteneket öntöttek belőle. Templomukba vitték, úgy imádták őket az emberek! Az én őseim!

— Mily csodálatos! — sopánkodott a rézpénz.
— Később más_istenek jöttek. — folytatta megvetően az aranypénz — őseimet megolvasztot­

ták, korona lett belőlük és sok bü*ke király hordott minket a homlokán. Aztán jött egy ui király, 
az nagyon elszegényedett, beolvasztotta a koronáját és igy lett belőlünk pénz és szert eszóródtunk 
a világba. Istenek voltunk és ide jutottunk. Ilyen a világ folyása!
' — 6, Istenem! — sóhajtott a rézpénz.

— Én ön? — kérdezte leereszkedően az arany — az ön származása?
— Én megvallom, egy homályos bányában születtem. Aztán katlant olvasztottak belőlem és 

lekvárt főztek bennem.
' Egy kis undor bántotta az aranypénzt, de leküzdötte. Most már abban a kedvben volt, mint 
a tömlőébe vetett király, aki eljátszik az egérrel. Eleinte el játszadozik, aztán mogbárátkozik vele, 
később kiönti előtte a lelkét.

— És mondja, barátom, — kérdezte az aranypénz —- milyen volt az élete folyása?
— Hát bizony tarka-barka volt, kegyelmes uram. Nyugságom sohase volt!,
— A pénznek nincs nyugalma — jegyezte meg az aranypénz.
— Hit akkor ebben közösek vagyunk, nagyságos uram — szólt bizalmaskodóan a rézgaras. — 

Kicsinyes élet volt bizony az enyém.. Finom, meleg, úri zsebekben nem igen laktam. Kidobtak on­
nan egyszeribe. Hamis jótékonyság eszköze voltam. Alamizsna.

— Ó/o! De azértsérdekes! — vélte az aranypénz és csakugyan kíváncsiság és érdeklődés volt 
a fenhéjázó hangjában.'

— Egyszer azonban, — folytatta a rézgaras és hirtelen fölemelte a hangját — egyszer azon­
ban megmentettem egy ember életét.

— Ugyan, — szólt fitymálva és irigységtől remegő hangon az aranypénz s csakugyan egészen 
sápadtalak is látszott az irigységtől —- ugyan, maga képzelődik.

x-— Nem képzelődöm. — j 
egyszer — egy gyerek ejtett « 
posták, por, piszok belepett. És 
éhen, de büszke volt és koldulni nem tudott.

— Ah, ez szép! ,
— Meglátott, megcsillant a szeme, fölemelt, megcsókolt. . .
— Megcsókolta?
— Megcsókolt, ha mondom! Kenyeret vett rajtam... szóval megmentettem az életét V
— Mily boldog ön! — kiáltott föl az aranypénz.
— Még egyszer szeretném látni, — mélázott el a rézgaras. — Bizonyára nagy ur lett belőle!

Vájjon megismerne-e? ,
— Őn boldogabb, mint én! — fakadt ki az aranypénz, megfeledkezve gőgjéről. :— Mert nem 

hiszi, barátom, kedves testvérem, hogy mily nyomorult is az én fényes életem!
— ön bizonyára túloz, kartárs ur, — vélte a rézgaras és áldotta sorsát, hogy sikerült igy fel­

emelkednie. , t
— Ön megmentette egy ember életét, én miattam meg százé pusztult el!
— C! — borzongott meg a garas.
— Én sohse pihentem nyugodt, meleg emberi kézben. Én mindig hideg, reszkető ujjak közt tán­

coltam. Sápadt, torz arcokat láttam, Ártatlan lelkeket vásároltak rajtam; virágsziromtesteket váltot­
tak meg velem, aki elvesztett, megölte magát értem; aki megtalált, azt én öltem meg nem egyszer! 
Csodás álmokat adtak el értem! Elloptak. És megöltek értem egy öreg zsidót; de. nem találtak meg 
nála, a mellénye benső zsebébe rejtőztem és a vér keresztül szivárgott rajtam. De lemosták rólam. 
És innen egy leány zsebébe - vándoroltam, aki odaadta értem a rózsáit És miért, miért? Azért tán, 
hogy megtartsanak? Nem, hogy megszabaduljanak tőlem, hogy fölváltsanak, apró pénzre, garasra, 
garasra, olyanra, mint ön, kartárs ur, ahogy az előbb mondotta. Mert itt mindent fölváltanak, min­
dent fölváltanak, engem is, pedig istenektől származom és agy fénylik az egész valóm, mint a nap.

' És tán elsírta volna magát a keserűségtől, de hirtelen kirántották a ládát.
— ó, hiszen itt van! — kiáltott egy hang: egy puha, fehér női kéz nyúlt a ládába és hirtelen

mozdulattal fölkapta az aranypénzt. Oly mohón nyalt utána, hogy rózsaázinü köríti éá bele ütötte az 
érd s deszkába." Aztán visszatolták ismét a ládát, sötétség lett újra és a rézgaras qgyedül maradt 
ismét. Talán nem háborgatják másik száz esztendeig. f~ ■

----------•------I
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M
A SZÜLOGYILKOS
A ('HATÓIT mellett elterülő nádas­

ban egy reggel két bullát fedez­
tek fel — egy férfit és egy nőt — 
kik életükben már túllépték az 

ifjúság korát. Vagyonuk révén mindket­
ten előkelő társadalmi állást foglaltak el, 
mindössze néhány hónap előtt keltek egy­
be, mert az asszony csak három év óta 
volt özvegy.

A rendőri nyomozás semmit sem de­
rített fel. S miután a kikérdezett hajósok 
vallomása sem vezetett nyomra, már ép­
pen be akarták szüntetni a vizsgálatot, 
midőn a szomszédos falvak egyikéből 
Georges Louis, a fiatal asztalos, kit kö- 
rönaégesen esak “polgár" nak neveztek, 
önként jelentkezett.

Minden kérdésre igy válaszolt:
— A férfit két éve, az asszonyt pedig 

hat hónap óta ismertem. Gyakran jöttek 
hozzám, hogy régi butorokot ujittaasanak. 
mert ebben a szakmában nagyon jártas 
vagyok.

De ha azt kérdezték tőle. hogy miért 
gyilkolt, makacsul mindig esa.k ennyit 
felelt:

— Mert meg akartam őket ölni!
Egyéb vallomásra nem volt rábírható. 
A gyilkos köztudat szerint törvényte­

len gyermek volt, lót szülei elhagytak, 
mintán falura adták dajkaságba. Más né­
ven nem ismerték, mint Georges Louis- 
nak. Midőn felcseperedett, oly rendkívüli 
értélmosséget, finom Ízlést és veleszüle­
tett gyengédséget árult el, mint 
aminövel társai közül egyik 
sera birt. Ezért nevezték el “a 
polgárinak s ezentúl nem is 
hívták másképp. Feltűnő ügyes­
séget árult el az asztalos mes­
terségben, melyet pályául vá­
lasztott magának. Különben 
fellengzö természetű volt. Sze­
retett véres drámákat tartal­
mazó ‘regényeket olvasni, —

: lelkesült a felforgató és forra- 
i dalmi eszmékért, befolyásos vá­

lasztó volt és lelkes szónokla­
tokat tartott a munkás vagy 
parasztgyüléseken.

ügyvéde az őrültségre ala­
pította védbeszédét. Miként is 
lehetett volna másként megma­
gyarázni, hogy a mesterember 
megölte legjobb rendelőit, a 
gazdag és bőkezű pártfogókat, 
kik két év alatt háromezer 
frank értékű munkát rendelték 
nála. Cselekedetének csak­
ugyan csupán egyetlen magya­
rázata lehetett: az őrültség, a 
magasabb társadalmi osztály­
ból kizárt egyén rögeszméje, ki 
meggyilkolva két ártatlant, 
boszut akart állni az egész pol­
gári renden. ■»

A fényes védöbeszéd után a 
helyeslés morya töltötte meg a 
termet és mindenkinek az az 
érzése volt, hogy az ügyvédnek 
nyert ügye van.

Ekkor az elnök a szokásos 
kérdéssel fordult e vádlotthoz:

— Védelmére van valami 
mondanivalója f

Az alacsony termetű fiatal 
ember felállt. Lenszínii haja 
volt és nagy. szúrós tekintetű 
szülte szemekkel bírt. A gyen­
gének látszó fiú erőn ée csengő 
hangon beszólt, s alig néhány 
szó után hirtelen megváltoztat­
ta a róla alkotott véleményt.

— Elnök ur, — mondta — 
miután nem óhajtok bolondok 
Itázába kerülni, mert ennél még 
a goillotint is előbbre helyezem 
— tehát mindent bevallók!

— Igen, megöltem azt a férfit és azt 
az asszonyt, mert szüleim voltak!... Itél- 
>n Mettem!

Az asszony, kinek titokban fia szüle­
tett, dajkaságba küldte gyermekét. Ar­

ról talán nem is tudott, hogy bűntársa, 
mely vidéken helyezte el az ártatlan lel­
ket, kit őrük nyomorúságra, sőt mi több, 
pusztulásra kárhoztattak. Mert Urtásdi- 
jat nem fizetve érte, a dajka úgy járha­
tott volna el, amint az oly gyakran meg-, 
esik, hogy a kinoaéatól ée éhezéstől vala­
mi halálos betegségben sorvad el az ilyen 
gyermek.

De az a nemeslelkü asszony, ki engem 
táplált, becsületes és inkább anyám volt, 
mint saját anyám. Felnevelt, bár bűnt kö­
vetett el irántam, midőn kötelességét tel­
jesítette. Sokkal helyesebb, ha pusztulni 
hagyják azokat a nyomorultakat, kiket 
kilöknek ismeretlen emberek közé, mint 
piszkot 4 szemétdombra.

Azzal a bizonytalan érzéssel nőttem 
fel, hogy valami becstelent hordozok ma­
gammal. Az iskolában — s ezt büszkén 
vallhatom — a legértelmesebbek közé tar­
toztam. így vulósBánüleg becsületes, talán 
kiváló ember válik belőlem, elnök ur, ha 
szüleim nem követték volna el ezt a bűnt, 
hogy elhagytak.

Igaz, nekik köszönhettem életemet. De 
az élet vájjon boldogságot jelent-e!... 
Az enyém mindenesetre nagy szerencsét­
lenség volt. Hisz, mikor eltaszitottak ma 
guktól, beleestek abba a szégyenletes, em­
bertelen és aljas bűnbe, melyet valaki 
iránt csak elkövetni lehet. Boszumat tehát 
kiérdemelték, ők estek bűnbe, mig én 
csak áldozat voltam. Én védtelen voltam.

IX

TAVASZ
.... Olykor barát a* alkonyati csend 
Libegve száll a harmatos mezőn át;
A kis torony harangja messzi cseng;
A vén jegenye megnyujtja árnyékát; 
Elnémul minden nótázó ajak. 
Felszívódnak a bíbor sugarak 
S eljő az erdők ringató szele ...

e .
Ha alkony nincs, csak ellenséges éj, 

|p Rossz cimborája minden rémületnek;
Az érző szív • a rettegő veszély 
Tiltott csókjából nőtt árnyak születnek. 
Az éj kacag a háztetők felett,
Nehéz palástja nyomja szivemet. 
Minden súlyával telkemre tapad....

Az én tavaszom őszről álmodik,
A tiéd még a boldog nyárra gondol 
S a fényekből, melyben duskálkodik. 
Csak egy sugár jut nékem irgalomból. 
Falusi fény és városi mámor... 
Csodaszép leány,—s egy kopott vándor, 
Kinek szivében vágyak tüze ég:
— Én kedvesem,
Szép kedvesem, találkozunk-e még?

ők irgalom nélküliek. Szeretetet kellett 
volna irántam éremiök s ahelyett megta­
gadtak . v

A megsértett ember üt, a meglopott 
erőszakkal ia viaszaszerzi tulajdonát, a
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megcsalt, kijátszott és meggyalázott pe­
dig... öli... Engem erkölcsileg loptak, 
kínoztak és gyaláztak meg. Szüleim na­
gyobb vétket követtek el, mint mindazok, 
kiknek pillanatnyi felheviUésben elköve­
tett bűne önök előtt menthető!

Igen, öltem, hogy aaegboszuljam ma­
gamat ! Ehhez jogom volt. Cserébe vettem 
az ő boldog életüket azért a borzadályes 
létért, melyre kényszeritettek.

A szüiögyilkosság vádja tapad lelkem­
hez, elnök ur!... De szüléén voltak-e 
azok az emberek, kiknek szemében rette­
netes teher, borzalom és gyalázatna folt 
voltam s kikre születésem szerencsétlen 
eéget és folytonosan fenyegető szégyent 
hozott!... Tehát, eltüntettek. Azonban 
végre elérkezett az idő, midőn rám került 
a sor, hogy ugyanazt tegyem velük!...

És még a közlmudtban is kész voltam 
őket szeretni... Amint már említettem, 
atyám két év előtt lépett először műhe­
lyembe. Semmit sem gyanítottam. Búto­
rokat rendelt, de előbb, a mint aztán ki­
sült, a papnál kérdezősködött felőlem, 
mély titoktartás kiköténe mellett.

Később gyakran visszatért. Folyton el­
látott munkával és jól fizetett. Ilyenkor 
mindenféléről elbeszélgettünk s már von­
zalmat is kezdtem iránta érezni.

Ez év elején magával hozta feleségét: 
anyámat, ki midőn belépett műhelyembe, 
annyira reszketett, hogy valami idegbajra 
gondoltam. Széket és egy pohár vizei 

kért. Egy szót sem szólt, csak 
örült arckifejezéssel nézte a 
bútorokat és férje kérdéseire 
röviden igennel vagy nemmel 
válaszolt. Midőn távoztak, kis­
sé bolondnak tartottam.

Azután ismét felkerestek. 
Anyám most már nyugodt volt 
s uralkodni bírt érzelmein. E 
napcm'elég hosszasan maradtak 
s végül nagyobb rendeléssel 
tiszteltek meg. Még háromszor 
láttam őket anélkül, hogy gya­
nítottam volna valamit.
' Egyizben gyermekkoromról 
és szüléimről kezdték beszélni: 

— Asszonyom. — mondtam
— az én nyomorult, gonosz szü­
leim eltaszitottak maguktól!

Anyám szivéhez kapott és 
elájult. Ekkor kezdtem sejteni 
a valót. De óvakodtam, nehogy 
eláruljam magamat, mert azt 
akartam, hogy 5 közeledjék.

Természetes, hogy az eset 
után én is tudakozódni kezd­
tem. Kisült, hogy anyám első 
férjének halála után, csak fél 
év előtt keltek össze. Rebesget­
ték ugyan, hogy már akkor is 
szerették egymást, de erre sem­
mi bizonyíték sem volt. Az élő 
bizonyítók én lettem volna, de 
engem jól elrejtettek, talán ab­
ban a reményben, hogy úgyis 
megnősülök.

Egy este anyám ismét meg­
jelent, mint mindig, most is fér­
je kíséretében. Ezúttal igen 
meghatottunk látszott. Midőn 
távozni akart, hozzám lépett és 
igy szólt:

Jó indulattal viseltetem ön 
iránt, mert becsületes fiúnak 
és ügyes munkásnak látszik.

- Egy napon vaiószinüleg meg 
fog házasodni, s hogy. szive sze­
rint választhasson feleséget, se­
gítségére leszek. Engem érzel­
meim ellenére adtak először 
férjhez és igy tudom, hogy az 
ember mit szenved. Most gaz­
dag vagyok, vagyonom felett 
szabadon rendelkezem, de gyer­

mekem nincs!... Fogadjon el tehát tő­
lem hozományt...

S ezzel egy- lepecsételt borítékot nvuj- 
tott felém.

(Folytatás a 10-ilc oldalon)
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Nikola
A LEKENI Et kastély es dominium ura alig másfélévi házas­

ság után golyót röpített a fejébe és rögtön meghall. Biztos 
kézzel hajtotta végre a dolgot: pontosan, meggondolva, nagy 

hidegvérrel. Sápadt, finom area nem változott a halálban: kissé 
vézna, magas alakja úgy maradt a szőnyegen elnyúlva, mintha 
aludnék. Karjára nyugtatott fejjel, boldogan, mint egy gyermek. 
Még arra is ráért, hogy * nehéz Col bért-revolvert visszategye az 
asztalra, ahonnan fölvette. ,

A hivatalos apparátus még aznap,délután megjelent a kastély­
ban, s az özvegyen maradt fiatal báróné rendkívül heves, mond 
hatni durva, sőt határozottan pórias tiltakozása dacára, elrendelte 
a törvényszéki boncolást és nyomban végre is hajtotta. A vizsgáló- 
bíró kitiltotta a teremből az ingerülten lármázó tszitkozódó ) höl­
gyet s csendőröket állított az ajtó elé. • t , ;

A törvényszéki orvos elégedetten- bólintott. — Helyes, semmi 
keresete itt, — úgymond — ‘"ennek a személynek...” — Az urak 
általában fel voltok bőszülve a báróné ellen — főleg az orvos. A 
jó, öreg doktor bácsi szaporán törülhette a szemüvegét és morgott. 
mint a medve. Gyerekkorától kezdve ismerte az öngyilkos bárót: 
ő volt háziorvosa is — barátja inkább. — de ő nem tudta- lebeszélni 
a szerencsétlen házasságról, mely -— imhol — halálát okozta, idő 
előtt. Miközben műszereit egyenkinr kirakosgatta s szemei most 
már inkább az orvos, semmint a jóbarát tekintetével vetődtek az 
asztalon fekvő, mozdulatlan hullára — elmondott egyet mást az 
uraknak. -

végzete
jelek és felvilágosítsalak az igazságról. Nagyon leköteleznél. Nikola, ha 
jól megértenéd, amij^mondok.

— Megértem, legyen nyugodt...
— t'gy! Hát nein-is tagadod! Nem is szépíted 1 
— Kllenkezöleg! — hangzott "a könnyed, de határozott válasz, —• 

nagyon őszinte lészek és minden kérdésre azonnal felelni fogok 
—- Nőül akarod venni?
— Igen
— Meggondoltad, hogy mit leszel! ,
— Meg -
— A következményeket is?
— Mindent! Tehát a következményeket is.
A báni nagyon határozottan beszélt, ügy érezte, hogy egész eddigi 

élete a cél nélkül vándorló bogár fizikai élete volt, — itt kezdődik, 
most, ebben az órában az erejét és szárnyait kibontó férfi. Az igazi 
ember. A holnap” veröfényét sóvárgó öntudatos lény. kinek repülését 
a konvenció és önzés megakarja akasztani.

— Mindent meggondoltam, kedves bácsi, és arra a meggyőződésre 
jutotta, hogy a társaságnak mindaddig, mig nem szorulok rá és nem 
tanácsait, sem jóindulatát nem kérem — ehhez a dologhoz semmi köze. 
Abban a világban, mel.t beu nekem is szerencsém volt élni. ellenkező 
nézeten méltóztatnak lenni. .. tudom... de azóta sokat utaztam idegen, 
republikánus levegőt szívtam, istenleien... okos... könyveket olvas­
tam — s jelenleg roppant qvers meggyőződéseim vannak.

— Például t
— Sok. úgynevezett *'forradalmár” járt már igv — dörmőgté, 

fejével intve — mint ez itt... de az emberek nem okulnak, s a 
föld a maga roppant egykedvűségében könyörtelenül tovább fu-

•l<> másfél esztendővel ezelőtt a ""forradalmár” a kastély nagy 
szalonjában fogadta váratlanul Lekeneére érkező kegyelmes nagy­
bátyját. ki ugyancsak hideg arccal siklott el a fiatal ember szívé­
lyes vendéglátása fölött s ebéd közben merőben közönyös dolgok­
ról beszélt. Fölemlítette utazásának kellemetlenségeit és hajlott korit, 
mely az ily kivételes eröfeszitést immár nagyon megérzi, sőt alig birja 
— mégis eljött, mert sem ő. sem a család nem tartják elképzelhetőnek 
a lehetetlent.

— Tudod, hogy miért jöttem! — mondötta rövid hallgatás után.
— Nem tudom, kedves bácsi. — válaszolta a fagyos kérdésre a báró 

és udvariasan mosolygó arceal rögtön hozzátette: — nyilván azért mé!- 
tóztatntt idefáradni, hogy saját szemeivel lássa, miként sikerült pa­
raszttá átváltoznom! Nos. bácsika, biztosítom önt, hogy egészen jól 
érzem magam, sőt néhány hét óta felséges gyönyörűségnek tartom fe­
kete rozskenyérrel a frissen fejt kecsketejet. ..

— Ne viccelj, Nikola, — a dolog komoly. E pillanatban nem vagyok 
oly hangulatban, hogy tréfát méltányoljak ott ahol csak kellémetlen- 
séget és szégyent látok.1

— Bocsánat... a kifejezés....
— Igazad van: helytelenül fejeztem ki magamat. Nem szégyenről 

van itt szó, hanem szerencsétlenségről. — javította ki lassú. száraz han­
gon a kegyelmes ur, — a te szerencsétlenségedről. Nikola. .. -

— Azt hiszi, kedves bécsi!
— Leveled cinikus hangja győzött meg róla, hogy ezúttal komolyabb 

veszélyben forogsz, mint midőn az orvosok minden izgalomtól és fel­
indulástól szigorúan eltiltottak s te mégis részt vettél a tavalyi regat­
tán... ennélfogva szükséged van a mi segélyünkre. Röviden arról van 
szó. hogy nősülni akarsz.

— ügy van!
— El akarsz venni egy leányt, aki nem hozzád való.
— Ezt ön nem tudja, kedves bátyám.
— Tudom.
— Ha megengedi,-holnap meglátogatjuk.
— Ismétlem, hogy nem vagyok tréfás hangulatban. — felelte visz- 

szatitasitó nyugalommal a kegyelmes ur s ajkai szélén megvillant va­
lami bántóan kevély vonás, — nem azért jöttem ide, hogy ezt a falusi 
nevezetességet megcsodáljam, hanem azért, hogy erről a házasságról, 
mely méltatlan hozzánk, minden rendelkezésemre álló eszközzel lebeszél-

Nem hiszem, hogy önt az ilyesmi meg tudná hatni .. foly­
tatta eléggé észrevehető gúnnyal a báró — nem érdekli nyíltan az sem. 
hogy forradalmár lettem, aki nem ismer tekintélyt önmaga fölött egyel 
len oly kérdésben sem. mely a szivét, a boldogságát, szóval azokat a 
legbensőbb érzékeket érinti, melyeknek kielégítése az én gyönyörűsé­
gem. elbukásuk az én szerencsétlenségem... Senki másé! l"gy tetszik, 
hogy ez érzésekhez némi jogaim vannak! Békében hagyok mindenkit, 
nem kérek, nem várok, nem ogadok el senkitől semmit. — méltányos 
tehát, hogy az én elhatározásomat is tiszteletben tartsák. Különösnek 
találom, ha az embert már akkor elutasítják, midőn még semmit sem 
kért. sőt még csak távolról sem gyanittatta. hogy kérni akar.

A kegyelmes ur nem mutatott meglepetést. Még <zt sem érez.tett.\ 
hogy e százszor kjesépelt banalitásokon már öl ven év előtt is csak mo­
solyogni tudott. Hangja változatlan maradt. Meggondolt, fakó és szára* 
re- mint mindig.

— Igen... mindez szépen hangzik. — mondotta nyugodtan.
— Kérem ! Nem frázis, amit kimentettem.
— Elhiszem, de a társaság...
— Oh ! Imádom a társaságot!
— A társaság nem érdemli kicsiny lésedet, té azonban megérdem - 

lrd. hogy vakságodat a későbbi szomorú tapasztalat a legridegebbeu 
megbüntesse. Ne givánj saját boldogtalanságod árán meggyőződni sza­
vaim igazságáról. — mert ennek a kemény leckének árát esetleg éle. 
leddel kellene megfizetned... Öreg ember vagyok, sokat éltem, sokai 
tapasztaltam..-. sokszor csalódtam: jogom van igy beszélni. Nősülni 
akarsz. Jól van: nines kifogásom ellene; kötelességed. De arra semmi 
sem kötelez hogy ép ésszel kivégezd magad.

— Boldog akarok lenni.
— Szeretnél boldog lenni, de nem leszel az. Ismered azt a leánvt,

akit el akarsz venni!
— Természetesen!

Nem ismered. — mondotta hidegen a kegyelmes ur — gyauiúsz 
valamit és ismerni véled, de ez csak önámitá*. a egy tetszetős külső 
szemfényvesztése — a belső taglalom megismerése nélkül. Néhány hete 
vagy "mindössze itthon...

— Bőven elég !
— Arra elég. hogy a kettőtök között lévő társadalmi, születési és 

lelki különbségeket bőven megismerhetted volna... A leány közönsé­
ges falusi parasztnak.. . .amolyan félparasztnak, egy erdőmesternek.., 
a leánya... —

Mondjuk, hogy igv van!
Ez az erdész beesiiletes, jó ‘és derék ember lehet, — nincs kifo-
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gíeom ellene, elhiszem azt is, hogy a maga nemében és a maga kicsiny 
körében tiaxteseégtudó, jóneveléeü, sőt diaztíngvált ember, aki megér­
demli, hogy ura megbecsülje, —'de cseléd ura szolgálatában, egy osep- 
pel sem különb, mint akármelyik béresed vagy kocsisod. Kedves Ni­
kola .., ennek az embernek a gyermekét akarod magadhoz emelni. Nem 
éned, hogy ilyesmi csak nagyon ritkán sikerült Sokkal gyakoribb, hogy 
aki valakit magához akart emelni, — lesülyed ahhoz, akit töl akart 
emelni... és többnyire megful a lápban.

— Vannak kivételek is.
— Vannak, de — ismétlem — nagyon gyéren. A társaságban most 

még csak kevesen tudják, hogy egy közönséges falusi szépségnek a ked­
véért — ki "akarod magadat taszítani az emberek közül, s ha taná­
csomra hallgatsz, nem is fogják megtudni soha.

— Mit tanácsol, bácsit
— Azt tanácsolom, Nikola, hogy hagyd el azonnal ezt a falut és 

kisérj föl engem Pestre. Ott ismét megjelensz a társaságban, s a gyanús 
sajnálkozásnak egyszerre vége szakad. Ezt tanácsolja a józan ész és ezt 
az önmagad, neved, és családod iránt való férfias kötelesség.

— Más szóval, mondjak le mindenről, amitől boldogságomat várom.
— Nevezd, aminek akarod. . .
;— Tehát bűnnek nevezem! Sőt gyávaságnak! Lemondani — ilyen 

tekintetek miatt — a szerelemről, mi egyéb gyávaságnál!
— Frázis, Nikola... Az úgynevezett “csillogó rakéták * és teatrá- 

lis pose-ok iránt koromnak nincs érzéke. Hatvannyolc évvel túl vagyok 
az ilyesmin. Egyenes választ kívánok.

— Kívánjon bármit, szívesen teljesítem. Ebben az egy dologban 
azonban nem fogadhatok el sém tanácsot, sem követelést.

— El voltam rá készülve, — bólintott fejével a kegyelmes ur — 
hogy ellenkezni fogsz, azt azonban nem gondolám, hogy ez a piros­
pozsgás, kitűnő étvágyú dajkaszépség ennyire elragadott. Azt kell hin­
nem, hogy a női—erő egészséges virulása tett vakká... de ne feledd, 
hogy ilyesmi — ily féktelen mértékben — csak a gyenge emberekkel 
szokott megtörténni. Később be fogod látni, hogy e gyengeség miatt, 
melynek karakterét nem akarom jellemezni, minden értékedet el lát­
szottad. Fordulj vissza. Nikola, még van idő.

^ — Nem tehetem.
— Kérlek... A saját érdekedben...
— Jól meggondoltam a dolgot, kedves bátyám. Se gúny, se ki- 

esinylés, sem az ön megjegyzéseihez hasonló lealázási szándék nem riaszt 
vissza. Nem vagyok se gyermek, se szélvitorla. Meg fogom mutatni, hogy 
elhatározásom következményeit hordozni tudom és nem vagyok any- 
nvira gyámoltalan, hogy a társaság önkénykedése előtt meghátráljak.

— Nikola! Megint frázisok...
— Ugyan kérem, mi voltam én eddig! Mit dolgoztam, mivel mu­

tattam meg, hogy az emberek becsülésére jogaim vannak! Hová pusz­
tult el harminc esztendő az életemből! Hol van a tudás, a gyakorlat, a 
termőképesség, amely alkotni és építeni tud! Micsoda szörnyűségesen 
renyhe és szürke életet éltem! Látnom kell, hogy szegénysorsu iskola­
társaim évről-évre emelkednek, mig én, a szerencse fia, az “egyetlen’’ 
Lekenczei Miklós ma is ugyanazon ismeretlenségben járom a hétköznapi 
élet jól kitaposott útját, mint tiz évvel azelőtt.

«—VASÁRNAP SZABADSÁG SUNDAY MAGAZINS
_Ki az oka! Miért köszöntél le a mandátumról!
— Nem vagyok odavaló... Nem elég erős a gyomrom....
— A követséget is otthagytad.. .J x z
— Oda is más gyomor kell, mint az enyém. . . »«tán
_ Nos . akkor! Miért panaszkodni! Azt hiszed, hogy

csupa rózsalevélen érkeztem idáig, ahol vagyok! Vagy a tobk*t Mmd- 
nyáján! Harc nélkül nin« győzelem, - jó gyomor nélkül 
,éVnincs életerő, nincs friss vér, nincs mód, - hogy az ellenséget e, 
az akadályokat legá*olhassuk. Mit akarsz!

— Boldog akarok lenni!
— Erkölcsi bukásban nincs boldogság. , h -
— Kérem... hagyjuk ezt a dolgot! Ón, kedves bacst, azzal, hogy

engem lebeszélni igyekezett, megnyugtatta lelkiismeretet _Mosta^nbaa
meggyőzödött róla, hogy javíthatatlan embert lát maga t, .
saság kedvéért nem hajlandó elhatározását £
hát, ha ezt az elveszett embert sorsára hagyják. Majd elbán,k vele a.
él6t!_ Igen, ,z be szokott következni. Még pedig sokkal hamarább, \

Nikola, semmint képzeled. .— Számitok rá, bácsi, hogy Így lesz! - válaszolta mosolyogva a
báró. - Nines kifogásom ellene, ha kijelent, a társaságnak, hogy egy 
konok forradalmárral több van a földön, s hogy ez a szerencsétlen em­
ber többre becsüli a szivét, semmint a vérpadot, mely a társaság 
törvényszéke részéről fenyegeti.

A kegvelmes ur sajnálkozó mozdulattal intett. , . , .
- — Kár érted, Nikola! Sajnálom, hogy önmagad vegezed ki magadat

— Oh, nem! Hiszek a feltámadásban!
Erre az utolsó mondatra kapott választ. A kegyelmes ur többe egy 

szóval sem tért vissza a dologra. Egy napig még ott maradt »haste 7- 
ban, kipihente magát, azután kihajtatott a nvárádto. vasút, állomásra, 
s a gyorsvonattal visszautazott Budapestre.

A törvényszéki orvos diktálta a bonejegyzőkönyvet: ....
“...az agyállomány általában, a lobulus paracentrális, nemkülön­

ben a gyrus centralis anterior, valamint a gyrus centralis posterior, a 
lobulus paracentralis superior és a gyrus frontalis med.us, körzet. Új­
lakaikkal együtt, vérszegények, encephalomalaeiára hajlamosak....

Most hirtelen félbeszakította a diktálást és lemutatott a kastélyt 
övező kertbe. Ott, egy óriási platán közelében, az özvegy báróne sugdo- 
sódott a fiátfalvi uradalom fiatal ispánjával, kit herkulesi termete es 
vadsága miatt általában csak “veszett bivaly’’-nak hívtak.

_ Ezekhez sülyedt a szerencsétlen, — dörmögte haraggal, s a
vizsgálóbíróhoz fordulva, igy folytatta: — valószínű, hogy midőn meg­
győződött az igazságról, inkább a szégyen, semmint az elkeseredés adta 
kezébe a fegyvert. Szégyelte a bukást, hová ez a személy sodorta,... 
Belátta, érezte, hogy ezeken nem boszulhatja meg magát, ha százszor 
egymásután végzi is ki őket, — kivégezte tehát önmagát... mert korpa 
közé keveredett... s megették a disznók. Az egészben főleg az a szo­
morú, hogy rendszerint az ilyen nemes érzésű, tisztultabban, szebben, 
ideálisabban gondolkozó “forradalmár’-t eszik meg a disznók... mint 
őt... azok. ott lenn... a becstelenek.

Kisvárosi és falusi esetek
Aadrássy •« • «issttortójs.

Ez az elmésség abban az ó-korban 
történt, amikor még a gazdákat a hat 
forintoa búza busitotta éa a nyolc fo­
rintos búza hangolta azélea jó kedvre.

Ebben a boldog időben halhatatlan 
emlékű külügyminiszterünknek And- 
rássy Gyula grófnak Tiszadobon volt 
egy Kurzweil Gyula nevű tiszttartója. 
Az egyedüli ember a gazdaságban, aki 
a mindig ötletes grófnik visszaviccel­
hetett. Mikor 1880-ban a dobi búto­
kon a caéplést befejezték, a gróf 
Kurzweil javaslatára égési búzater­
mését eladta a Borsod-miskolci gőzma­
lomnak mázsánkéat hat forint és öt­
ven krajcárért.

Két nap múlva Tiszadobra megérke­
zett a Lloyd esti lapja. A gróf éppen 
a tanyán volt és egy boglyában heve- 
részve, olvasgatta a terménytőzsde hí­
reit. Egyszerre csak reá támad a tiszt­
tartóra:

— Maga szerencsétlen, Kurzweil, 
mit csinált maga? A maga biztatására 
eladtam a busát 6 forint ötvenért és 
most látom a Lloydból, hogy a búza 
ma már nyolc forint,

Kurzweil a legnagyobb egykedvű­
séggel felelte:

— Kegyelmes uram, ha én ma előre 
tudnám, hogy mi történik holnapután, 
akkor én nem a kegyelmes ur búzáját 
adnám el, hanem a magamét.

Ezért a válaszért a gróf megbocsáj- 
totta a harmincezer forintos károko­
lást.

Egy karrier kezdete.

A nevet Tnellöxaük. Igen érdemes fér­
fiú volt, már nem él és nem 6 volt az 
oka, hogy közéleti karriérje egy pél­
dátlanul ravasz trükk révén indult 
meg. Lehet, hogy nem is tudott róla. 
De annyi bizonyos, hogy az eset úgy 
történt, amint alább közöljük.

A kitűnő férfiú fiatal korában egy 
vidéki városban lépett fel képviselő­
jelöltnek. A városban volt talaja. A 
hivatalnokok, btájnerek, kereskedők, 
iparosok mind akceptálták. Ellenben a

városhoz csatolt busz falu népe nem 
volt hajlandó reá szavazni és a maga 
köréből léptetett fel egy jámbor, ma­
lomalatti politikust. .

A kerület köxpontja, a város kissé 
megrökönyödött és attól tartott, hogy 
a busz falu majorizálja a várost Ezért 
a városi pártvezetőség egy példátlan 
ravaszságra merészkedett. A választás 
napján a város végén hajnalban egy fa 
bódét rögtönöztek és abba beültettek 
egy pár embert, akik megalakultak ál­
elnöknek, áljegyzőnek, álbizalmi fér­
fiaknak. Mikor a jámbor falusiak a 
távolból kocsin a város alá érkeztek,

a bódé láttára valamennyien leszállói­
tok és ott a legnagyobb lelkesedéssel 
leadták szavazatukat szeretett jelölte 
jükre. Aztán — szorgos munkaidő lé­
vén — hazasiettek.

Odabenn a városban pedig ezalatt 
szépen megválasztották a Korona- 
szálló előtt felállított bódéban a váro­
siak kitűnő jelöltjét A jámbor falu­
siak dultak-fultak mérgükben, de ké- 
sób ők is nevettek a dolgon.

Az általános, titkos.

Istenben boldogult Orbán Balázs bá­
róval, a nagy székely hazafival valami-
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Vasárnap és mindennap gondoljon arra, 
hogy a bankbetét a legbiztosabb.

EGTAKARiran PÉNZÉT KÜLDJE BE 
HOZZÁM MINT BANKBETÉTET.

Mi nemcsak megőrizzük, de kamatot is fizetünk. 
Anyagilag független csak úgy lehet, ha van megtakari- 

•tott pénze. Meg van védve minden eshetőség ellen és sohs 
sem szorul másokra.

BANKUNK .RZIKLASZILARD.

Alaptőke, tartalék és betétek összege 
124*67,097.76

Általunk kiállított betétkönyv mindig készpénz, mert be­
tétjét bármikor kamatostul visszafizetjük. x

Pénzküldés Magyarország minden részébe a legolcsóbb 
napi árfolyam mellett.

1697 Second Avenue, 
Comer 83rd Street

NMEly
NÉMETH JANOS, ELNÖK 

TÓÜZLET: FIÓKÜZLET:
A Bankpalotában 

10 EAST. 22nd STREET, .
HEW YORK, N. Y.

Irta:
Aranyi Lipót

kor régen kortesuton jártam es a báró 
szép programbeszédje után szintén a 
hordóra kerültem.Jóképű, szinmagyar, 
szűrös atyáitokból állott a hallgatóság, 
egytől-egyik rendíthetetlen negyven- 
nyolcas. Azt fejtegettem előttük, hogy 
a függetlenségi és 48-as pártnak min­
dig egyik legkiemelkedőbb pro gramm­
pontja volt az általános, titkos válás» 
tás, amely egyedüli óvszere a vesztege- *' 
tésnek és az egyéb választási vissza­
élésnek. Miután láttám, hogy a hatás 
a lehető legminimálisabb, sót inkább 
kelletlen, mint szimpátikus, előszedtem 
egy apereue-t, amelyet akkoriban ne­
künk Kautz Gyula dr. professziónk 
beszélt azegyetemen:

— Hát, kedves polgártársaim, — 
mondottam — hát nem gyönyörű do­
log az, ami az igazi demokrácia hazá­
jában, Amerikában történt? Egy falusi 
kastélyban lakó gyáros befogat és út­
nak indult. Mikor már a kapun kifor­
dul a kocsi, ló, a kocsis hátrafordul és 
azt kérdi urától:

— A választásra?
— Igen.
— Uram, ön kire szavaz?
— A republikánus Johnsonra.
— No, én pedig a demokrata Garr- 

lickre. Mondok valamit. Az ön szava­
zata és az én szavazatom nnllifikálják, 
egymást. Ezért ne strapáljuk végig ezt 
a nagy utat, hanem forduljunk szépen 
vissza. Ezzel egyik párt se nyer, se 
nem vészit, ellenben mi ketten nem 
töltjük el a napot hiába.

Azt hittení, hogy ez a demokratikus 
párbeszéd nagyon fog tetszeni az ál} 
kedves szélbali atyámfiainak. Nagyon 
csalódtam. Egy kék mándlis, ezüstgom­
bos tanyai gazd’ uram haragosan szólt 
felénk.

— No már pedig én amondó vag- ik, 
hogy ha az én kocsisomnak is éppen 
annyit ér r voksa, mint a mennyit ér 
az enyém, akkor süssék meg az urak a 
tudományukat az általános titkossal, 
együtt. Akkor én nekem nem keil a 
szavazat
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AZ ÉSZAKI SARKVIDÉKRŐL

Jégország titkaiból. — Kik vállalkoztak eddig az északi sark felfedezésére. 
Sikertelen és kevésbbé sikeres expedíciók.

Sikerült is levqfgődniök délfelé annyira, hogy már a szibériai 
partoktól csak a jégmentes, nem épen széles tenger választotta el 
ókét, melyen egy kis szerencsével át lehetett csónakon is kelni.

Itt a parancsnok De Long, három részre oszfotta embereit. Egyik 
csolnakon ő maga parancsnokolt, a másikon Chipp hadnagy, a harma­
dikon pedig Melville mérnök.

Szeptember 12-én kezdték meg az átkelést s egy darabig baj nél­
kül ment minden, hanem a következő éjjel erős vihar támadt, mely 
végkép elválasztotta egymástól a csolnakot.

A Melville csolnakja szerencsésen partot ért a Léna folyó torko­
latánál, igaz ,hogy nagy nyomorúságban; a tiz ember nagyobb része, 
akik ezen csolnakon voltak, beteg volt, elfagyott kezekkel, lábakkal, 
egy matróz pedig a sok szenvedés folytán megörült. Melville azonban 
nagy elszántsággal fölfelé indult a hatalmas Léna folyón, mig benszü- 
löttekre akadt, kiknél magát kissé kipihenvén, újra bátran visszafordult, 
hogy elmaradt társait felkeresse. Azonban önfeláldozása hiábavaló lett, 
nem találhatott rájuk, mire megint visszafordult s Irkucskba érkezett. 
Ilyenformán tehát a “Jeanetta" utasainak legalább ez a kis része meg- 
menekedett.

Hogy a másik két csolnak utasait is megmentsék, arra nézve sem­
mit sem mulasztottak el, különösen az orosz kormány és az amerikaiak.

A következő tavaszon sikerült is az elveszetteket feltalálni, sajnos 
azonban már csak a hullákat! Egy puskacső, mely a hóból kiállott, ve­
zette nyomra a kutatókat. Ahol erre ráakadtak, ott elkezdtek ásni s a 
hó alatt nyolc lábnyi mélységben megtaláltak két hullát. Odább megint 
egy emberi kar meredt ki a hóból, mely épen a szerencsétlen parancs­
noké De Longé volt, kinek hullája egy lábnyira feküdt a hó alatt. így 
akadtak egymásután a többiek hullájára is, melyeken még most is 
meglátszottak a kiállott borzasztó szenvedések nyomai. így nagyobb 
résznek a keze meg volt égve, látszott, hogy melegedés közben a tűz 
mellett érte őket a halál. Némelyik mellett pedig rágott bőrdarabokat 
találtak, ami bizonyította, hogy milyen éhséget kellett szenvedniük.

Megtalálták a De Long naplóját is, melybe mig csak bírta, felje­
gyezte a kiállott borzalmakat. Ezen feljegyzések nyomán ismertetjük 
ezen szerencsétlen csoport szörnyű sorsát.

Tehát amint a szerencsétlen csapat az ézsak-ázsiai partokat szinte 
elérte, azonképen mint Melville, délfelé indult, remélve, hogy valamely 
emberlakta helyre találnak. Sajnos, hogy ez nem teljesülhetett. Rop­
pant fáradalmak közt, nagyon szakadozott, hiányos ruhákban bolyong­
tak a kietlen havas sivatagon és a mi legborzasztóbb volt, már élelmi 
szerük is egészen elfogyott.

Október 1-sején még minden embernek jutott félfont iramszarvas 
hús és egy kis tea, de azután ez is elfogyott s 3-ikán már le kellett 
öíniek az egyetlen életben maradt kutyát, hogy ameddig lehet, annak 
húsával tengessék életüket. A hid^ borzasztó volt s ha éjjelre valami 
szikla enyhében meghúzhatták magukat, az már némi szerencse számba 
ment. Az emberek napról-napra gyengültek s egynek elfagyott láb­
ujjait le kellett vagdalni, másikat pedig, ki félig megőrülve eszméletén 
kívül volt, kellett a- többinek szállítani, pedig bizony kinek-kinek a ma­
ga terhe is sok volt. U

Október 4-ikén egy elhagyott kunyhóra akadtak, hol egy kissé ki­
pihenték magukat Mindenki kapott egy kis darab kutyasültet és kevés 
teát, az indián vadászt Alexát pedig vadászni küldték, ha valami zsák­
mányra tehetne szert. De bizony nem kedvezett a szerencse. Alexa vad 
nélkül tért vissza s bőrig átázva, mert a jég leszakadt alatta. Közben 
iszonyatos vihar tört ki s

MOSSON DÖRZSÖLÉS NÉLKÜL!
mindnyájan hálát adták Is­
tennek, hogy az éjszakát leg­
alább fedél alatt tölthetik.

Másnap megint nem tu­
dott Alexa semmit sem lőni, 
a vihar pedig folyvást dühön­
gött, A sok szenvedés miatt 
meghalt egy társak; léket 
rágtak a Léna jegébe s ott 
lebocsátották. Ez volt. a teme­
tés.

Október 7-ikén elfogyott 
a kutyahus-is. Egy kevés pá­
linkát ittak meleg vízzel s 
ezzel- indultak tovább a ter­
hes útra. Menetközben négy 
ember alatt leszakadt a jég, 
mire meg kellett állani s tü­
zet rakva megszáritkozni. Ezalatt Alexa vadaszni ment s hozott is egy 
hófoglyot, melyből levest főztek. így folyt a keserves utazás napokig; 
az embrek mindjobban gyengültek, pedig októbre 1 »-én már a pálinka 
is elfogyott. Ekkor már oly nagy volt az éhség, hogy szerszámaikról 
leszedett bőrdarabokaá kezdtek enni.

iyHa azt akarja, hogy egy heti ruhája ki 
legyen mosva gy cenért hófehérre minden 
dörzsölés nélkül, akkor használja a Mit­
chell Magic Mosóport Ne martaim*« a ru 
hára, sem a kézre. Megpuhitja a legke-;Ax 
ményebb vizet is. Kiveszi a zsir pecsétet, T 
vért, stb. s nincs benne méreg, amely ’ -y, 
tönkre teszi a ruhát a harmadik mosás­
nál. Megér-e a felesége egészsége egy 
centet? Hozassa meg, mi adunk egy dol­
lárért annyit, mint más társaságok há­
romért. Postaköltség 10 cent Egy csomag 
6 hónapr aelég. írjon magyarul, mert ma­
gyarok vagyunk. Mail Order House, 
dim field, N. Y. Ügynökök kerestetnek.

K
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Ez időtől fogva De Ising feljegyzései mind rövidebbek, mind szaka­
dozottabbak lesznek, látszik, hogy már 6 is végkép kimerült De hadd 
beszéljen maga a naplója:

Október 13-ikán száraz fűzfa levélből teát főztünk: ez volt a napi 
eleség. Halálra ki vagyunk fáradva. 14-én ugyanez volt a koszt, egy 
kanál olajjal. Isten kezében vagyunk! 15-ikén megettünk két ócska 
csizmát Két társunk nem bir mozdulni. Alexa sem. Imádságot tartot­
tunk. 17-ikén Alexa haldoklik; mivel pogány volt, egyik társunk megke­
resztelte őt Én pedig imádkoztam »„betegekért Este felé éhség miatt 
meghalt a jó és hü Alexa. 18-ikán csendes enyhe idő, hóeséssel. Dél­
után a szegény Alexa holttestét a folyam jegére vittük s "befedtűk 
jégdarabokkal. Október 19-én sátrunkat is szétvagdaltuk, hogy abból 
fagyott lábainkra bocskort csináljunk. 20-ikán nagy hideg. Két tár­
sunk haldoklik, az egyik éjjel mellettem meghalt. A másik ia elmúlik 
délfelé. A többi betegért imádkoxunk. Gyengék vagyunk, hogy a ha­
lottakat eltakaríthassuk. Október 23. Mindnyájáé nagyon gyengék va­
gyunk. Imádkozunk. Lábaink fáznak. Nincs lábbeli. Október 28. 
Egyik társunk mgehalL Október 29. Ax éjjel meghalt Dreszler. Ok­
tóber 30. Boyel és Gortz meghaltak. Collina haldoklik . ,

Itt végződik a szomorú napló, melynek Írója maga is kiszenvedett, 
s a mint láttuk, az egész társaság egyetlenegy tagja sem kerülte el bor­
zasztó sorsát. ~

A “Poláris" utasak*.

Az amerikai Hall kapitány egyike volt a legbuzgóbb sarkvidéki ku­
tatóknak, ki előtt azon cél is lebegett, hogy a szerencsétlenül járt 
Franklin és társai nyomait felfedezze. Ezért két ízben is nagyobb uta­
zást tett, midőn is, második utazása alkalmával, 1864-től 1869-ig, őt 
telet töltött ax eszkimók között, mely idő alatt maga. is szinte eaxkimóvá 
lett, amennyiben már egy ülő helyében megevett 15 font nyers húst 
s megivott rá harmadfé! pint halzsirt!

Ezen utóbbi utazása után nemsokára, megint újabb utazásra szán 
ta magát a “Poláris" nevű hajóján, melyen rajta s legénységén kivül- 
néhány eszkimó is volt, már az 1871-ik év szeptember havában megha­
ladta a 82-ik szélességi fokot, tehát oly magaara felhatolt, mint előtte 
senki más. Ezen a tájon, nyári időben, mossusz-marhát, jegesmedvét s 
rókát nagy mennyiségen talált, aztán meg lemminget, mely apró állat 
némileg a mi hörcsögünkhöz hasonlít. A hómentes földdarabok moha 
val voltak borítva, melyből piros és kék színű, de szagtalan virágok 
tűntek elő. Legnagyobb növény volt itt a törpe fűz, mely 15 centimé­
ternyi magasságúra megnőtt. Lehetett néhány pillangót és méhet is 
látni.

Októberbn a télhez hozzákészültek s Grönland észak-nyugoti végén 
kényelmes telelő házat caináltak' s Hall kapitány szánkán neki indult, 
az észak felé eső ismeretlen tájaknak s onnan szerencsésen vissza is 
tért. Hanem ez volt az utolsó utazása a bátor embernek, mert novem 
bér 8-ikán, rövid betegség után meghalt a ott temették el mélyen meg­
szomorodott társai a jég és hó rideg hazájában. És ő, a vezér, a leg­
bátrabb, legtapasztaltabb, legerősebb lett az egyetlen áldozata ezen 
hires utazásnak, mig a többiek, habár kimondhatatlan' veszedelmek és 
fáradalmak után, mindnyájan meglátták később szülőföldjüket.

Midőn » vezér meghalt, senki sem gondolt többé arra, hogy észak 
felé folytassák aa utat, hanem igenis hazafelé, annyival ia inkább, 
mivel a hajó már nagyon megrongálódott, a szén pedig fogyatékán volt.

A hajót tehát megindí­
tották délfelé, mihelyt a jég 
ezt a következő Í872-ik év­
ben megengedte; hanem ok­
tóber 15-én már ismét befagy­
tak a a hajó annyira megsé­
rült a jég nyomása miatt, 
hogy annak elsülyedése elke­
rülhetetlenné vált. Ezért az 
utasok egy nagy jégtáblán 
kunyhót építettek, az. élelmi 
szereket oda kezdték horda­
ni, hogy ha a veszedelem be­
áll, legyen hova menekülniök.

Egy éjszaka szörnyű vi­
har támadt s utasaink foko­
zott sietséggel folytatták 
élelmi szerek kihordását, mi- 

, dőn a hajó egyszerre csak
nagyot roppant, helyéből felemelkedett s a másik pillanatban már a 
megszakadt jég magával ragadta. A meglódult hajó nagy gyorsasággal 
vitte magával az utasok egyik csoportját, mig a másik amattól elsza­
kadva ott maradt szörnyű vihar közepén, az ingatag jégtáblán.

Lássuk előbb ez utóbbiajz sorsát. (Folytatjuk I
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(Ujjé a ligetben nagyszerű)

AZ első napsugár, a mely végre, ‘ két 
heti esőzés után, kiragyogott az 

••gen, a ligetbe csalta ki az embereket. 
Délben a Stefánia-ut eleven a' sétálóktól, 
ilélutáu pedig' megtelik embersokaság­
gal a vurstli, gyermekéveink boldog em­
léke, a hol öt krajcárért elénk varázsoló 
dolt a tüudérország meg a mesevilág. — 
Milyen is ma a mutatványos-téri Bizony 
nagyon megváltozott. Hiányoznak első­
sorban a bakák és a sapkák mellől a ver- 
góniák, hiányoznak a Julesák meg a 
Marisok, a kik a konyhák benfentesei 
szerint dob-utcai bárokba járnak el 
uzsonnázni. A Beketow-eirkuszt -átke­
resztelték Fővároai-eirkuszszá. most dol­
goznak benne a mázolok és kárpitosok, 
hogy két hét múlva megkezdhessék az 
előadásokat. Még egy-két hely zárva van, 
•de már ropognak a céllövöldékben a pus 
kák, már járnak a ringlispilek, selymes 
fiueskák csalogatják a konyhák szépeit^

hogy “hát kérlek’’. Úgynis a “hát ’ az 
kettőt jelent, 4 “no” szó hármat, a kér­
lek pedig a duplát. Azután megjelent 
Bella Nella, a tetovált világcsoda, A le­
ányt az édesatyja két éves korában Ame

kik egv koronáért a körhintán a inenv- 
nyek világába röpülhetnek.

A liget legújabb attrakciója, mint 
azt sétánkon tapasztaltuk, a “lat tindi, 
la tando”. Húsz-harminc ember áll a 
bódé előtt és egy dobogóról egy bohóc 
meg egy behorpadt cilinderii, a jelenlegi 
divátnyomor szerint öltözött ifjú pofoz­
za egymást és csalogatja a népet a soha 
nem látott világcsodákhoz. 1

— Itt látható Lóri, a közkedvelt 
gondolatolvasónő, -*• kiáltja a dummer 
August — aki mindent tud és mindent 
lát: fis itt látható “la tindi, la tando”.

,Krre a tindi-tandora kiváncsiak vol­
tunk s egy' koronáért beváltottuk ma­
gunkat. Tágranvilt szemmel nézett a li­
geti publikum az ágytakaróból lett szín­
padi függönyre, mely szétnyílt s egy 
papagály óriási teste lett látnivalóvá, a 
papagály feje pedig Lóri, egy tizennégy 
éves kislány volt. Megkérdezte tőlem a 
gondolatolvasóval összejátszó nő, hány 
éves vagyok-és nyomban odaszólt J-éri­
nak: _ . __

— No kérlek, Lóri, hány eves ez az
úri

— Huszonkettő —• felelte a mindent 
tudó töri.

Kiderült, inert igazoltam okmányaim 
mai, hogy harminchárom éves vagyok, 
mire töri bocsánatot kért, azt mondta, 
hogy tévedett az ABC^ben, úgy értette.

rikában tétovában*. Az egész teste in­
dián csatakép és szerelmi panoráma. Az 
apja, a tindi-tando tulajdonosa, egyúttal 
Lóri apja is, Barnum & Bailey-nél dol­
gozott és a felesége is tetovaltan mu­
tatja bájait.

Végül a la tindi. la tando-ra voltam 
kiváncsi, mire Krausz Ur, a tulajdonos 
azt mondta, hogy ő is kiváncsi. A la tin­
di, la tando az olyan tindi-tando — be­
csalogató. Miután ezzen nem lettünk 
okosabbak, tovább mentünk, oda. a hol 
ujjbuzni, feszíteni és izmot mérnj lehet 
egy koronáért. A pofoz-/ embernek a fe­
jét két román katona elvitte Bukarestbe 
A ringlispilen egy menet egy korona, de 
a lányok rendszerint az udvarlóikért is 
fizetnek. Azután egy labirintus nevű uj 
japán játék köti le a figyelmet. Egy 
koronáért egv- darab spárgát húz meg az 
ember és kihúz általa egy mai értékben 
is csak tíz filléres tárgyat. Valamilyen 
Armand urnák tudós kutyái láthatók, az 
után az amerikai “Aki mtr az. nyer” 
sportjáték vonzza a közönséget. Közben 
észrevettük, hogy Mosogató Borosa meg­
éhezett és átment egy frissítő bódéhoz, 
a hol ligeti por- és piszoklepte r-serbót 
hat koronáért vásárolt. A plasztikonban 
csak felnőtteknek mutatnak rémségeket, 
de férfit és nőt együttesen bocsátanak 
be. A barlangvasut luxusvonata- a Men­
delsohn nászindulójának hangjai mellett 
indul el.

Egy villamosgép előtt a Saturnus 
mükészülék a felírás szerint tenyerem

• ■ 1

sokára alkalmasint örökséget kapok.me-y 
re számítottam bár, de mégse vettem bi­
zony osnok”. Miután ilyen módon meg>- 
jellemezték jellememet, bemondtam a - 
jellemzőt és az első magyar nemzeti ha­
jóhintában gyönyörködtem, a melyre egy 
kislány kapaszkodott fel s a mikor a ha­
jó a legmagasabb régiólAan járt, jónak 
látták egy forró csókban egymást szerel­
mükről biztosítani.

Láttunk még egy világhírű teiepa- , 
tikus csodát s azután elmentünk a Gari­
baldiba, minden gyerek álmának neto­
vábbjába, — a mely jelenleg Jancsi bo­
hóc cirkusza és bár eredeti tulajdonosa 
az öreg Barokami volt, a pesti gyerekek­
nek örökre Garibaldi marad. Itt már 
tizenöt korona is egy- páholy ára, de az­
ért akad vagy háromszáz ember, a ki 
nem várja be a következő előadást, ha­
nem a kerítés mellől, egymás hegyén-há- — 
tán állva, nézi a levasmutatványokat. —

vonalai után jellemzi a jellememet. Mi­
után lefizettem egy' koronát, baltenyere­
met rátettem a jellemzőre és a villamos 
áram végigberzsegette ujjaimat, majd ki­
jött a jellemzésem,,mely szerint “nem­

Közbeu szüretelnek a zsebtolvajok, a kik 
a bámészkodók zsebéből mindent kiemel­
nek. A liget már most is élénk és eleven, 
csak a nép éhes és nem igen jár a ligeti 
kávéházakba és vendéglőkbe, mert min­
den drága. Hogy pedig a vurstliról tel­
jes legyen a beszámolónk, megírjuk, 
hogy a la tindi, la tando kikiáltója, a 
belisztelt arcú bohóc, délután háromtól 
este hét óráig terjedő “tessék besétálni 
nagyérdemű közönség, kezdődik az elő­
adás” szónoklásáért, heti nyol?száz ko­
ronát kap. Tehát azt a fizetést, melyet 
még egy államtitkár sem, kap összes pót­
lékaival együtt egy hónapra. De ez a ki­
kiáltó legalább úgy is néz ki.

AFORIZMÁK.

A bátorság annak való, kPgX-őzm 
tud vele.

Nem emberismerő még az. aki ‘csak’ 
az asszonyt ismeri.

A férfi gyakran talány, melynek 
megoldása a nő. fis megfordítva.

A házasság egy ostromlott városhoz 
\isonlit. Akik benne vannak kikiván- 

koznak belőle, akik pedig kinn vannak, 
azok bekivánkoznak oda.

Aejó tanács, amit másoktól kapunk 
csakis arra jó, hogy tovább adjuk — má 
soknak.- ' á •
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Szereler

.4 HITELE tó 
FUTOTT AZ 

O ADÓS UTÁN

■ HAJDAN

\
«vei*>r

és nikotin

Visszatérés
— Annie Vivanti. —.

Oh, arcok hogy lesült a napmelegtol!
Mily szép • erős yagy! Hagyj szemekbe néznem 
Mily gyöngékség árak tekintetekből.

Oh én f ieérem!

Mig tárol röltél, hossz* rolt a nap; 
Búcsúnknak kapát most is sírra látom!
Ah, risszo tértekért hogy álkalak.

Oh én barátom!

Nézk, itt előtted térde* esd az árra:
Fejem- öledbe tér*, hagyj pihennem, 
így szótlanul, a hét szemem- lezárra . . .

Oh én szerelmem!

Az elhagyottság súlyos átka rajtam.
most elhagynál, sziremea találna . . . 

Tudod . . . még csókod soh’sem érte ajka 
Oh lelkem ükre, álma!

H

DÉNES bárón már hosszp idő óta valami különös, de éppen 
nem ösmeretlen betegség tünetei mutatkoztak. Szemmel lát­
hatóan idegeskedett, enni - nem evett jóformán Semmit,, s 

amikor késő éjszaka végre rászánta magát az alvásra, órákig háuv- 
kódott az ágyon, mialatt egyik cigarettát a másik után szíttá el; 
közben pedig, akkor is, amikor nem
evett és akkor is. amikor nem aludt, __________________ __
folytonosan esak'gzbn az egy megfejt- {j 
hetetlen rejtélyen járt az esze, hogy 
mi lesz belőle, ha Himesházy Zsuzsa ki 
találja kosarazni!

Nyilvánvaló ezekből, hogy Dynes 
báró szerelmes volt a csinos Zsuzsa 
grófnőbe. Annál csudálatosabb, hogy 
amikor a még alig harmineötéves fia­
tal mágnás egyszer $nár annyira rosz- 
szul érezte magát fizikailag, hogy 
egészen komolyan attól kezdett tarta­
ni,- hogy megbolondul, az orvos-tanár,- 
akivel biztonság okáért most megvizs­
gáltatta magát, mégsem reménytelen 
vagy boldogtalan szerelmet állapított 
meg a tömegesen jelentkező bajok 
okozója gyanánt, hanem egyszerűen 
és roppant prózai módón közönséges- 
nikotinmérgezést.

Dénes báró erre a váratlan diag­
nózisra kidüllesztette a szemét, s kije­
lentette, hogy egy szót sem hisz el 
ugyan a tanár okoskodásából, hanem 
azért; ha csak erről van szó, hát a 
dohányzásról éppenséggel lemondhat.
Ezt annál is könnyebben megtehetem, 
biztatta magát, mert Zsuzsa úgy sem
valami nagy imádója annak a füsttengeruek, amelyikben az éu leg­
szentebb érzelmeim szoktak lubickolni körülötte, s igy igazában öég 
az sem lehetetlen, hogy ha egy szép napon majd azzal állítok elejbe, 
hogy:

— Lássa. Zsuzsa grófnő, meghoztam magáért a legnagyobb ál- 
dozatok ami férfitól csak kitelhet: leszoktam a dohányzásról! — 
mondom', nem lehetetlen, hogy a bájos kis fruska ebben az esetben 
csakugyan hátat fordít annak a vörös majomnak és hozzám jön 
feleségül.

Megbeszélte tehát a dolgot a professzorral és bevonult egy ki­
tűnő tátrai szanatóriumba, mintegy középkorbeli lovaglás pózzal 
dobván oda a keztyüt a modern orvostudománynak, hogy:

_ Tessék! Itt vagyok! Most gyógyítsatok ki, ha tudtok, a ni­
kotinmérgezésből !

Ez bizony nem tartozott a legkönnyebb föladatok közé, mert a 
sikeres kezelésnek legeslegelső föltétele az volt, hogy a báró urnák 
egyáltalában nem szabad semminemű dohánylevélre rágyújtania. 
Igaz hogy az egész szanatóriumban senki sem dohányzott, még az 
orvosok sem és igaz, hogy szivart, cigarettát, vagy efélét semmiáron 
és semminő furfang, vagy megvesztegetés utján nem lehetett meg 
csak becsempészni sem a kitűnő gyógyintézetbe, hanem azért De­
nes báró már annyira rabja volt a nikotinnak, hogy a dohánytól 
való kényszerű tartózkodás első napjaiban valósággal tombolni kez­
dett, amikor látnia kellett, hogy hasztalanul követeli a maga meg­
szokott cigarettáit: lesöpörte, akár valami igazi bolond, az asztalról 
az elejbe tálalt ételt, evőeszközt, tányért, poharat és a szó szoros 
értelmében bömbölt kipjában, hogy:

— Nem eszem! Nem köll egy falat se, amig nem kapok ciga­
rettát!

Szerencse, hogv Zsuzsa grófnő nem volt tanúja ezeknek a 
szenvedélyes kitöréseknek, mert ugyancsak kevéssé hizclgett volna 
a hiúságának, ha tapasztalnia kell vala, hogy Íme van valami ezen 
a földön ami a Dénes báróban a szerelemnél is erősebb. Magana* 
a bárónak ezekben a küzdelmes időkben egyáltalában meg csak 
eszébe sem jutott a csinos leány. Csupán később úgy a második 
héten, amikor a sok dühöngő koplalástól (s természetesen a mko- 
tinmentes életmódtól) egyszerre csak megjött a reg nem Ütött ét­
vágya. s elkezdett enni. mint a farkas, mondom, csupán ezekben a

Zoltán Vilmos.

Irta:
Zsoldos László

szelidebb napokban kezdett visszagondolni a groflányra, hogy Íme, 
hiszen lebeghet előtte a cigarettán kivül még más életcél is és hogy 
ez az, amiért tulajdonképp igazán érdemes élni; a szerelem. És 
Zsuzsa, mint a szerelem megszemélyesitője. Zsuzsa aikert, ime, le­
szokik a dohányzásról (mert most már kezdett megbarátkozni a

szervezte a nikotinmentességgel), s 
. aki most már majd bizonyára hálás

lesz iránta azért a kimondhatatlan 
nagy áldozatért, amit érte hozott.«

Nagyon jól indult a dolog. A sza­
natóriumban még csak füstjét sem le­
hetett látni cigarettafélének s ebben a 
láthatatlan kényszerzubbonyban Dé­
nes báró már egészen komolyan kez­
dett foglalkozni azzal az édes gondo­
lattal, hogy micsoda nagyszeríj gyö­
nyörűség is lesz az, mikor egyszer (ha 
majd már teljesen rendbeszedödött a 
megviselt'idegzete) esküvő uaán nász­
úira indul valamelyik expressvonaton 
a bájos Zsuzsával és külön szakaszuk 
ajtaján majd ez a nyomtatott táblács­
ka fogja hirdetni a szerelem és a 
mértékletes: élet diadalát, hogy :

— Néni dohányzók.
Teljes három hónapot kellet* 

Dénes bárónak a szanatóriumban töl­
tenie, amig annyira rendbeszedte ma­
gát, hogy most már nemcsak pomjy 
sau evett, hanem aludni is oly édesen 
tudott, akár a tej. „

— Kedves báró, — szólt hozzá 
egy szép napon aaaintézet kezelőorvo­
sa, úgy látom, már eléggé erősnek 

érzi magát arra, hogy ellentudjon állni a dohányzás szenvedélyé­
nek és igy, ha parancsolja, intézetünk nem fog útjába állni többe 
annak, hogy ha ön netalán már megunta volna a mi körünkben, hát 
tetszése szerint távozhassák a szanatóriumból oda, ahova épp leg­
jobban esik.

A báró megértette, hogy ütött a fizetség órája s ennélfogva 
gavallérosán kiegyenlítvén mindent, amit csak fölszámítottak neki, 
másnap összeespiuagoltatta a holmiját, automobilt bérelt,és elrobo­
gott. Ezt a jármüvet külön orvosi tanácsra vette igénybe, nehogy 
— mint a doktor mondta — njiudjárt a távozás első órájában vo­
naton kelljen utaznia, ahol tudvalevőleg dohányozni is szoktak az ■ 
emberek, s igy rögtön kitegye magát a nikotin csábításainak. Autón 
robogott tehát, még pedig — töf-töf — egyenest oda, ahol szive 
választottját tudta: Tátraloranicra.

Mikor megérkezett, Zsuzsa grófnőt eppen óriási társaságban 
találta a szálló terraszán.

— Ohó! Megérkezett a nikotinmentes! — fogadták nagy hűhó­
val Dénes bárót.

— Milyen jő színben van! *
— Hogy meghízott!
— Jjátszik, hogy biztosan úgy alszik, mint a bunda!
Ilyen s ezekhez hasonlatos hízelgő szavakkal rajzolták körül a 

nem dohányzó bárót, aki miután elrendezkedett a szobájában s át­
öltözködvén visszajött a társaságba a terraszra, körülbelül úgy 
kezdte érezni magát a között a sok füstölgő kazán között (értsd 
a szivarzó urakat és cigarettázó hölgyeket), mint valami kiváltsá­
gos lény, aki lám. ártalmas és ostoba földi szenvedélyektől mente­
sen, minden rossz kisértés ellen fölvértezve szállt le a rossz és ár­
talmas szokások földi rabjai közé. /

Zsuzsa grófnőt ezen a rég sóvárgott találkozáson a báró szebb­
nek és elragadobbnak találta, mint valaha. A lány is mintha most 
már csakugyan több rokonérzést mutatott volna vele szemben. 
Hiába, utóvégre Zsuzsa sem volt fából s Dénes bárónak gondja volt 
rá a szanatóriumban, hogy tudtára hozza neki:

— Lássa, most én a maga kedvéért csükattam be magamat 
ide. mint a kaliekába. hogy leszokjam a dohányzásról.

Nikotinmentesünk alig győzte lesni az alkalmas pillanatot a 
mikor mindezt most élőszóval is megmondhassa az imádott lény- 

(Folvtatás a 8-ik oldalon.)
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A magyar bankó
(Magyar vicclapok a “kékpénz” lebélyegzéséről)

I Én és a lebélyegzés.
Honpolgár! kötelességem teljesítve, szó nélkül tudomásai vettem 

Korányi pénzprofessior közgazdasági helyzetem konszolidálását célzó 
javaslatait s megcsináltam vagyoni egyenlegemet. Az összes zsebeimben 
megejtett rovancsplás eredményeként megállapíthatom, hogy

1. vail három -korona 45 fillérem- bélyegekben, amit, hacsak köny- 
nyelmüen- levél borítékra nem ragasztom őket, sohasem fognak lepecsé­
telni, vagyis ez abszolút érték.

2. Van egy darab sziurindián bélyegzési! h uszko vonásom. ami az 
összes szakértők (föpineér és a Dani) állítása szerint rossz pénz lévén, 
mint ilyen sohasem vész el, s így ugyancsak abszolút értéknek te­
kinthető.

3. Vau hat különböző lapvállalattól kibocsátott 18 darab huszfiilé- 
res ígérvényem összesen 3 korona 60 fillér kétes értékben, — mert 
ezeken csak újságot lehet vásárolni.

4. Készpénz negyven korona, — úgyis mint fedezet a fogyasztott 
fél pár debrecenire.

Most már nézzük a künnlevöségeket! Követelésem, hála istennek, 
^euinii. tartozásom negyven, mondjuk kerek számban nyolcvanezer ko­
rona. hit ezzel hogy is állunkf

A javaslat szerint 50 százalékot vonnak le minden vagyonból. Igen 
ám. de ha én valakinek nyolcvanezerrel tartozom, úgy wy semmiesetre 
sem az én vagyenom. hanem az ö vagyona, s ha ebből negyvenezer va­
gyonadóra.esik. nyilvánvaló, hogy lebélyegzés után c^ak negyvenezerrel 
fogok tartozni. Hát ez hiba. ez nagy hiba! Így már látom, hogy ráfize­
tek a dologra, mert hiszen ha nem jön "közbe a lebélyegzés, a nyolcvan- 
ezret nem adtam vofua meg soha. míg igy csak negyvenezerrel maradok 
örökre adós. Hiába, ezen már semmi sem segít. hacsak sietve kölcsön 
nem kérem valakitől a hiányzó százötvenezret.

Felülbélyegzés után.
-— Sajnálom, nem fogadhatom el ezt a húsz koronást.
— De hiszen ez már fölül van bélyegezve!
— Éppen az a baj kérem, hogy nem fölül van. hanem aluL

Mit csináltam az ezresemmel?

máma — egy makáma. — ha nem ama témát.

Megjött a zordon rendelet — a a kék helyett — most kénytelen 
gyök, megállj báró Korányi! — a zöld szint adornilni. — Mentem ha 
zordon arccal — • útközben találkoztam a pénzpiarceal. — K pen** 
piarc oly kedvesen mosolygott, — és magyarázni kezdte a dolgot. — 
Volt nékem — ezer kékem — és az előzékeny — pénzpiarc, ide v 
Schwartz — igy szólt: “Adja ide, drága Mafla ur, — csak nem bélye­
gezteti ezt alul!'— Adja ide és én ezerér’ — adok hétszázhusz postát, 
máma eztet ér.” — Gondoltam: ez a pénzpiarc — illetve Schwartz 
egv édes ember, — aki telve krisztusi szerelemmel — segíteni akar raj­
tam — a bajban — és kincsemet, a kéket — egy kis nyereség végett — 
átcseréltem (Istennek hála!) — a kincsesebb postára.

És tovamentem — és menten — elibém lépett — egy másik ur, SOK 
szépet — mondott a valutáéul — s megtudva mim van, két karja ki 
nil. — Posta, — kiáltott — posta, — magát valaki feketére mosta. 
Nem ér a posta egy fitvinget, — nem kap azért egy használt "férfiinget.
— Sajnálom önt nagyon, — s mert szivemben humanizmus vagyon,
a postájáért én márkát adok.” — Hálásan köszöntem a nemes ajánlatot
— s a hétszázhusz postáért százhúsz márkát kaptalh — a következő
pillanatban. .

Aztán mentem, mendegéltem. — Mikor a pénzpiarc közepére értéin,
— ezt hallom kiabálni: "Maga rozmár, — hát nem tudja, a márka ré­
gen rossz már! — Svájcban folyton esik. — seholse veszik. Jajjaj, 
gondoltam magamba — te bamba, — cseréld be gyorsan! Mögöttem 
egy hang harsan: — "Márkát veszek’ Mondom én: Adok! — Hál ai 
égnek, kaptam érte kéket, hatot. — Valaki most mellettem terem, * 
kéket hirtelen — a kézibe nyomtam — s nyomban —-^kaptam érte pos­
tába’ «{Jszázat. — Ilyen szerencsés üzletet nem látott ez a század

Volt hát ezer kékem — és ravaszul kifogtam a rendeletkékén. — 
Nem vittem lebélyegezni a felére. — mert okos ember nem esik a fejére.

Kék pénz .. .
Ad banknotam: Kék tó. tiszta tó'.... 

Kék pénz. randa pénz,
Tárcámnak sokkal vagy adósa.
Azt hittem, “jó” leszel 
S kisült: im’ sokkal jobb a posta.

Bawb*

ptrtzr.
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Mit szerkeszthet ki
— amelyre anatémát

! — mond a szerencsét­
len pesti. — ki a jwít- 
hadi fölülbélyegzett al­
sóját is elveszti — a 
korona meg a valuta
— (ütné meg a guta!i 
—■ nézeteltérése miatt.
— Ez a kérdés min­
denkin' kihat, — mert 
amióta nem Wekerle 
—' a pénzügyi berkek­

ében a gerle, — mifi-
- deuki egv finánc-zseni

— s mindenkinek mu­
száj pénzügyhöz érte­
ni.

Hogy is mondta a 
költő — egy emberöl­
tő— előtt! — "Mi 
kék! — A kék! — Mi 
zöld, — gyűlöld!" —
Lám, a szegény ván­
dor — Petőfi Sándor
— is tudta már, — 
hogy nagy szamár, — 
aki zöldért epedve. — 
kék helyett postapénzt 
gyűr a zsebekbe,—
Éli óvatos valók. '— 
csak a kék, csak 
az kellett nékem, —- 
s mert nem vagyok hi­
székeny,— a zöld nem 
fogott ki rajtam, —- a 
legnagyobb bajban — 
sem ettem spenótot, — 
ellenben addig lótott
— futott, a feleségem.
— amig folhajszolt né­
kem :— sok-sok kéket 
és hozzá kékszet, —
— magának pedig (oh 
végzet!) — egy ró­
kát, kéket, — a házi 
béke végett. — Kék 
volt a pénzem és a vé­
rem. — kék volt ke­
zem — a postapénz is, 
mit kaptam, — mert 
már a másik pillanat­
ban — a kékitőbe küldtem, — nem tűrtem mist szint körüliem. — Sőt 
ha irodalomra — ehültem meg, mivel az ember gyomra — sok min­
dent megkíván, — csak Küet Milán, — 5 volt az olvasmányom, — s ki 
csodálkozna e talányon, — annak megsúgom, mi vitt e gondolatra. — 
Mivel a füst, akármi gyatra — de mégis kék, kz angyalát néki. — És 
azonkívül Kékv, — az irodalmi tanár ur — szolgált lelkemnek ótalmául.
— Ob kékek kéke, — ékek éke, — a most mindörökre vége.

fZ

Szerelem és 
nikotin

(Folytatás 4 7. oldalról)
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nek. Addig settenke­ gvonom
dett tehát a drága nő Lá
körül, amig egyszer , utazm. c
csak igazán kettesben sodosztá.
maradtak a hallban. S elég. K--i
ekkor Dénes ahelyett. bizonyár,
hogy a dohányzásról állást, a
való leszokásával di­ aztán mi
csekedett volna a lány­ tot s a
nak. egyszerűen átkap­ diát, sz,'
ta hátulról a gyanút­ rokonaid
lan Zsuzsa karcsú de­ a legsze
rekát és forró hossza Ez a
csókot nyomott a drá­ s nem i-
ga piros ajakra. ' — Lei

— De báró! — til­ valami t
takozott csók közben szere, c
a fiatal grófnő. De ha lega
Dénes! Megbolondult radna. 1
maga! Hiszen még önnek sV
csak. .. most jött ki • ^ ' % hen. Ko 1
szanatóriumból. indus p;

De beszélhetett an­ együtt s
nak akármit. A niko­ erdészr,.
tinmentes imádó csak TOZZa r
szívta a lány ajakát, jón mái
olyan őrjöngő szenve- 1 szakig
délylyel, mintha soha­ : Eng' 1
sem akarna megválni . rasztalás
tőle. _ legaláll
— Dohányszaga van! rátnőm

Nagy Isten! Szivarsza­ hatom, l
ga van az ajkának! — napokra
tombolt eközben vadul lékszem
az agyvelejében valami retetrej.il
eddig tébolvitó gyö­ a k i od
nyörűség és (nem tö­ be az Ir
rődve azzal a semmi- elkísér:e
esetre sem sanda gya­ "Hatty.
núval. hogy mit jelent pokat ■
az tulajdonképpen, ha getegek:

, PÉ^rrSU Arosr/$fe
'PA*rH*TJl>\ zf PO&A I

egy nem cigarettázó 
fiatal hölgy ajkának

____ . dohányszaga van), a
mikor végre, már csak­
nem görcsös rángatód- 
zással elvonta a száját

a drága csóktól, mindent megbocsátva és mindenről megfeledkezve 
egész testében kéjes reszketéssel lihegte a meggyötört leánynak •

— Nem! Ezt nem bírom tovább!
És (miközben Zsuzsa grófnőnek a szeme is szikrázott méltatlanko­

dásában), anélkül, hogy ügyet vetett volna az ideáljára, .mint az őrült 
rohant ki a terraszra. ahol pincérek is őgyelegtek: '
* — Kitti Pincér! Hamar egy cigarettát!

I*TA
CHOKER
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tálok eg 
foglalja 
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— Meglehet, hogy akadnak 
olyanok is, akik igy gondolkoz­
nak, én azonban nem hiszem, 
hogy vagyon nélkül ne létezne 
boldogság. Ami engem illet, én 
sohasem kivinnék gazdag lenni.
Ez talán kissé furcsán hangzik 
az én ajkamról, mert azt hiszem, 
ettől a veszélytől nem kell tarta­
nom, inkább az ellenkezője ér­
het, de remélem, egy napon még­
is csak yiszem annyira, hogy a 
megélhetésem biztosítva lesz... 
Most azonban nemsokára állás 
után kell néznem s nagyon ké­
rem önt, nagyságos asszonyom, 
ajánljon ösmerősei körében, 
hogy..' .

— De édes gyermekem, marad­
jon hát nálam! — vágott ö élén­
ken a szavamba. — Higyje el, 
oly nagy szükségem van önre. A 
nagy ut szokatlanul kimerített s 
az ön jelenléte most kétszeresen 
jóleső hatással lesz reám. Majd­
nem egész nap egyedül vagyok, 
mert most már nem bírom lóhá­
ton elkísérni az uramat, mint az­
előtt tettem. A látásom is napról- 
napra gyengül s igy nem tehetek 
egyebet, mint órák hosszat tétle­
nül ülve a gondolataimmal fog­
lalkozni. Legfeljebb, ha néha sé­
tálok egy kicsit. Az uramat el­
foglalja a hivatása. -A férfiaké a 
munka, az asszonyoké a könny, 
mondja egy régi dal. De ha ön itt 
van s egy kissé felvidít, akkor 
falán a könny is ritkább vendég 
lesz nálam.

— Azt hiszem, mondanom sem 
kell, hogy a legszívesebben ön­
nél maradnék, de az egész va- 
gyonom harminc font...

— Látja, ha visszá akarna 
, utazni, ez az összeg még egy má­

sodosztályú jegyre sem volna 
elég. Később azután körülnézhet, 
bizonyára talál valami kellemes 
állást, mint társalkodónö. Mikor 
aztán megtakarított egy pár fon­
tot s alaposan megtekintette In­
diát, szépen hazatér. Addigra a 
rokonai is megbékülnek s minden 
a legszebb rendben lesz.

Ez a terv igen kecsegtető volt 
s nem is tetszett kivihetetlennek.

— Lehet,' hogy rögtön akadna 
valami alkalmas állás az ön ré­
szére, de én annyira szeretném, 
hä legalább egy ideig nálam ma­
radna. Önző vagyok, tudom, de 
önnek sem árt, ha egy kissé pi­
hen. Robbietöl leckéket vehet az 
indus nyelvből, kilovagolhatnak 
együtt s igy megösmerkedik egy 
erdészné kötelességével is. Hatá­
rozza el magát drágám s marad­
jon nálunk legalább az esős év­
szakig.

Engedtem a szeretetzemelto ma­
rasztalásnak s elhatároztam, hogy 
legalább őszig az én jóságos ba­
rátnőm vendége maradok s mond­
hatom, hogy az erdőben töltött 
napokra még ma is boldogan em­
lékszem vissza. Evans ur a legsze­
retetreméltóbb nyelvmester volt, 
a ki odaadó türelemmel avatott 
be az indus nyelv titkaiba. Néha 
elkisértem őt Evansné ponnyján 
• Hattyún” s ilyenkor egész na­
pokat töltöttünk a titokzatos ren­
getegekben, amelyeknek csodás 
szépségéről európai embernek fo­
galma sem lehet. Máskor ismét 
Evansnét szórakoztattam; felol­
vastam neki, leveleket Írtam he­
lyette, varrtam, sakkoztam és a . 
mennyire lehetséges volt, meg­
kíméltem őt a háztartás fáradal­
maitól. Táborunkat: minden héten 
máshol ütöttük fel s ez kellemes 
váltoaatosságot hozott életünkbe. 
Oh milyen szép is volt ez a fesz­
telen, minden társadalmi kicsi­
nyességtől ment élet. Oly hamar

megszoktam s úgy megbarátkoz­
tam minden kisebb-nagyobb ese­
ményével, mintha életemben min­
dig sátrak alatt tanyáztam volna 
az őserdők ölén. Evansné gyakran 
jóizüt kacagott, ha a szolgákkal 
hallott beszélni, mert rettenetesen 
törtem az indus nyelvet.

— Nem tesz semmit, csak be­
széljen bátran édes gyermekem, 
— szokta ilyenkor mondani. — 
így tanulhatja csak meg a nyel­
vet s már is szép haladást tett. — 
Ki tudja, hogy nem veszi-e még 
egyszer hasznát ennek is.

Szegény jó barátnőm, mintha a 
jövőbe látott volna, mikor ezeket 
a szavakat mondta.

Életemnek e szép, derűs szakát 
csak kétszer zavarta meg a bánat. 
Mindkétszer hazámból jött a Hiob 
hir: a benszülött, aki a levelezést 
a müveit világ s az őserdő között 
közvetítette, járatlan utakon han­
gos esengetyüszóval hozta el nagy 
néném és Thoroldné leveleit, a 
melyben kijelentették, hogy meg- 
becstelenitettem a családét s örök 
re eljátszottam jóindulatukat, ö 
reájuk ne számítsak többé, igye­
keznék kitörülni emlékükből a 
nevemet. Thoroldné levele is tele 
volt panasszal és váddal. Hogy le 
hetek olyan arcátlan, hogy kol­
dus létemre igy meggyalázom a 
családját! — irta többek között. 
A büntetés azonban nem marad 
el, ugv otthon, mint Indiában 
örökre megbélyegeztem nevemet; 
s még keserűen megbánom, hogy 
nem lettem Walter felesége. Meg 
lehetek róla győződve, hogy a csa­
ládom is egyetért vele. — Őszin­
tén megvallom, hogy $ levelek ke 
serves könnyeket sajtoltak ki sze­
memből. Evansné azonban jól meg

pirongetott, erőszakkal elvette éa 
elégette mind a kettőt._

— Ebben, megvallom, egyetér­
tek a benszülöttekkel, akik azt 
mondják, hogy nem jó megőrizni 
olyan tárgyakat, amelyek szomorú 
emlékeket idéznek föl — szólt az­
után. — önnek folyton ezeken a 
leveleken járna az esze; pedig az 
ilyesmit el kell felejteni. Az ön 
korában bánat és bosszúság , ha­
mar feledésbe merülnek. L

Nemsokára ezután sokkal na­
gyobb csapás ért s fájdalom, c bá­
nat okozója az én jóságos barát- 
ném volt.

Ne higyjék kedves olvasóim, 
hogy a mi csendes nőmád életünk 
egyhangúságban telt el. Mi-is él­
tünk át izgalmakat ép úgy, mint 
azok az emberek, akik a világ za­
jában töltik napjaikat.

Egyszer egy hirtelen támadt er 
dőégés ijesztett fel nyugalmunk­
ból, amelyet szerencsére sikerült 
hamarosan elfojtani. Más alkalom 
mai egy óriási királytigris megje­
lenése okozott nagy riadalmat ta­
nyánkon.

Egy szép, holdvilágos estén, a 
midőn egy nagy folyam mentén 
táboroztunk, vacsora után kiül­
tünk a szabadba. Mély csend ho­
nolt köröskörül, csak a folyam zu 
gott halk, egyhangú mormoláasal. 
Az ünnepélyes csendet. egyszerre 
egy szarvas panaszos bögése törte 
meg: biztos jele annak, hogy tig­
ris tanyázik a közelben s csakha­
mar a másik pillanatban már fel 
hangzott a fenevad rekedt, vér- 
fagyasztó ordítása is. Evans ur 
fegyverért futott ée sátrunk kö­
zelében egy magas fán foglalt he­
lyet, ahol virradatig várta a ki­
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hogy mit csinálna, ha pén­
ze volna. Ne álmodjon ar­
ról, hogy ha pénze volna, 
házat venne, ha pénze 
volna földet vásárolna az 
óhazában, ha pénze volna 
ezt meg amazt csinálná.

Legyen pénze! Kereseté­
nek egy részét tegye 
bankba, gyűjtse ott és 
vesse meg alapját* annak 
a háznak vagy egyébnek, 
a mit építeni vagy venni 
akarna, ha pénze volna.

X
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rályi vadat. Mi sem volt túlságo­
san veszélyes. Attól nem kellett 
tartanunt, hogy a tigris a sátrak 
közé merészkedik; az ilyen láto­
gatás legfeljebb egy tehén életét 
veszélyeztethette. S csakugyan; 
másnap a folyam partján, a fö­
vényben, hiénák és vaddisznók 
•ábnyomai között megtaláltuk éj­
jeli vendégünk hatalmas talpai­
nak nyomait is, helyenként pedig 
nagy vérfoltok jelölték útját. A 
fenséges vendég tehát eljött a 
azomját oltani s egyúttal elvitte az 
estebédhez valót is.

Bármily különösen hangozzék 
is, gyakran voltak vendégeink, 
még pedig nem esupán a kerüle­
tek vám és rendőri hivatalnokai, 
akik ép úgy, mint Evans ur, sát­
rakban táborozva végezték hiva­
talos teendőiket, hanem sokszor 
kerestek fel misszionáriusok, sőt 
egész vadásztársaságok, akik né­
ha napokon át élvezték a barátsá­
gos házaspár vendégszeretetét. Ha 
csak lehetséges 'volt, falu közelé­
ben ütöttük fel sátrainkat s be­
szereztünk mindent, vajat, olajat, 
zöldséget és tojást, egyszóval min 
dent, ami a háztartásban szüksé­
gre. E falu lakói Evansnét már 
évek óta ismerték s valósággal 
babonás tisztelettel vették körül. 
*!Az erdők asszonya”, igy hívták 
öt mindannyian s alig telepedtünk 
le valahol, seregestől tódultak 
hozzá ifjak, vének s gyermekek a 
virágokkal s gyümölcscsel kedves­
kedtek neki. Evansné majdnem 
mindnyáját nevén ismerte; töb­
beknek a családi élete iránt me­
leg érdeklődést mutatott, egyiket 
bátorította, a másikat vigasztalta; 
gyöngéd és szeretetteljes volt 
mindnyája iránt, mint egy jó 
sSiva. Házi gyógyszertárában min 
dig bőviben voltak az egyszerűbb 
orvosságok; a betegek naponta 
bizonyos időben megjelentek nála 
s ő ellátta őket gyógyszerekkel és 
jó tanácsosai.

A jóságos teremtés emellett örö­
met és meglepetést is szerzett hí­
veinek. Színes perkáiból készült 
kabátkákat, bársony maradékok­
ból készült sapkákat, szoknyákat, 
olcsó játékszereket osztott szét a 
gyermekek között, a fiatal leá­
nyokat pedig megajándékozta 
üveggyöngyökkel, rikító szinü 
szalagokkal. Felnőttnek s gyér- 
meknek egyaránt könnyű vélt 
örömet szerezni s mindnyájan ra­
jongó szeretettél csüggtek jótevő­
jükön. Ha Evansné vörösessárga 
kendőjébe burkolva s híveitől kö­
rülvéve égj- nagy-teakfa árnyéká­
ban ült, önkéntelenül a királynő 
jutott eszembe,.aki alattvalói hó­
dolatát fogadja.

(Folytatjuk)

MŰKEDVELŐK 1
Most érkezett egy nagy 
küldemény színdarab éa 
zenemű. Népszínművek, 
Színmüvek, Drámák, Bohó­
zatok, Vígjátékok 1, 8 és 
több felvonásban.

Hegedűk, czimbalmok, ezt- 
terák, Harmonikák, Cla- 
rionetok, nagy választék­
ban. I

Kérj«™ un képes ér- 
jegyzéket.

EMIL HYITRÄY
224 E. 19th St. 

New York, N. Y.
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Altató
E»t« van már, 
Alkonyul. 
Nyusai füU 
Lekonyul; 
Dorombol a 
Ki* cica:
Aludj te i®, 
Katie*

Szúnyog dalol. 
Tücsök »sói, 
Katica is

• . j—
Bölcsócskcbe
Fektetik.
Galaeskocskák
Rengetik.

Alszik már.
Kacaja se 
HalWxik már:
Aludj. kaka.
Aludjál,
Angyalokkal
Álmodjál!

A nyulacska 
meg a mókuska

A sűrű erdő vígén egy vidám 
patakocska csobogott-csevegett.
Olyan kedvesen szép volt ez a 
hely, hogy nemcsak az erdők ál­
latjai. de az emberek ia szives 
örömest időztek ott. ha errefelé 
vezette utjok Különösen szerette 
ezt a helyet a nyulacska meg a 
mókuska. Ott gyakorta találkoz­
tak, hogy kicseréljék gondolatai 
kai, eszméiket. A nyulacska meg 

s * mókuska azért is kedvelte ezt a 
festőin szép helyet, mert ez a pa­
tak nemcsak csobogni-c sevvgni 
tudott, de olyan sima és fénye* 
Tolt, akár a legfinomabb velencei 
tükör. Söl annak metszett üvege 
sem lehetett kristályosabb, mint 
ennek a kis pataknak a felülete, 
tk r. nyulacska meg a mókuska 
legkivált azért kereste fel a süru 
erdő végén fekvő bájos helyet, 
mert a viz tükrében bámulhatták 
magukat. Hiú teremtések voltak 
ám a nyulacska meg a mókuska.

— l'gy e bár csinos legény ke 
vagyok? — kérdezte egy napon 
a nyulacska a mókusáétól. mikor 
már a víztükörrel kikaeérkodla 
magái

-— Nem mondom, hogy csúf 
fickó vagy; elég karcsú a terme- 
ted, villogó is a szemed, de... vi­
szonozta a selma mókuska.

— Mit akarna ezael a “de*"-vei 
mondani? — ijedezett a nyúl.

— Csak azt és semmi egyebet, 
hogy teljesen szép volnál, ha elv 
hosszú, szép farkad volna, mint 
nekem. —

A nyúl megszemlélte a mókus 
farkát * így szólt:

— Nem mondom, hogy a far­
kad nem elég csinos, de annál Íz­
léstelenebb a füled. Olyan piciny, 
hogy egészen elvesz a fejeden.

— Az igaz, — szepegett a mó­
kuska. —- Hogy lehetne ezen segí­
teni?

— fin tudom a módját.
— Rukkolj elő vele!
— Az én boldogult édes apám­

nak otthon a falon csüng a füle. 
mind a kettő szép sorjában, azo­
kat elhozom neked.

— Ejnye, de jó lesz, ejnye, de 
kedves lesz. —“örvendezett a mó­
kuska. — És én elhozom neked 
azt a csinos farkat, ami az öcsik é- 
mé volt és az édes anyám a kasz- 
tembe őriz.

— Fussunk tehát! szólt uj­
jongva a nyulacska.

A nyulacska meg a mókuska, 
egyik jobbra, másik bálra futott.
És miután még" egy puskalövés- 
nyíre se laktak, csakhamar mind 
a ketten .a sürü erdő végén csó­

rt

M. V
bőgő-csevegő paták mellett állot­
tak.

Menten kicserélték a fület meg 
a farkat. A nyulacska ügyesen fel 
tűzte magára a farkat, míg a mő- 
kuska a tapsi füleket. Azután 
kedvtelten nézték magukat a viz 
kristályos tükrében.

Mikor igv közösen megbámul­
ták magukat, arra ment a me­
nyét. Megállították. Hiszen jó Is­
merősük voltak.

-- Mit akartok tőlem? Nem 
ismerlek benneteket, — szólt a 
menyét.

— Micsoda, nem ismersz engem, 
a nyúl bácsit?

Ez lehetetlen!
— Igazán nem ismerlek. Olyan 

különii* farkad van Az én nvul

ismerősömnek rövid, csinos far- 
kincája volt.

—' És ingem sem ismersz ?
— Nem, Az a mókuska. akit én 

ismerek, szép. kiesi füllel bírt s 
nem olyan idétlen fülekkel, mint 
te.

Ezzel se szó, se beszéd, a fa­
képnél hagyta őket.

A nyulacska meg a mókuska 
nagyon elszontorodtak. bogy a leg 
jobb ismerősük sem ismert reá­
juk. Egyet gondoltak és gyorsan 
levették a reájuk nem illő eafran- 
got. Ezután utána futottak a me­
nyétnek és újra illegettéibille- 
gették. magukat előtte.

-— Menyétke, most se ismersz ?
— Ah, te vagy nyúl koma és 

te mókuska testvér? Hogy vagy 
tok kedveseim?

Gulliver utazása
A királyné okos asszony létére 

nem sértődött meg a férje szavá­
ra, hanem rám parancsolt, hogy 
mondjam el a királynak én ma­
gam. hogy honnan származom. 
Mélyen meghajoltam a hatalmas 
fejedelem előtt és imigy szóno­
koltam :

— Hatalmas, szeretve tisztelt 
fejedelmem.' A királyi barátsá 
gosan mosolygott rcám. Tetszett 
r.eki a megszólítás. — Nem mond­
hatná meg királyné feleségem, 
hogy mely műhelyben készült ez 
a kis gépezet?

A királyné komoly hangon ér­
tésére adta urának, bogy húsból 
és vérből való élőlény vagyok, 
akárcsak ők. A király komoly 
ráncokba vonta a homlokát és 
odahívta a tudósait, hogy vizs­
gáljanak meg. csakugyan embe­
ri lény vagyok-e?

A tudósok nagyitóuveget illesz­
tettek ream és megnézegették a 
körmömet, -meg az állkapcsomat. 
Azután egybehangzó véleményeik 
alapján kijelentették, hogy sem 
a rágcsálók, sem a földturók osz­
tályába nem tartozom. Arra azon­
ban készek esküt tenni, hogy a
törpék nemzetségébe sem tarto­
zom. mert ilyen apró termetű
törpe nines is a világon I Hisz 
köztudomású dolog, hogy a ki­
rály-asszony udvari törpéje a leg­
apróbb ember a világon a 6 is 
nyolc méter magas! (mi ea az én 
másfélméteres kicsinységemhez 
képest I) Végül kijelentették a 
tudós atyafiak, hogy az én tudo­
mányos nevem: "Replum Sca-
•ath" (a természet játéka) s
hogy ritka voltom miatt megér­
demelném. hogy borszeszbe téve, 
a királyi kincsestárban helyezze­
nek el I Ez az ostoba beszéd any- 
nyira fölingerelt, hogy dühösen 
fölkiáltottam: — No lám. ez az­
tán pompás ítélet, ó ti tökfejüek!
1 udjétok meg, hogy nem vagyok 
én sem ‘‘Replum Sealath’sem 
hitvány splaknnk Tisztességes 
szülőktől származó emberfia va­
gyok én s azon a földrészen, a 
honnét elkerültem, milliószámra 
szaladgál az ilyen csoda," a ‘mi­
lyen én vagyok I

Fordítottm: 
Dáv id Margit

bér s kérlek, könyörgöm, vegyél 
védőszárnyaid alá Hónapokkal 
ezelőtt idevetett egy bősz hullám, 
országod partjára s a szerencsét­
len véletlen egyik alattvalód ke­
zébe juttatott. Bár ölt volna meg 
azonnal, mint egy- hitvány splak- 
nukot. semhogy agyongyötörjön 
és kapzsi módon megalázza em­
beri méltóságomat és önérzete­

met. mondtam alázatosan. — <) 
te szegény kis jószág, te. sajnál­
kozott a jóleikü királyné. i>s 
moodsza, szívesen itt maradnál 
udvarunkban? kérdezte szelíd 
mosoly-lyal.

— Hatalmas. jóságos úrnőm, 
büszkén és boldogan fogadnám 
királyi kegyelmed napsugarának 
legkisebb fény kévéjét és hűséges, 
odaadó szolgálatban töltenem 
hátralevő napjaimat. —. Ezzel 
térdreborultam s meg akartam 
csókolni úrnőm fenséges lába'. 
Ám a jóságos úrnő kegyesen fe­
lém nyújtotta a kezét, melynek 
kisujját mindkét karommal meg­
ragadtam és ábitatosan megcsó­
koltam.

Alig néhány pillanat múlva 
megjelent Glumdaklics* édes aty­
ja kíséretében. A gazda elmesélte 
a királynak, hogy mikép akadt 
reám * minthogy elbeszélése sző- 
ról-szóra megegyezett a szavaim- 

igr szólt a fejedelem kama­
rásához : —- Azonnal fizess ki 
ezen embernek 1000 gnienát. Azt 
kívánom, hogy a Babszem Jankó 
ezentúl a palotámban maradjon 
s a királyasszonynak szórakozás 
gyanánt szolgáljon. Ezzel, kecses 
mozdulat kísértében átnyújtott a 
feleségének.

(Folytat jók.)

A szülőgyilkos
(Folyt, a 2 ik oldalról.)

A király ámuiva hallgatta ki- 
fakadásomat s a következő pár­
beszédet folytattam vele:

Mereven néztem reá
— Ön az anyám ? — kérdeztem.
Néhány lépéssel hátrált és kezé­

vel elfedte szemeit. A férfi atyám 
felfogta karjaiba és reám kiál­
tott :

— Hiszen ön őrült!
- Éppen nem! — válaszoltam.

Nagyon jól tudom, hogy önök 
szüleim. Engem nem csalhatnak 
meg ’. . . V állják be I Megőrzőm 
titkukat, minden neheztelés nél­
kül s ezentúl is asztalos maradok!

Karjaiba tartva zokogó felesé­
gét. atyám a kijárás felé hátrált. 
Ekkor elzártam az ajtót és a kul­
csot zsebre tettem.

— Nos. nézzen reám. —- mond- 
tam. — tagadhatja-e még. hogy ő 
anyám ?

Mérgében elsápadt. Megrémült 
attól « gondolattól, hogy az eddig 
homályban tartott botrány most 
hirtelen kiderült.

— Alávaló, ön pénzt akar zsa­
rolni tőKink !... így jár az em­
ber, ha önhöz hasonló, durva nép­
séggel szóba áll!...

— Menjünk, menjünk! — han­
goztatta kétségbeesetten anyám.

De mert az ajtó még mindig 
zárva volt. atyám reám kiáltott:

— Ha rögtön fej nem nyitja az 
ajtót, zsarolás és erőszak kísérlete 
miatt azonnal feljelentem 1

önuralmamat megőrizve, kinyi­
tottam az ajtót. Aztán szó nélkül 
bámultam utánuk, amint, lassan­
ként eltűntek a homályban.

őszinteség, becsület és a vissza­
fojtott szeretet érpete is. Szalad­
ni kezdtem e Szajna partján hú­
zódó utón, mely i chateau állo­
máshoz vezet, hogy utolérjem 
őket.

Ez hamarosan megtörtént. Már 
egész sötét éj volt. Nesztelen lé­
pésekkel haladtam a pázsiton, ne­
hogy észre vegyék közeledésemet.

Anyám még mindig sirt.

Az eset az ön hibájából tör- 
tent, asszonyom! — mondta
atyám. Miért akarta öt minden 
áron látni? Ez a mi helyzetünkben 
őrültség volt. Hiszen a távolból 
is jót tehettünk volna vele. De 
mert elismernünk úgy sem lehet, 
haszontalanul ismételtük , vesze­
delmes látogatásokat.

ígyEkkor ekéjük rohantam és 
könyörögtem hozzájnk:

— Tehát önök mégis csak szü­
leun Egyszer már ellöktek 
magúktól, máaodszor ne tagadja­
nak meg ismét!

Elnök ur, a férfi erre kezet 
emelt ream, becsületemre és a köz 
tarsasagra esküszöm... Megütött 
es amazt gallérjánál megragad- 
am, zsebéből revolvert húzott elő.
Előttem minden vörösbe borult.

” tu>* hogyan tör-
t -I Jsorz'5m®<>k mely vélet- 
enul zsebemben maradt, addig 

ÖtoUem. ütöttem, mig erőmből

> *

Az asszony kiabálni kezdet f-
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szakallamat tépte. -
Mit graJataZ-k’ ls m<,?öltem... 

Beláttam, hogy csak most j,,-" ianatba^^nf^örtév* pH" 
tottam igazán árvaságra, midőn Ez az igazság.
azok. kik legközelebb álltak hoz- nek el:* — - «'-gauánruo amaK hoz-

-Nos, fiam. mondd meg hát- zám. örökre elhagytak. Haraggal 
ran hogy ki vagy és honnan gyűlölettel és undorral vegyes' 
josZ? — kérdezte kegyteljesen. — végtelen szomorúság kapott men.' 
V l,ra™‘ kira,-vom. nem vaO'0k Egész énem felháborodott de fel 
en egyeb, punj egy Védtelen em- háborodott bennem az igazság

és most it élje-

aArÍd!r‘ >“lí- K uffin
* »arsalas folytatásé. a köm. 
kezo ulesre halasztotték. A bírák 
helyen milyen Ítéletet mondanánk 
a sznlogyilkos fejére?
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alázatosan. '">
li> jószág, te. i - 
leik# királyin- De 

ívesen itt maradnál 
l? kérdezte s/ i

jóságos úrnőm, 
boldogan fogadnám 

leírnod, napsugarának
■»kévéjét és- hűséges,
Jgifatban töltenem 
pjóimat. ,— Kzzet 

s meg akartam 
fenséges lábú*, 

úrnő kegyesen fe­
rn keiét, melynek 

|két karommal meg- 
áhiratosan raeg.-s.L

v pillanat au Ír a 
daklies édes aty- 

A gazda elmesebe 
hogy mikép akadt 

elbeszélése szi- 
egyezett • a .szavaim- 

a fejedelem karna- 
Azonnal fizess ki 
1000 gnienát Azt 
a Babszem Jankó 
fámban maradjon 
nynak szórakozás 

^áljon. Ezzel, kecses 
etében átnyújtott a

rtatjok.j

Jet és a vissza, 
érzete is. Szalad- 

szajna partján bu­
lly á chateau á t lo­

bog? utolérjem

megtörtént. Már 
volt. Nesztelen lé- 

a pázsiton, ne- 
közeledéseraet. 

mindig sirt.

ön hibájából tör-1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
' — mondta

akarta őt minden 
|a mi helyzetünkben 
1 Hitién a távolból 

volna vele. De 
ogy sem lehet.

rohantam és Így 
ájnk:

pk magig csak szii* 
ár ellöktek 

®r ne tagadja-

I férfi erre kezet 
temre és a köz 

• Megütött 
megragad- 

nlvert húzott elő.
röröebe borult, 

hogyan tör» 
I mely vélet- 
ar*dt. addig 
mig erőmből

Jni kezdett: 
•Segítség.. <ívi| 

amat tépte 
is megölr.-in... 

Ihogy abban a pji-- 
vmitf...

és most ítélje-

E vallpmá- ulán 
ktatisát a követ- 

tiották. A bírák 
■életet mondanánk
Vjéret

LANYo
LEÁNY-NAPLÓ .

Augusztus 12.
Istenem hogyan is kezdjek hoz­

zá ! Sohasem próbáltam még ilyes­
mit. De mikor eljöttem hazulról 
a papa könyvet adott kezembe, 
melynek arany betűi világosan el­
árulták célját: napló.

— Most először mégy el tőlünk t 
hosszabb időre, — szólott — s az­
ért adtam neked e könyvet, hogy 
mindazokat az uj benyomásokat, 
a melyek nyomot hagynak a lel- 
kedbén, ide beírhassad. Meggyón­
hatsz“ neki őszintén mindent; sem 
anyád, sem én nem fogupk arra 
kényszeríteni, hogy följegyzései-l 
det nekünk megmutasd, ha ma-*
gadtól nem érzesz erre kedvet....

Tegnap jöttünk ide a kies fek­
vésű Z. faluba. A kastély a domb- 

1 oldalon fekszik s ablakomból az 
egész vidéket láthatom. Él, moso­
lyog, erőtől duzzad itt minden. A 
virágos rétek selymes füvén sut­
togva lendül a* meleg fuvalom s 
játékos kedvvel borzolgatja a kö­
zeli cserjésnek sárgapatinás leve­
leit...

Nagyon szép szobám van. Való­
ságos kis rózsaszín éden. Anyám 
már holnap elutazik s én félévig 
Iza néninél maradok. Szegény ma 
ma I Sajnálom, hogy annyi ideig 
nem fogom láthatni őt. de be kell 
vallanom, hogy félig-meddig örü­
lök is rajta, hogy egyszer már égé 
szén szabad lehetek, mint a többi 
nagy leány... Hiszen már a ta­
vasszal tizenhatéves múltam, ott­
hon mégis "el akarják velem hi­
tetni, hogy gyerek vagyok.

Bezzeg, Iza néni egészen más! 
Tegnap este is, amikor szobámba 
vezetett, olyan komolyan szólt 
hozzám: v

— Ilona, most már nagy leány 
vagy, remélem, úgy fogsz visel­
kedni, hogy a félév leteltével csak 
szépet és jót mondhatok felőled 
anyádnak.

Persze, hogy megcsókoltam 
nagynéném kezét s biztosítottam 
róla, hogy velem semmi baja nem 
lesz. A leánya, Anna. nagyon ked­
ves és szép teremtés s azt hiszem, 
jó barátnők leszünk. Az este, mi­
kor a néni kiment tőlem, Ő még 
leült az ágyam szélére s gyöngé­
den igy szólt:

— Ugyebár, édes,' épp úgy fo­
god itt magadat érezni, mintha 
otthon lennél t — azután megfog­
ta lecsüggő hajfonataimat és cso­
dálkozva tette hozzá: — valóságos 
Lóreley-hajad van.

Elpirultam. Olyan jól esett ez 
a kis hízelgés. Hát igaz, «ezt tu­
dom. Nem nagyon magas, de fe­
hér. mint az aíabástrom, éppen 
olvan, mint azoké a régi görög 
szobroké, amelyeket tavaly a bé­
csi Belvedereben láttam. Csak azt 
szeretném «tudni, hogy ki, vagy 
mi volt az a Ix>releyT

• Augusztus 16. 
Nem tudtam írni három napig, 

- oly sok vendég volt a vidékről; 
azok, akik messziről jöttek, még 
ma is itt vannak. -

Tizenharmadikán a mamát a 
vasúthoz kísértük s már ugyan­
on vonattal megérkezett a két 
Maroesy-fiu: Arnold és Henrik, 
továbbá Szentmarja? Loránd ét

Asztalos Ferkó. Még a vasúti ál­
lomásnál megismerkedtünk * ak­
kor este még a szomszédból átjött 
Veresmarthy Flóra s zongora mel­
lett táncoltunk is. Másnap néhány 
érdektelen látogatás után egyedül

maradtunk a föntemlitettekkelr 
A két Maroasy-fiúval meg is kö 

Lőttem a rokonságot: ok az Iza 
néni volt férjének unoka öccse i és 
igy szegről-végről velem is atyafi 
ságban vannak.

“IGAZÁN SZERENCSÉTLEN ASSZONY.” — MsgysrorsUg »amelyik 
vidékén “mostok» férjnek” nevezi a nép a második férjet és ”mostok» aes- 
•zonynak” a második asszoayt. Énei — amint nagyon jól Iá lkaié a megka ta­
rozásból — azt akarja mondani a magyar, kegy a második fárj vagy asszony 
nem leket többé u nekünk, ami az első veit. Mindegy, hogy milyen volt e 
házasság, boldog-e, vagy boldogtalan, az első fárj, vagy feleség mégis közelebb 
áll az ember szivéhez, mint az utána következő. Akár megkell az első, akár el­
váltunk tőle.

Talán fölösleges ennek az érzésnek a lélektani okait megmagyaráznom. Jól 
tudja azt ön e nélkül is, hiszen levelében olyan pontosan meghatározza, hogy 
miért fáj a szive. Torka nániaek nincs itt más szerepe, mint tanácsét adni 
önnek, kegy mit csináljon, hiszen most már arra gondolái, hegy nőm kellett 
volna mégse elválni, nagyon elkésett dolog.

Megnyugodni, csak ez lehet most a cél. Megnyugodai ás megnyugtatni a 
lelkiismeretünket. És kezdjük a lelkiismeretűnkkel, mert ka az nyugodt, min­
den nyugtalansága elmnlik. Ennek pedig egyetlen módja az, ka a férjének — 
feltéve, hogy ő okos ember, aki megérti az öa keserűségeit — elmond je, hogy 
milyen leHuállapothen van. Elmondja neki, hegy nagyon boldog lenne mellette, 
ha tudná, bogy első férje nem boldogtalan és nem elhagyatott. Nézzen ntána, 
hogy él, mint él és — az ő tudtán kívül —r nyomozza ki, hogyan lehetne segí­
teni az életén, ka erre van szüksége. Egyszerűen megindokolhatja ezt a gon­
dolatát, hiszen a gyermekének az apjáról van szó s ka — mondom, a férje 
okos, becsületes ember, még meg is dicséri azért, hogy ilye» nemese» gondol­
kozik.

t Arra ne gondoljon, kegy njra elváljon. Ezzel csak a fájdalmait növel»« 
meg. Hiszen ezt a másodikat, aki jó önköz és gondtalan életet teremtett ön­
nek, éppen úgy sajnálná, mint most az elsőt. Ebbe aztán igazán bele lehetne 
őrülni. Tegye azt, amit Torka néni tanácsol, kisken ka tudni fogja, hogy első 
férje n<m elhagyatott, nem boldogtalan, lassan lassan beletörődik a változha- 
tatlanba, ami annál könnyebb lesz, mert most egyébként boldogén ól.

Írjon Torka néninek arról, hogy mint sikerült a dolog. (Levele elkalló­
dott, azért kap rá csak most választ.)

EGY FIATAL ASSZONY. — Ilyen dolgokban csak orvos adhat tanácsol. 
Torka néni nem érthet annyit eke* a dologhoz, mint az orvosa. Miért fordul 
hozzám?

ÁGNES. — Van igzai szerelem, de aki ilyen egyszerűen le akar mondani 
a szerelméről, mint ön, a “szekér-elmélet” alapján, az még nem szeret igazán. 
Ha bővebben ir, bővebbek válaszolhatok, üdv. Torka néni.

PROFESSOR METCHNIKOV
aki az egész világos kim. megállapította, kegyen lakat «sás éves kert 

elérni, jé egészségbe* maradni ér fiatalosan érezni mindvégig. 
Intézetünk több ismert európai orvos vezetése alatt áll: Azon célból 

lett megalapítva, hogy a magyarok szenvedésein" segítsen.
Alapos vizsgálat alá vettük mindama betegségeket, melyben honfi­

társaink szenvednek. Több évi tanulmányozás és munka után megalapí­
tottuk ezt az INTÉZETET a patent orvosságok előállítására, hogy sike­
resen megktizdhessünk a betegségekkel. 4

Feltaláltuk a megfelelő gyógyszereket testvéreink gyógyítására 
minden betegségeknél, bármennyim elhanyagoltak is. Eme gyógyszerek 
értékét elismerik kiváló SPECIALISTÁK is. össze lettek gyűjtve eme 
orvosságok alkatrészei az egész föld kerekségéről. Egy része Magyar- 
országról, más része Németországból, Olaszországból, Afrikából és Dél- 
Amerikából és írásbeli JÓTLLAST adunk, hogy megfelelnek az Egye­
sült Államok törvényeinek.

NE LEGYEN ELKEDVETLENÍTVE
ha az orvosok fel is adták a reményt önt ki gyógyítani. — Ha bármikor 
szüksége van az alant felsorolt gyógyszerekre, vágja Id ezt a hirdetést, 
tegyen keresztet a kívánt gyógyszer neve után, irja alá nevét és címét 
és küldje be nekünk. Mindenkor INGYEN állunk szolgálatára és őszinte 
tanácsot adunk önnek. :______

A gyógyszerek neve:
.... Bármely korban és állapotban.
_____Izom- én csuk lófájdalmak ellen a test bármely

részében.
---- Kiütések és bőrbetegségek.
.... Ifjúkori ballépések.
___ Köhögés, Asthma, Bronchitis és Meghűlés.
.... A belek és a gyomor rendbehezieára.
.... Gyenge vesék és vizelet! bajok.
—__Eczema, nyílt sebek és var.
_____ Gyenge szervezet, vér hiány és étvágytalanság.

Havi rendetlenségek, tisztulások és vérzések.

1. Férfi betegségek:
2. Részvény:
3. Vérmérgezés:
4. Gyengeség:
5. Tüdőbajok:
6. Gyomor:
7. Vese bajok:
8. Bőrbetegségek:
9. Erősítő ezer:

10. Női betegségek:

Minden levelezés titoktartás mellett. történik.
THE ROMAN MEDICINE COMPANY

STATION S, PHILADE"
II. v III I, Hi» N—Me«—-'- v.f—

Irta
Ifj. Lónyay Sándorné

Most leirom kis társaságunk 
tagjait.

Á néni magas és kövér, határo­
zott germán típus, Anna sokat 
örökölt szegény atyja szépségéről: 
igen magas, haja sötétbarna, a sze­
mei meg olyanok, mint az égetett 
topáz. Az arcbőre csodálatosan 
fehér éa jobb arcán egy szépség- 
lenese ékeskedik.

— -Boldogtalan szerelmet jelent 
— mondta ingerkedve Arnold és 
különös! — Anna egy cseppet sem 
haragudott érte.

A fiúkról nem -«okát mondhatok 
Arnold, az idősebb, egy valóságos 
kolosszus, szép, mint Apollo. Hen­
rik meg csúnya, mint az éjszaka, 
csak egy szeme gyönyörű. Szent­
marja.. szelíd, hallgatag fiú. Asz 
talos Ferkó pedig kötözni való 
bolond.

Hizelgek magamnak vele, hogy 
arcképeim kitünően sikerültek, s 
most a magaméra kerül a sor.

Nos, a tükör itt van előttem, de 
fájdalom, nem mond semmi jót. A 
bajám, az túlságosan sok erre a 
kis fejre, szemeim túlságosan vi­
lágosak ezekhez a sötét pillákhoz 
és a szám még határozottan nagy 
...igen. még az a két sor apró 
és egyenlő fehér fog sem enyhíti 
ezt a szépséghibát. A termetem 
meg alacsony és a kezeimmel nem 
tudok mit csinálni. Mindig aj 
utamban vannak. Tehát szép nem 
vagyok, de még csinos sem s meg 
-kell elégednem azzal a csekély vi­
gasztalással. amellyel gyermekko­
romban annyiszor biztattak: a jó­
ság széppé tesz. Igyekezni fogok 
legalább jó lenni...

Ma ebédnél először tűztünk iisz- 
sze egy kissé Annuskával. Véletle­
nül Szentmafjay került mellém 
és én egész őszintén megmondtam 
neki, hogy az az Arnold helye. De 
Annuska. aki szemben ült velem 
az asztalnál, hidegen átszólt:

re- Ma mellettem kíván ülni.
Ez ellen nem volt appelláta és 

én rossz kedvemnek Szentmarja)--. 
val szemben szabad folyást enged­
tem.4 erre oly nagyot sóhajtott, 
hogy a humorérzék felül kereke­
dett, bennem és nevetni kezdtem.-

— Maga kigunyol engem, Ilon­
ka kisasszony, — szólott a szegény 
fiú szomorúan.

— Dehogy gúnyolom, — felel­
tem én — csak megszoktam, hogy 
Arnold ül-Mellettem s nem szere­
tem a változatosságot.

Most ő volt a vis-é-vis-m s ebéd 
közben odasugta Annának.

>— Olyan ez a maga rokona, 
mint egy rózsabimbó.

(Istenem! milyen szép hasonla­
tai vannak!) Annuska bólintott £ 
fejével s azt felelte:

— Igen, nagyon bércig gyer­
mek.

Én mérges lettem. Gyermek! — 
Mindig ezt vágják arcomba.

— Nagyon csalódik. Anna ba- 
ronesse, — mondtam csípősen — 
mert már senki sem tart annak.

(Folytatjuk)



7!

1*—VASÁRNAP SZABADSÁG SUNDAY MAGAZINS

nrairanrannmnrantmiraraimnnirani

KI A LEGGAZDAGABB EMBER E FÖLDÖN? 
Ml AZ IGAZI BOLDOGSÁG ALAPKÖVE ?

A pénz, a jólét, a gazdagság még nem minden! — Lehetnek egyeseknek megszámlálhatatlan milliói és 
ki tudja, hug}- holdogok-e* A pénz csak egy rideg eszköz, amely igen sok esetben volt már bajnak, boldog­
talanságnak, végzetes szerencsétlenségnek okozója. A boldogsághoz nem pénz kell. Pénz nélkül igen sokan 
élnek boldogan és megelégedetten, mig a dúsgazdagok egyike másika szívesen odaadná egész vagyonát azért, 
ami éppen legjobban hiányzik neki és igv minden gazdagság mellett szegényebbnek érzi magát, mint a sze­
gények legszegényebbje.

\

Miben rejlik tehát az ember boldogsága?
A leggazdagabb ember e földön az. aki kevéssel megelégszik, nem irigyü mások gazdagságát és zavar­

talanul élvezi azt, amije van. Hiszen az élet a nagy mindenségben csak egy rövid kis átmenet és mit ér a 
vagyon, mit ér minden kincs, ha azt valaki nem élvezheti, ha minduntalan különféle bajok, betegségek gyöt­
rik. ha vagy ö maga szenved, vagy családjának, hozzátartozóinak szenvedését látja.

Az igazi boldogság alapköve tehát: az EGÉSZSÉG! Ez az egyetlen és valódi kincs! — Az egészséggel 
együtt jár a jólét, gazdagság, boldogság. Aki egészséges, az szorgalommal megszerezheti magának azt, amire 
az életben szüksége van, de lehetnek valakinek milliói, ha az egészsége hiányzik, azt sok esetben semmi kin- 
e.vit meg nem vásárolhatja. Mindenki vigyázzon tehát az egészségére, védje azt amig meg van és a legki­
sebb keletkező bajnak is vegye idejében elejét, mert ha valamely baj egyszer elharapódzott, a segítség eset­
leg már késő lehet! Az egészség, csak az egészség egyedül az. ami ha megvan, megelégedést, boldogulást ha 
elvesztettük, szenvedést és boldogtalanságot jelent.

általában véve a GYOMORNAK, VÉRNEK, IDEGRENDSZERNEK VE­
SÉKNEK es \ IZELÖ SZERVEKNEK rendes működésén alapszik. Ezek azon főtéuvezök melyek az 
egosz szervezetre kihatással vaunak és ha ezek egyike-inásikánál bizonvos rendellenesség"áll be. különböző 
bajuk, betegségek keletkeznek.

1- M1 llJu't’u'TVT' d'Ív tisz,a !'atasos Egészségvédő szerek és gyógyszer-különlegességek a vi­
lághírű PARTOS PATIKÁBAN szerezhetők he. PARTOS C. MIKLÓS hírneves new vorki gyógyszerész 
es vegyész több mint egy évtizeden at emberfölötti munkát fejtett ki az emberiség érdekében és azt félszá­
zat meghaladó kivalobbnal-kivalobb egészségvédő szerekkel ajándékozta meg. Ezek közül itt csak a követ- 
TnninRV'! J"ik In<!.g:.™int, Pe.lda“1 ,a: “PABTOLA” fertőtlenítő, vértisztitó és hashajtó cukorkát, a “PAR 
TO T. . megerősítő, vérképző, ízomfejlesztő és esontszilárditó kivonatot, a “PARTOHERB” vesefii-
gyokerteat. mint a segítő és egészségvédő szerek legkiválóbbját. /

, A '‘PA?.TOíiA.” az eg,‘sz világ által elismert legjobb fertőtlenítő, vértisztitó és hashajtó cukorka Ize 
kellemes, üdítő, halasa gyors es biztos. A “PARTOLAV rendbehozza és i-endben tartja a gyomrot tisz- 

vert, elősegíti a könnyű es gyors emésztést, növeli az étvágyat. Gyermekek csakúgy szeretik mTnt 
felnőttek. Ara 1 dobozzal 1 dollar. 6 dobozzal csak 5 dollár. ■ 1

.. A “PARTOGLORT” a legkitűnőbb idegerősitő, vérképző, ízomfejlesztő és esontszilárditó kivonat 
Eio.s, egészséges, munkabíró csak az lehet, akinek rendben vannak az idegei. Az idegek nagy szerepet játsza­
nak az ember szervezeteben. Az emberiség zöme küzd a megélhetésért; sokat és gyoi-san dolgozik keveSt 
pihen, agyat es ízületeit megfeszíti, túlterheli. Ezen zaklatott élet aztán elsősorban az idegeket ’ támadja 

tja az idegrendszert és lassacskán felemészti az idegerőt. A fogyó idegerőt pedig vaUmüve* 
pótolni kell, mert ha a termeszei azt maga nem pótolja oly arányban, mint ahogyon felhasználódik, komolv 
sót végzetes következmények keletkezhetnek. Sokszor nagy fokú idegesség, vérszegénység, gyakori fejfiüfe 
erőtlenség es kimerültség, almatlansag, az emlékező tehetség gyengülése, lassú agyműködés, "ingerlékenység 
életuntsag és sok más komoly zavar az ideg-kimerültség eredménye. “PARTOGLORY” az °idegrendszS 
vdosagos “dy-namoja \ Erősíti az idegrendszert, fokozatosan rendbe hozza ugv, hogv az idegeröt ismét ti- 
valtja. Idegtaplaloes egyben idegcsillapitó is. Fokozza á fogyó idegerőt, elősegíti a vérképződéi és^silk- 
pitja a t ulesigazott. idegeket, De sem nem izgató, sem nem bóditő-csülapitó szer. Fokozatosan végzi áldásos
egész ^^rvezéte^^lpAirrOrToR^ tulajdonságainál fogva uj életre kelti az
égisz szervezetet. PATTIü(iiA)RVT használjon mindenki egvarant, öreg. fiatal, nő vagy férfi sőt m»<rclollá°r g gyermekek ÍS- A “PARTOGLORY” ára üvegéként ] dollár 25 eTnt füvesei ^5

] t

1 A ‘'PARTOHERB’’ vesefü és gyökértea a természet pompás ajándéka. Természetes gvógvfüveknek 
bogyoknak, virágoknak es gyökereknek nagyszerű keveréke. Ezek megemlítése utáii kevt? möndlni Í 
lonk van, merthiszen azt mindenki jól tudja, hogy a természet nyújtja a legigazabb segítséget pr„ 
ata. különösen kívánatos annak, akinek hátfájása van, aki hugyhólyagbántalmakban szenved, akinek vizeleté 

suru, foszlanyos, színes, vagy nehézszagu, akinek karikásak a szemei, a szájize rossz, vagy bűzös a lehellete 
k«fznaljak, akiknél a vesebajok ezen tünetei már mutatkoztak, hanem használjon “PAR 

rOHERBET mindenki egyaránt, mert tanácsos az, hogv tisztítsuk a veséket bizonvos rövid idök-íwőtk R 
erre pedig legalkalmasabb a “PARTOHERB” vesefü és gvökértea mely fokozza a vésők 'ben tisztítja is. A “PARTOHERB” ára 6 dobozzal csákói dollár. 1 dobozzal í dollár mukodes<’t « *83-

Rendelje meg tehát tisztelt olVasó a fenti szereket azonnal és pedig rendeljen mindjárt 5 riollávú>a k 1 - I“-"«*, V takarít meg de meg megkíméli magit „ utáni „d?lcs=.i-&™mS,58 mJSitótoít 
n1w YORK?iFt 687,1,1 ka,dje * kÍMtetkoaő ponto, cimn-r PARTOS pTtik”
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